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או:ז?פאפןן אאמפא / 


1 
דפר הכקות פון א יוכב. 


קמיז װי לאַנג זשע נאָך געװען דער שיר צוּ זיצן אַזױ 
א אינדערהיים, אויף טאַטע:מאַמעס קעסט כּסדר? 

מיטן טאַטן איז אױסגעקוּמען שוין עטלעכע מאָל פריער 
-זיך איבּערצוּווערטלען מכּח דעם, װאָס ער - דער אַכצניעריקער 
יעוזר - טוט גאָרניט און פאַרדינט ניט אפילו איף זיך אַלײן. 

און דאָס אַװאַנטוּרעלע?" יענעם פרימאָרגן אין שטוּבּ, -- 
:איז שוין כּלל ניט געװען די ערשטע און ניט די אינציקע 
פוּן דעם מין, װאָס איז דאָ פאָרגעקוּמען פאַר דער לעצטער צייט... 
:בּאַזוּנדערס זינט דעמאָלט װען עס האָט זיך אױסגעלאָזט דער טער: 
-מין פוּן ס'בּיסל װאָכן, װאָס עוזר האָט נאָך בּאַקוּמען, אַלס אַר. 
-בּעטלאַזער, די מלוּכהשע אונטערשטיצונג. 

סך-הכּל איז דער טאַטע - איזיק לײמאַן, דער לעדער. 
-קאָמיסיאָנער ‏ - די גאַנצע צייט ניט איבּעריקס צוּפרידן גע: 
װען פוּן דעם גאַנצן אױפטוּ, מיט דער ,אָפּאָמאָגע", װאָס זיין 
עוזר נעמט דאָרט אָפּ. 

--...מאָגע-שמאָגע!.. -- האָט ער איבּערגעקרימט און כּסדר 

זיך געבּייזערט װען ער האָט געהערט דערמאַנען װעגן דעם. -- 
אוּמגליקלעך מאַכט עס אים, דעם יונג, װאָס ער קריגט דאָרט 
די ח'י-ק"ק גראָשן יעדע װאָך.. - א תּכלית דאָס אי 
- -מ'שטיינס געזאָגט !., 

ס'איז געווען אַ נאָך:פּסחדיקער פרימאָרגן. װען דער טאַ: 
שע איז אַהײמגעקוּמען פוּן װאָכעדיקן דאַװנען, זענען די לאָדנסּ 


פוּן לאַנג שױן געװען צעעפנט- א קיילעכדיקע" פריש:אויסגץ;. 
צװאָגענע זוּן האָט זיך געבּאָרעט מיט די געלאַטעטע שײבלעך- 
אין די פענצטער, זיך געזיפּט דוּרךך די פאַרגעלטע גאַרדיגען. ‏ 
װעלכע האָבּן נאָך געשמעקט מיטן ניט;לאַנג:אַפּגעלאָפענעם יום-- 
טוב און פאַרגאָסן מיט אַ גאָלדענער ליכטיקײיט דאָס קלײנע. 
אַקאָרשט צוּגערוימטע שטיבּל. 

עוזר, אַ נידעריקער, בּרײטפּלײציקער אוּן שטייפער - איז 
געשטאַנען בּיי אַ זייַט, אָפּנעקערט מיטן פּנים צוּם בּרײַטן בּוּפעטי 
אוּן זיך געראַזירט פאַרן צעראַצטן שפּיגל:גלאָז, װאָס איוּ גע=. 
ווען איינגעפאַסט אין אַ מיטלסטן האַלבּ:טירל. 

| ער האָט געזייפט זיך דאָס פּנים מיט אַן אױסגעקראָכע:- 

נעם שיטערן פּענדזלכל: אַלע װײלע אויפגעהערט צוּ פענדולעך. 
אוּן זיך פאַרגאַפּעט אויף די קולות, װאָס האָבּן זיך אַהער אַרײינּ=: 
געריסן פוּנדרויסן, דוּרכן אָפענעם ליוּפטשיק. 

דער טאַטע - אַ הויכער, אַ דאַרער, תּמיד אַבּיסל אַן אי= 
בּערגעבּויגענער -- איז, מחמת:װאָס, שוין; פוּן פרימאָרגן אָן געװעך! 
אָנגעשטױסן און בּייז. 

אָפּגעלײגט דאָס שװאַרץ. סאַמעטן אױסגעריבּענע טלית-- 
זעקל, האָט ער פוּן דער זייט געװאָרפן א קוק צוּ עװרן, װאַפי 
איז געשטאַנען, די שװאַרצע בּלוזקע האַלבּ-צעכראַשטשעט אוך 
פאַרשטעקט אין די הוזן, פוּן װעלכע איין. שעלקע האָט זיך גע-- 
האַט אַראָפּגעלאָזט, - א קרעכץ געטאָן אוּן בּאַלד צוּריק זיך אוּמ= 
געדרייט האַסטיק, װי ער װאָלט זיך אָפּגעבּריט מיטן בּלױזן בּליק.. 
װאָס ער האָט געטאָן צוּם זון. 

מערניט, דערנאָך האָט ער מיט חידוש גענומען בּאַטראַכטן. 
אַ נייעם װאָכעדיקן ריס אין גאַרדין, פּוּנקט נעבּן אַ פרישער לאַ:- 
טע, װאָס מ'האָט דאָ ניט לאַנג, אויף יום-טוב, זאָרגעװדיק אַרוּם- 
גענייט, -- אוּן דעמאַלט ערשט האָט ער אַרױסגעװאָטשלט גלאַש: 
אַזױ אין חלל אַרײן: 

דן אַ יוּנג, האַל.. ניט געקאָנט פאַרדינען. אין זיין אב 
לייט?!.. אַ תּכלית צוּ שטינקען אַזױ אין שטובּ און ניט האַבּן. 
א גראַשן בּיים הוילן הינטן.. די ,פּאָמאָגע" זײנע!-- -- -- 


8 אברהם: ליליענשמײןן ‏ 
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- = אַן איינציקע פליג איז מיט אַ געזשוּם אַרומגעפלױגן אי 
- בּערן צימער און זיך אָפּגעשטעלט אױף אַ קאַנט פוּנם שװערן 
אַלטמאָדישן הענג:לאָמפּ איבּערן מיטן טיש, װאָס די אָנגעשפּאָל: 
- = טענע רוּנדע שיין זיינע. פוּנאױיבּן, האָט אױסגעזען װי אַ גרױ: 
- = סער ווייסער טשעפּיק. 
0 לאַנגע סנאָפּעס שטראַלן האָבּן דוּרֹכן פענצטער געגעניצט 
איבּער דער קװער פוּן שטיבּל מיט אַ שיטערן רעגנבּויגן:פאַר: 
= בּיקן שטױיבּ. איין שטראַל האָט זיך איבּערגעבּראָכן איבּערן טאַ: 
טנס קוּרץ:געשוירן שװאַרצלעך בּערדל, בּעת ער האָט זיך אָפּגע= 
דרייט צוּ דער װײבּ, װאָס איז געזעסן בּיי א װינקל טיש, א 
בּלאַנדע, אַן אינגעשרוּמפּענע, און גענײט דאָרט עפּעס אױף 
8 די קני : 
א --...ניט געקוּמען קיינער צוּפאָרן?... ‏ - פרעגט ער פײ 
א איר -- און דער בּאַלעגאָלע האָט אויך גאָרניט געבּראַכט.. המ... 
א יצייט אַ בּיסל!... 
בּעצם װייסט ער אַלין, אייזיק לײימאַן דער לעדער:קאַמיס: 
- יאָנער, אַז ס'איז נאָך פאַר בּאַן-צײט, און דעריבּער קאָן מען נאָך 
= ניט װיסן, צי ס'װעט היינט קוּמען צוּפּאָרן זיינער אַ קונה, אָדער ניט. 
א אַזױ האָט ער זיך זײן שטעטל, ס'הײיסט -- די עטלעכע 
דאָרטיקע גאַרבּערס און לעדער:קרעמער, װאָס האַנדלען מיט אים. 
אַנדערע קאָמיסיאָנערן האָבּן, אמת, אַ לייטישערע ,קוּנד: 
שאַפּט? : סוחרים, אויס לאָדזש, אויס גאַליציע, צי אַפילו פוּן נאָך 
| װײיטערע געגנטן... פאַרפּאַלן, אייזיק ליימאַן האָט ניט אַזױנץ גרױ+ 
- סע אוֹן רײַכע קוּנדן. בּעיקר איז ער אויסגעשטעלט אויף דעם 
- = איינציקן שטעטל, װאָס אין נאָענטן געגנט. קוּמט װער פוּן דאָרטן 
- אין שטאָט אַריין קויפן, צי פאַרקיפן, ועלכע ס'אין סחורות: 
רויע פעל, אױסגעאַרבּעטע, צי אֲפילוּ אַמאָל די האַלבּ:פאַרטיקע 
{ -,סוּראָװוצעס", װאָס טויגן אַנאָר פאַר רימערס, -- די אַלע מסחרים 
3 גייען שוין איבּער דורך זיין האַנט. אוּן עי פאַרדינט דערבײ 
. זײן פּראָצעענט -- צי װיפל דאָרט -- פּראָװיזיע. 
- = (אַז ס'מאַכט זיך אַמאָל אַ ,פריץ" ‏ - אַ שטעפּערל ערשט 
נאָך דער חתונה. װעלכער האָט נאָך אַבּיסל נדןגעלט: װיל ער 


= 

1 
5 
- 
= = 


דוקא װערן אַלײן פאַר זיך סוחר, אוּן ר'קוּמט אַראָפּ אין שטאָט 
אַרײן קויפן די פּאָר כראָמעס אוּן געמזעס, װאָס ער דאַרף דאָרט 


האָבּן צוּ זיין אַרבּעט - בּיי אַזאַ ,קאַראַפּוּזל" לאָזט זיך אַמאָל אַ" 


רויסרייסן נאָך אַ האַלבּן, צי אַ פערטל פּראָצענט. איזיק לי: 


מאַן פאַרזיכערט אים, אַז אַזױ פירט זיך: דער קונה, פוּן זײַן ‏ 


זייט, צאָלט אויך פּראָװיזיע:..) 

ער פרעגט זיך איצט נאָך בּיים װײבּ, אױבּ סאיז עמיץ 
געקומען צוּפאָרן, מיט אַזאַ רוגזה גלייך װי זי װאָלט שוּלדיק 
געװען דערין, װאָס ער װעט הינט האָבּן אַ לײדיקן טאָג. מער. 
ניט, ער כאַפּט זיך בּאַלד אַלײין װעגן דער סיבּה דערפוּן: 

--...גאָר פאַרגעסן, אַז הײנט איז מאָנטאָג.. שוין ניטאָ 
װאָס צוּ װאַרטן !.. 

מאָנטאָג - הײסט עס, אַז אין שטעטל דאָרט, איז היינט 
דער מאַרק:טאָג אוּן בּמילא װעט קיינער פוּן מאַרק ניט אַװעקפאָון - - 

נעמט ער אַרוּמגײן - דער טאַטע - איבּערן צימער. דעם 
קאָפּ האָט ער בּכּיון אָפּגעקערט, און דאָך כאַפּט ער אַלע װיילע אַ 
קוּק צוּ עוזרן, װאָס פירט איצט איבּער מיט דער פאַרגעלטער 
זשילעטקע איבּערן פּנים. 

עוזר בּלאָזט אָן אַ בּאַק, פאַרשטשימעט דאָ די אױיבּערשטע 
ליפּ, דאָ די אוּנטערשטע, קרימט זיך אוּן מאַכט העויות, כּדי דאָס 
ראַזיר:מעסערל זאָל קאָנען אוּמעטוּם דערגיין. איין אויגל האַלט 
ער צוּגעזשמוּרעט, אוּן דאָס אַנדערע -- אַ גהויגרינלעכע, בֹּאַ* 
טראַכט בּעת מעשה דעם טאַטן, װי ער בּאַװעגט מיט די הענט, 
רעדט צוּ דער װייבּ אוּן ס'שפּײיעכץ צעשפּריצט זיך אים דער: 
בּיי דוּרך זיינע פאָדערשטע, שיטערע צין. 

--...אַזאַ שטיק יוּנג בּיי לייטן! =- = = = -- 

עוזר װייסט, אַז אַמגלײכסטן װעט איצט זיין צוּ פאַרשװײגן. 
װאָרום דעם טאַטנס פּזמונות קאָן ער שוין פוֹּן אױסנװײניק. בּאַלד 
װעט יענער אָנהױבּן מיט זיין תּמידיקער בּאֲקלאָגעכץ: 

--...בּאשר די אייגענע קינדער פאַרשטייען אים ניט - - 

--...װאָס ער קאָן קינמאָל זיך ניט דערלױבּן אַרוסצוּ: 
פאָרן פון דר'היים, אַפילו אױף אַ טאָג ניט: װייל טאָמער קוּמט 
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פּונקט צופאָרן אַ סוחר -- איז אַ שאָד די זיכערע עטלעכע 


גילדן ,פּעט", װאָס מעװאָלט דערװייל געקאָנט כאַפּן.. 


--...אוּן די סוחרים, -- אַז אָך און װײי!... לויף פאַר זיי, 
דינג זיך, בּלײבּ נאָכן טאָג, אָן פיס און אָן אַ האַרץ!.. דער 
דאַנק זײערעי איז דער, אַז נאָך אַ שטיקל צייט טרעפט יענער 
שוין אַלײין אין די פאַבּריקן אוּן סחורה:לאַגערן, װאָרום ער 
כּרענגט זיך דערווייל איין די פּראָװיזיע, װאָס דעם פאַרקויפער 
רעכנט מען עס אַלצאײנס אַראָפּ. 

אַ גוּט;װאָרט האָט איזיק ליימאַן איבּערגענוּמען בּירוּשה 
פוּן זיידן זיינעם נאָך. (די גאַנצע משפּחה לײמאַנ'ס, בּיז אין די 
װוייטע אבות אַרײן, האָבן אַלע זיך געפּאָרעט בּיים לעדער. 
מסחר...) דאָס גלײיכװערטל חזרט ער אָפט איבּער פאַרן וײיבּ, 
ווייל ערשטנס -- איז דער זיידע, עליו:השלום, געװען אַ קללוּגער 
ייד; און השנית -- זענען עס טאַקע גאָלדענע װערטער: 

-- דער זיידע מיינער פלעגט זאָגן -- אַזױ הױבּט ער אָן 
אַלעמאָל מיטן אײגענעם נוסח -- אַז אַ סוחר און אַ זונה זענען 
אַלצאײנס: די איגענע ,פּאַדזשיאַקע" פוּן בּיידן.. 

די מעשה איז די, װאָס איזיק ליימאַן שטעלט זיך כֹּלל 
ניט צוּפרידן מיט זיין בּידנער מעקלערײי. ער אין אַ ייד אַ האָי 
פערדיקער, מיט גאָר בּרייטע פאַרמעסטן. װיל טאַקע, מיט װאָס 
אַ שטייגער איז ער הינטערשטעליק לגבּי אַנדערע קאָמיסיאָנערן 1... 
לאָמיר נעמען אַזאַ ‏ פּערלשטיינען, צי גאָר גאָרדאָנען: טאַקע 
דער גאָרדאָן, לאָמיר זאָגן - װאָס איזן מיט אים דער מער!.. 
בּאשר ער האָט אַ גראָבּן הינטן אוּן די װייבּ זיינע אין אַ פּי- 
שערקע דאָרט, בּיי די ,בּנות:ציון"?!.. 

האָט ער, לוי גאָרדאָן, עטלעכע קונים אין לעמבּערג. רע 
יעלע סוחרים, װאָס זיי קוּמען אפילו ניט אַהער צוּפאָרן. נאָר 
זיי שרייבּן אים פון דאָרטן:--;אַזױ אוּן אַזױ... שיק אוּנדז דיי 
אוּן-די מינים!? -- אוּן ער קיפט אַלײן איין, בּאַזאָרגט עס זי 
דוּרך דער עקספּעדיציע:בּיוּראָ; שפּעטער פאָרט ער אַהין, זיך מיט 
זי אָפּרעכענען.. - אוּן ער האָט פּרנסה. ס'טראָגט אים געננוּג 
אויף צוּ פירן אַזאַ בּרייטן שטאַט: אַ שטוּבּ, מיט אַ פּיאַנע, מיט 


דינסטן... אוּן בּערמאַן האָט װאַלינער סוחרים : אוּן מאַרקמאן האָט --- 
אויס פּױזן... - טאָ איז װאָס! זענען שױין מער ניט געבליבּן ‏ 
קיין סוחרים אין גאַליציע, צי אין אַ לאָדזש, אָדער אַפילו אין 
דער אייגענער פּױזן?.. 

ניין ! אייזיק לײימאַן מאַכט אַ חשבּון, אַז װען ער זאָל נאַר 
קאָנען זיך אַרױסלאָזן ,איבּער דער װעלט" אױף אַ פּאַר װאָכן-- 
װאָלט ער צוּגעפאָרן דאָ, דאָרט: מוּסטערן פוּן סחורות, װאָס 
מ'אַרבּעט אויס בּי זיי אין שטאָט, װאָלט ער מיטגענוּמען מיט 
זיך. אוּן ר'װאָלט שין געשאַפן אַ בּיסל בּאַשטעלוּנגען, נאַָך:װל 
װאָלט ער אױסגעשלאָגן זיינע הוצאות!.. 

אוּן ער מאַכט אַ פּשוּטן השבּון: 

--...ער זאָל אַרױסנעמען אַ חודשדיקן בּאַביכל צוּ קאָ: 
נען פריי פאָרן אוּמעטוּם... אין יעדן געגנט װאָלט ער זיך אָפּ. 
געשטעלט נאָר אויף געציילטע שטעט: אין יעדער שטאַט אָפּװכן 
אַ פּאָר קונדן -- ניט דוקא קיין סך אוּן ניט אַבּי-װער, װאָס 
מ'ווייסט ניט צי קאָן מען אים גאָר אָנגעטרױען סחורה, נאָר א 
צוויי, דריי געקליבּענע, רעיעלע סוחרים, װאָס ער װאָלט זיך פרי+ 
ער גענוי נאָכגעפרעגט װעגן זײיערע קרעדיט:פעיקייטן.. מיט די 
װאָלט ער זיך פאַרבּוּנדן, צוּגעשיקט זיי רעגוּלער יעדע װאָך א פּאָסטן 
סחורה. -- אוּן ניט, אַז ער זאָל דאַרפן זיין כּסדר אויסגעשטעלט, 
װי בּיז איצט, אויף די עטלעכע קוּנדן זײנע אין שטעטל: אַז 
גדליה קראַצער. שמואל ניאָניע, צי יקוּתיאל דער שיטערער,--אַז 
זיי זאָלן עס זיין זיינע פּרנסה:געבּערס.. 

-- אָבּער װאָס קוּמט אַרױס? -- טענהט דער טאַטע װײטער = 
אַז אַלײן קאָן ער זיך קײנמאָל פוּן שטוּבּ ניט אַװעקרײסן אוּן 
מּוּז דאָ ,סיקן", היטן װי אַ הוּנט די בּוּדע: טאָמער קוּמט גראָד 
דעם טאָג אַ סוחר - איז אַ שאָד דער זיכערער גילדן, װאָס - 
- פאַלט דערווייל אַרײן אין שטוּבּ, 

דער עיקר איז דער: 

-- בּיי לײטן, ליגן קינדער צוּ אַ האַנט, העלפן מיט דעם 
טאַטן,.. װייל דעמאָלט װאָלט דאָך די שטוּבּ געקאַנט בּליען--טאַ: 
קע בּליען! | 
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אַזאַ עוזר, למשל, װאָלט זיך דאָרט ערגיץ בּאַזעצט אין 
גרעסערער שטאָט. דער טאַטע װאָלט דאָ איינגעקויפט סחורות אוּן. 
- אים איבּערגעשיקט, ס'זאָל ליגן דערװײיל אין עקספּעדיציע:קאַנטאַר. 
(שוּװאָס איבּעריקע געשעפטן מיטן שטייער:אַמט? אַמגלײכסטן איז" 
אין עקספּעדיציע:קאַנטאָר. -- דאָרט זאָל עס ליגן אוּן אַהין פירן. 
- די קונים...). אַזױ אַרוּם װאָלט עס געטראָגן אויף אַלץ. 

און עוזר װאָלט טאַקע געהאַט איף די איגענע הצטרכותן. 
אויך, זיינע פּאָר צענדליק גילדן א װאָך: ניט אַז ער זאָל זיצן. 
אין שטוּבּ אוּן זיך שאָבּן אַלײן די מאַרדע בּיים אָפּגעשפּאָלטע: 
| נעם שפּיגעלע..- 

װען דער טאַטע צערעדט זיך, װעגן אָט די אײיבּיקצ פּלל. 
נער זיינע - דעמאַלט פאַלט ער אַרײן אין בּרען; ער צעפירט מיט 
די הענט, װייזנדיק בּאַשײמפּערלעך װי אַזױ ר'װאַלט עס צעשיקט די 
-פּאַרטיעס סחורות דאָ און דאָרט, 

דאָס שװאַרצלעך אָפּגעקאָשעטע בּערדל זיינס, בּאַװעגט זיך. 

דערבּיי מיט. עס איז אַזױֹי קוּרץ געשוירן, אַז פוּנדערװייטנס: 
מאַכט עס דעם אײנדרוּק, װי אַן איינגעשמינקטע גרים:בּערדל, 
- אין אַ קליינשטעטלדיקן אַמאַטאָרן-טעאטער. 
ער היצט זיך, רעדט װעגן נסיעות, חודש-בּילעטן אויף דער 
בּאַן, טעלעגראַמעס אַהין אוּן צוּריק: ער הערט שוין גאָרניט,. 
װאָס די װײפ רעדט צוּ אים: 
| -- אײיזיק! - פאָרט זי אים אַריין אינמיטן די רײד. -- אלל=. 
זיק! א גילדן דאַרף איך האָבּן אויף אַנבּייסן.. 
ױ דער טאַטע בּלײבּט שטיל. ער נישטערט אין אַלע קעשע: 
-נעס, גראַבּלט אַרױס אָפּגעריסענע קנעפּלעך, שמאָלע פּאַסקעס 
לעדער, װאָס פאַרװאַלגערן זיך תּמיד דאָרטן, פּאַפּירלעך אוּן צע: 
ריבּענע אַלטע חשבּונות : נאַך לאַנגע זוֹכענישן געפינט זיך אַפּ 
עפּעס א קלינע גראַשנדיקע מטבּע. 

-מאַכּט ניט אויס, װעסט צובּאָרגן... -- פאַלט ער ניט" 
אַראָפּ ביל זיך. : שיא 
| די מאַמע איז אַ נידעריקע, מיט אַן אַײינגעצױגענעם פּנים,. 
פוּן װעלכן עס שטאַרצט אַראָפּ אַ פּיטוּמדיק קלײן געזל. 


אַן אַנדערש מאָל, װאָלט זי דעם מאַן פאַר זײין עצה 
גוּט , אויפגעשפּילט". די יידענע איז ביכולת אויפן אָרט אים. 
אױסצוּרעכענען אַלע קאָמיסיאָניערן אין שטאָט, צוּ װעלכע ער 
גלייכט זיך אוּן קלאַפּן מיטן קלײנעם פױסטל אין טיש, אַז 
רזאָל איר שוין אויפן אָרט ענטפערן, אדרבּא: 

--...צי חיים העסמאַן, אַ שטײגער, װעט אויך אַזױ ענט. 
פערן זיין װײבּ: ,כ'האָבּ ניט"? 

--,..,אין לי" -- גיט זי שוין צוּ, די בּת.תּלמיד-חכמשע 
מאַמע, מיט אַ לשון:קודשדיק װאַרט, - אַז ,אין לי" איז בּײ 
אים אַ תּירוץ! 

אוּן נאָך: 

--...זי קאַן אים איבּערגעבּן די גאַנצע ,, דרענדע".. לאָז 
אים דאַרן דער קאָפּ, װאָס קאָכט מען היינט צוּ מיטאָג! 

נאָר איצט איז די מאַמע איינגעהאַלטענער װי תּמיד. אין 
שטוּבּ איז שטיל. די יינגערע קינדער זענען פוּן לאַנג שוין אַ2 
װעק אין שוּל, 

איז אפשר האָט עס די שטילקייט געװירקט אַזױ אויף דער 
מאַמען, אַז זי זאָל פאַרשװייגן היינטיקס מאָל און ניט מאַכן קיין 
,בּוּרע": אָדער זי האָט ניט געװאָלט צוּשפּילן צוּ דער, אַזוױ אויך, 
אָנגעשטרענגטער, שטימוּנג צװישן טאַטן אוּן זוּן. 

נעמט זי נאָר צוּריק אין האַנט אַרין דעם זאָק, װאָס ז' 
האָט פריער אַרוּמגענײט, אוּן רוּפט זיך אָפּ צוּם טאַטן, אַ בייזעי 
מיט איר איבּיקער דראָונג, װאָס זי האָט פאַר אים: 

-- אַז איצטער װעסטוּ שוין בּיי מיר אַלײן גיין אין 
קרעמל אַריין איינקויפן ! 


עוזר, אַ פריש אָפּגעראַזירטער, נעמט אַרוּמשפּאַנען איבּערן 
שטוּבּ. נאָר װייל דאָס צימערל איז קליין אוֹן געדיכט בּאַשטעלט 
מיט אַלטמאָדיש מעבל, -- זעצט ער, עור, זיך בּאַלד אַנידער 
אין אַ װינקל אוּן נעמט עפּעס דאָרט פאַרצייכענען אין זיין צע: 
קאָדערטן נאָטיץ:בּיכעלע. 
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דער טאַטע, װעלכער איז שוין אַ װײילע אַנטשװיגן געװאָרן 


נעמט װידער ריידן. די װערטער זיינע זיפּן זיך, שלאָגן זיך אָן 


אין דעם גרויסן, גרין:געפאַרבּטן הענג:לאָמפּ איבּערן טיש: מישן 
זיך אויס מיטן געזשוּם פוּן ערשטע, נאָך פּסחדיקע פליגן אוּן 
שפּאַרן אַרױס דוּרכן אָפענעם ליוּפטשיק אינם רוישיקן חלל פוּן געסל. 

-=...כ'װעל אפשר פאָרן קיין װאַרשע זוּכן אַרבּעט!.. -- 
רוּפט זיך עוזר אַרױס מיטאַמאָל, אַזױ שטיל, װי ער װאָלט זיך 
עס ערשט מיט זיך אַליין מישב געװען. אוּן בּאַלד גיט ער צוּ 
שוין אַנטשלאָסענער: 

--.. כ'וועל פאָרן!... שוין נאַָענטער װי וייטער... כ'האָבּ 
נאָך עפּעס געלט. ספּעציעל אָפּגעלײגט אַ פּאָר גילדן פוּן די 
לעצטע אוּנטערשטיצוּנג:אויסצאַלונגען... אויף אַ בּאַן-בּילעט װעט 
עס אַלנפאַלס גענוּג זיין!.. ס'װעט שוין נעמען איצט אַ סיף.. 
איך װעל פאָרן!... 

--ער װעט פאָרן!.. -- קרימט אים דער טאַטע איבּער -- 
װער עס קאָן אים ניט!.. ר'רעדט שוין אַזױ װעגן פאָרן פוּן 
כ'ווייס:װי לאַנג, אוּן ,סיקט" אַלץ פוּנדעסטװעגן אין שטוּבּ... אַז 
דער דרך זײנער אינגאַנצן -- גיט ער בּאלד צוּ - דער רוּח 
װײיסט אין װעמען דאָס איז אַרײנגעגראָטן.. די השגה פוּן אַ 
יוּנג : אייבּיק צוּ בּלייבּן אַ .,מאַטשעק?" אוּן חמורן בּיי יענעם.. 
אַן אַרבּעטאָרער דוקא װיל ער זיין!.. 

בּיי עוזרן נעמט איינע א בּרעם צוּקן גיך, גיך. עֶפּעס איז 
אים איצט מיטאַמאָל בּאַפאַלן א װילדער װילן ניט צוּ פאַרשװײגן 
דעם טאַטן זיינעם. אדרבּא - לאָז ער נאָר פּרװון װײטער אַזױ 
ריידן; איין װאָרט נאָר לאָז ער ארויסבּרענגען פוּן מױל!. 

-- אַ כאָליערע לאָז אייך דאָ אַלעמען אױסשטיקן!..-- 
פאַרכליניעט ער זיך מיט אַ קללה: אוּן מיטאַמאָל, קעגן אייגענעם 


- װילן, שטעלן זיך אים טרערן אין די אױגן. -- ...כ'האָבּ געזאָגט, 


אַז איך פאָר -- מעג שוין געשען כ'װייס:װאָס!.. װי ליבּ עס איז 
מיר דאָ אייך אַלעמען אָנצוקוּקן... 

ער גיט אַ טראַסק מיטן פויסט אין טיש, אַזש די גלעזער 
שפּרינגען אוּנטער. 
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דער טאטע בּלײבּט א װײלע שטיל. מיט אײנמאָל כאפּ 


דער זיך צוּ צוּם פענצטער: ס'האָט זיך אים אויסגעװין, אז דה!. 
בּריווײטרעגער גייט פוּנדערווייטנס. נאָר װען ער איבּערצייגט זיך, 


אַז ס'איז ניטמער געװען װי אַן אױסדוּכטעניש, - דרייט ער זיך 
װידער אוּם אוּן ציט װײטער דעם פריערדיקן שמוּעס: מיטן 
האַנט מאַכט ער בּיטילדיק אַװעק עוזרן: 

--,..װאַרשע... געהערט אַ מעשה.. אוּן אין װאַרשע שטייט 
מען דאָך אוּן מ'קוּקט אים שוין אויס... ס'פעלן דאָך דאָרט מענטשן!.. 

דעם טאטנס חקירהן זיך איבּער זיינע פּלענער -- גיט עוזרן 
א בּרי. קריצנדיק מיט די ציין, זּכט ער עפּעס אַ שאַרפן װאָרט 
אים אַנצוּטרעפן. 

- ס'פעלן דאָך דאָרט טאַקע מענטשן!... - חזרט ער 
: נאָך, ניט װילנדיק, דעם טאַטנס לעצטע װערטער. 

מיטאַמאָל שרייט ער כּמעט אויס: 


-- בּכן - פעלן ניט אס קיין מענטשן! טאָ האָט מען ניט 


געזאָלט פריער אָנפּלאָדזשען אַזופיל ממזרים!... האָט מען. 

דער טאַטע בּלײבּט שטיין אַ װויילע. ר'קראַצט זיך אין זיין 
קוּרצן בערדל, װי ער װאָלט זיך מיט איר מישב געװען: 

-- פאַרשווייגן 1... ניט פאַרשװוייגן 1... 

אוּן פּלוּצלונג כאַפּט ער דעם שטוּל, װאָס שטייט דערנעבּן 
. אוּן פאַרמעסט זיך דערמיט גלייך אויף עוורן: 

-- פּושע:ישראל! -- שרייט ער אוּן זיין תּמיד קװיטשיק: 
: לעכער קול פאַרגײט אַזש אין אַ כריפּעדיקייט. - אַרױס פוּן מיין 
שטוּבּ, דוּ!.. דו... 

בּיי עוורן אין די אוגן גיט עס אַ פינקל. איינס זשמו= 
ערט ער צענויף אינגאַנצן, דאָס אַנדערע קוּקט מיט אָפענעם עקל 
דעם טאַטן זינעם גלייך אַנטקעגן. זיין בּליק שטעלט זיך אִפּ 
אויף דאָס פאַרשלינעטע בּערדל.. 

די מאַמע הױבּט זיך אױף האַסטיק פוּן אָרט, װיל זיך א8- 
ריינשטעלן צװישן טאַטן אוּן זוּן. נאָר דערװײל האָט שוין עוזר 
-אַ שטויס געטאָן פוֹן זיך דאָס פאַדערשטע פיסל פוֹּן שטוּל, װאָס 
דער טאַטע ראָזמאַכעװעט זיך דערמיט. 
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די שטוֹּל פאַלט אַראָפּ מיט אַ טראַסק אױיף דר'ערד, אַן 


איבּערגעדרייטע. דער טאַטע, װעלכער האָט עס אײנגעהאַלטן מיט 


בּיידע הענט - גיט זיך אַ װאַקל; נאַר ער פאַרהאַלט זיך אָנעם 


יטיש, װאָס פוּן דער שװערער משא, גיט ער זיך אויך אַ רוּק פוּן 
אָרט מיט אַ קרעכץ. 


דער אייבּיק:סאָלידער הענג:לאַמפּ, קריגט פוּן ערגיץ א 
שטויס אוּן נעמט זיך אויך ויגן אויף זיינע געפלאַכטענע, אײ. 


זערנע קײיטן. 


דער טאַטע בּלײיבּט אַזױ אָנגעשפּאַרט אויפן קאַנט פוּן טיש, 


אַ צעטאַמײעטער, מיטן בּויך אַרױף. פוּנם קאָפּ, װאָס איזן אים 


פאַרװאָרפן אויף הינטן, - גלאָצן אַרױס צעשראַקענע אויגן אוּן 
סיגלאַנצט אַ גאָלדענער צאָן פוּן דעם צעעפנטן מול אַרױס. 
-- גװאַלד !... - שרייט ער מיט אַ פאַרשטיקטן קול -- שלאָגן... 


שלאָגן אַ טאַטן ?!*י. 


אַ זוּן-שטראַל האָט זיך געגליטשט איבּער דער װאַנט, אוּן גע 


לעקט דאַרט אַן אַלטע פאַרְגעלטע פאַטאָגראַפיע: פאַרקראָכן בּיז 
צוּם װינקל, אַװוּ עס זענען געהאַנגען אַנגעקלאַפּטץ צדקה:פּושקעס 


פוֹן רויען בּלעך, אוּן אַ צוּגעקלעפּט קװיטל - אַ מין קמיץצ - 


װאָס אַ פּיעכאָטנער גוּטער:ייד האָט אַרוּמגעטראָגן פאַרקויפן אי= 


בער ד" הייזער. 


--..עבזה הבית לא יבא שית, 
בּװ הרגע לא יבא פגע.." ) 


! האָבּן די שװאַרצע אותיות געגלאַנצט. 


) - ..אין דעם הויז זאָל נישט קומען קײן בײה וְ 
אין דער רגע זאָל נישט געשען קין פּלאָג... (פוּן אַן אָפּשפּרעכעניש), 
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זז : 
אין ווענ, פוּן דר'היים ארויס... 


ין יענער שפּעט:בּײנאַכטיקער שעה, װען עזר לײמאַן איז 

70 געגאַנגען צוּ דער בּאַן, איז שוין אין די גאַסן אינגאַנצן 

שטיל געװען. 
לענגאויס די טראָטואַרן האָבּן אַרוּמגעשפּאַצירט מערניט װי 
נאַכט:װעכטערס, געקלימפּערט מיט די בּוּנטן שליסלען, װאָס זי 
האָבּן געטראָגן. אַלע וילע זיך אָפּגעשטעלט אוּן פאַרקוּקט אין 
די שװאַך:בּאַלױכטענע אינעװײניקס, פוּן די געשעפטן 

פוּן צייט צוּ צייט האָט זיך שלעפערדיק פאַרבּײיגעקײילקט 
אַן איינציקע דראָשקע. בּיים פראָנט פוּן אַ קינאָ האָט געליכטן 
אַ יתומדיק שװאַך לעמפּל, אוּן עטלעכע בּאַדינערס האָבּן גע+ 
מייסטערט דאָרט, בּיי די דרויסנדיקע רעקלאַמע:שילדן. 

װי זעלנער אױסגעשטעלטע אין אַ שרענגע, האָט בי אַ 
ראָג געפינקלט אַ גלײכע שוּרה פאַרקאָפּטשעטע פלעמלעך - אין 
די זייטיקע לאַמטערנס פוּן די לײידיקע דראַשקעס, װועלכע זענען 
געשטאַנען דאָרט אײנע הינטער דער אַנדערער. איין דראַשקער, 
אַ נידעריקער. אין אַ לאַנגן אױבּעריבּנד, װאָס האָט אים גע 
גרייכט כּמעט בּיז צוּ די שיך, איז געשטאַנען נעבּן זיין פערד, 
געקאָרמעט עס פוּן דער האַנט. 

דערזעענדיק דעם פאַרבּייאיילנדיקן עוזרן, װאָס איןז גע 
װען אַנגעטאַן אין אַן אַלטן רעגן-מאַנטל אוּן געטראָגן אין בַּײ: 
דע הענט צוּ עטלעכע פּעקעלעך. - האָט דער דראָשקער זיך צוּ 
אים אָפּגערוּפן מיט אַ טאָן, גלײיך װי רװאָלט שוין מיט אים 
נעשמוּעסט פוּן כ'ווייס:װען, נאָר איצט ערשט האָט ער זיך דער: 
מאָנט ס'װויכטיקסטע, װאָס ער האָט אים געהאַט צוּ זאָגן: | 

איז װאָס, האַרעלע, פאָרן מיר אפשר צוּ דער בּאַן. האַ!!י. 

האָט עוזר פאַרקריצט מיט די צין אוּן גענוּמען גיכער 
שפּרײיזן. 

-- ,מדאַרף ניט"! -- האָט ער די גאַנצע אָנגעזאַמלטע 


בטקעטע ער וקגרעבודערך.12:בק 2 בא :מע רב 2 עב ובר לאנאטע עינעמור רבדיו קע ריד טאנוגקאנטאלאמעצהט) 
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פאַרבּיטערטקייט אַרײינגעלײגט אין די אינציקע צװיי װערטער, 
װאָס ר'האָט אַרױסגעבּראַכט פוּן מױל. 

ער האָט זיך געיאָגט, נישט געװאָלט אֲפילוּ זיך אוּמקוּקן 
- אויף הינטן : געװוּסט, אַז ער לאָזט איבּער אַלץ דאָס בּיז:איצטער: 
דיקע הינטער זיך: אַז בּיים טויער פוּן זייער הױז, שטייט נאָך 
אפשר דאָרט די מאַמע, װאָס האָט אים אַרױסבּאַגלײט - אוּן 
קוּקט נאָך אַלץ אין דער טוּנקעלער טיפקייט פוּן דער גאַס. 

עס איז געװען אינגאַנצן מיט אַ שעה צוּריק,. װען ער 
האָט זיך גענוּמען פּאַקן אין װעג אַרין. אין שטוּבּ זענען כּמעט 
אַלע שוין געלעגן אין די בּעטן. מערניט די מאַמע האָט זיך 
נאָך אַרוּמגעפּאַרעט: אַלע װיילע זיך אָפּגעשטעלט אוּן אָנגעקוּקט 
עוזרן מיט אַ צעשראָקן פאַרװוּנדערטן בּליק. 

נאָר עוזר האָט זיך צוּ איר אַפִילוּ ניט אָפּגעקערט. די 
אַנגעגרײיטע עטלעכע העמדער אוֹּן האַנטעכער האָט ער פאַרשנו: 
רעװעט אין אַ פּעקעלע: דוּרכגעצויגן האַסטיק, מיט רציחה. דאָס 
געקניפּלטע שטריקל און געשאַלטן אינדערשטיל יעדן מאָל, וען 
דאָס שטריקל האָט זיך, װי אױף צו להכעיס, איבּערגעריסן. 

דער טאַטע, װעלכער איז שין אויך געלעגן אי בּעט, 
האָט זיך געכאַפּט, א פּנים, אַז עוזר קלױבּט זיך טאַקע בַּאַלד 
אַװעקצופאָרן, -- אוּן פוּן אַנדערן צימער אַרױס, האָט ער זיך 
אַריינגעמישט : 

-- צוּװאָס האָט עס אָנגעשפּאַרט דװקא איצט צו פאָרן?. 

- אוּן װאָס עפּעס מיט דער בֹּאַן.. אַז סך:הכּל גײט 
אינדערפרי אָפּ אַן אױטאָבּוֹס. װעט ער זיך איינברענגען אױף 
די הוצאות... 

-- דערצוּ, װער לאַזט זיך עס אַװעק פוּן דהיים פאַר 
שבּת?.. אַז געװאַרט אַזױ לאנג - לאָז ער שוין בּלײבּן נאָך 
צי צװי טעג!.. 


עוזר האָט אים אינגאַנצן ניט געענטפערט, מיט אַ װאָרט 
אֲפילוּ ניט אָפּגערופן זיך. ער יאָגט זיך, הגם בּיז צוּם אַפּגײן 
פוּן דער בּאַן - האָט ער געװוּסט - איז נאָך גענוּג צייט אוּן 
אים װעט אױיסקוּמען זיצן אויפן װאָקזאַל, היפּש צוּ װאַרטן 


-- מיט אַן אַעראָפּלאַן װאָלט איך אַפילוּ געפאָרן, אַבִּי י פוּן 1 
אייך װאָס גיכער פּטוּר צוּ װערן! - האָט ער, אײנמאָל באָר, אַ . 
רויסגעצישעט פוּן צװישן די ציין. שי 

די מאַמע, אַן אײנגעקאָרטשעטע, האָט זיך אהומגנה ‏ | 
צוגעגרייט אים, אין אַ פּאַפּירן בּייטל, שפּיין אויפן װעג. זי 
האָט זיך אויך מיט גאָרניט אָפּגערוּפן. פוּן צייט צוּ צייט, מער- 
ניט, אין זי צוּגעגאַנגען צוּ עוזרס גרוי:אױסגעריבּענעם רעגן? 
מאַנטל, װאָס איז געהאָנגען איבּער דער טיר, אַן אױסגעבּאַרש: 
טער אוּן עפּעס דאָרט אַרײנגעלײגט אין די קעשענעס. 

עוור האָט געמאַכט זיך ניט.זעענדיק,. ניט איר - דער 
בּלאַנדער, אויסגעמאַטערטער מאַמען זײינער. אין דעם גראַנאַטן 
אױיסגעריבּענעם קלייד, װאָס זי טראָגט תּמיד, - ניט דאָס װאָס 
זי טוּט. װען זי האָט אים, אַן אינציקן מאָל געפרעגט, צי האָט 
ער מיט זיך, אין פּעקעלע, גענוּג װעש אוּן אפשר זאָל זי אים 
צוּלײגן נאָך אַ העמד - איז איר קול געװען דערבּיי אַזוױ שטיל 
אוּן הכנעהדיק, גלייך זי װאָלט דאָ מיט אים עפעס אָפּגעמאַכט, 
נאָר זי װיל ניט, אַז עמיץ נאָך פוּן די שטוּבּיקע זאָל עס הערן.. 

עוזר, װעלכער האָט צוּערשט געענטפערט האַרבּ, אַז: - 
,גאָרניט... ער דאַרף גאָרנישט האָבּן!.. אוּן לאָז זי דאָרט ניט 
אײנפּאַקן פאַר אים קיין שפּײז - װײיל עֶר װעט עס אַלצאײנס 
ניט מיטנעמען!.* -- איז געװאָרן װײיכער, כאָטש גערעדט האָט 
ער ניט, נאָך איצט אויך, צוּ איר. 

אַ פאַרבּיטערטקײט האָט אים אַרוּמגעכאַפּט קעגן די אַלע, 
װאָס בּלײיבּן דאָ אין שטובּ אוּן זיי װעלן איצט כּראָפּען 
- אין די צעפּאַרעטע געלעגערס, אוּנטערן הויך-אַנגעװאָרפענעם, לויזן 
בּעטגעװאַנט, - בּעת אים שטײט פאַר אזאַ. װייטער װעג. אוּן 
ס'איז אים געבּליבּן שטעקן אין האַלדז אַ האַלבּ:אַרױסגעזאָגטע 
קללה : ' 

- אַז דערװאָרגן װערן, זאָלט איר דאָ אַלע... כאָליערעס! .- 

אוּן געװאָלט האָט ער, בּיים אַרױסגײן אַ טראַסק טאָן מיט 
דער טיר, אַזש עס זאָלן אַלע שיײבּלעך אין די פענצטער א צי- 
טער טאָן. -- נאָר די טיר, אַן אַלטע אוּן שווערע, האָט פוּן ראַפּ: 
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יטעמדיקן שטויס, משוּנהדיק אַ טאַנץ געטאָן אוּן זיך פאַרגאַנגען 


אין אַ שרײיענדיק:פאַריבּלדיקן קרעכץ. 

נאָר װען ער איז געװען שוין אין הױיף, פאַרבּיי דעם 
- גרויסן,,. צענויפגעקלאַפּטן מיסט:קאַסטן, װאָס קעגנאיבּער די שטוּב: 
פּענצטער אוּן זיך נאָכאַמאָל אוּמגעקוקט צוּ דער טיר - האָט 
יער דערזען דער מאַמען װי זי שאַרט זיך נאָך, בּאַנלײטן אים 
! פוּנדערווייטנס, 

האָט עוזר דערפילט. מֿיטאַמאָל, אַ הייסע נאָענטקייט צוּ 
דער תּמיד פאַרחושכטער, איינגעקאָרטשעטער שטיקל מאַמע. אוּן 
-געװאַלט האָט ער איר זאָגן עפּעס אַ װאַרעם װאָרט, צוּם זיך גע? 
זעגענען. נאָר װײל עס איז אים אױסגעקוּמען מאָדנע, צוֹ נעמען 
: פאַראַמאָל, ריידן צערטלעך מיט עמיצן, - האָט ער זיך פאַרשעמט, 
-אַלײַן ניט װיסנדיק פאַרװאָס אוּן אַזױ, אוּנטער דער נאָז, האַלב: 
-בּעטנדיק. האַלבּ געמרוּקעט - האָט ער אַ זאָג געטאַן: 

זי געזונט! - נוּ שוין... גיי שוין אַרֹײין אין שטוּבּ... 
זיי געזוּנט!... 

שפּעטער װען עוזר איז שוין געזעסן אין װאַגאָן, נאַך אי 
דער די בּאַן האָט גערירט - האָט ער, אַרױסקוקנדיק דוּרכן 


-פענצטערל, געזען אַ בּרייטן, טוּנקל:צוּגעפּליאַטשעטן הימל: א 


כּאָגעפאַן, װאָס איז געהאַנגען איבּער עפּעס אַ װײטן, הױכשטאָ: 
-קיקן מױער אוּן זיך פיל מיטגעשאַקלט נאָכן פּלאַטער פוּן אַ 
חצותדיק לײיכטן װינטל, - אוּן אַ ליכט:רעקלאַמע, װאָס האָט 
יאויסגעזען צוּ הענגען אינדערלוּפטן, סאַמע אוּנטערן הימל; פאַר? 
ישלאַפענערהייט האָט זי רויטלעך אַראָפּגעגאַװערט אויף אוּנטן. 

-- ,פ ליט" - א ראַדיקאַל מיטל קעגן אוּמפלײט! - האָבּן 
:די אותיות פוּנדערווייטנס פאַרלויכטן. 


אײינטאָניק אוּן גלייכמעסיק האָבּן די בּאַן-רעדער געקלאַפּט. 
יעוזרן איז פאַרגעקוּמען, אַז בּײי זײער גאַנצער פאַרהאַװעטקײט 
יהאָבּן זײ נאָך, די רעדער, אים בּאַזוּנדערס אינזינען,. אױסצוּקלאַפּן 
:אין טאַקט, די עטלעכע װערטער, װאָס זײי װילן אים זאָגן: 
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דו.;זארנ זיך ניט; עה סהרל! 

ס'וועט- נאָך --זיין--גוּט !... 

פוּן צװישן אַ געדיכטן, יוּנגן װעלדל האָט זיך דער צוּג; 
אַרײנגעשניטן אין אַ בּרייטן סטעפּ, אַװוּ עס האָט שוין גענוּמען 
העלן אויף טאָג. דוּרך דעם גרױלעך:מאַטעװן הימל האָבּן זיף. 
דוּרכגעריסן ראָזלעכע פּאַסמעס, פויל זיך אויסגעטשאַכעט, אַקאָרשט 
איבּערגעװעקטע, אוּן געצויגן זיך אין דער בּרייט, 

אין דעם װאַגאָאָפּטײלכל איז דאָס גרינלעכע, האַלב- 
פאַרשטעלטע ליכט פוּן לאַמפּ, געװאָרן אוּמבּאַמערקט בּלאַס. אויס?. 
געצויגענע פעלדער מיט אַ פאַרדרימלט הײזל אַװוּניט;װוּ אינ= 
מיטן, פאַרשטעקט אין דער רחבות פוּן אַ צעגרינטן פּלײן, - 
האָבּן אַרײנגעקוּקט אין װאַגאָן פענצטערל: אינאינעם דערמיט, 
פוּנדערהויך, אַ בּלייך פאַרשעמטער, רוּנדלעכער פּעניץ לבנה, װי 
אַן אָפּגעבּראָכענער האַלבּער בַּייגל. 

בּיים בּרוּדיקלעכן, קאַרגן שיין, האָט עוזר בּאַטראַכט דל 
שכנים זיינע אין אָפּטײל, װעלכע זענען זיצנדיקערהייט געשלאָפן. 
מיטגעוויגט זיך מיט יעדן שטויס פוּן װאַגאָן. די פּנימער זייערע - 
פאַרהאַרטעװעטע אוּן שטייפע, מיט איינגעשניטענע קנייטשן אוּך 
גרויע, ניט געראַזירטע בּערד. 

--אוּ-- הוּ-- הוּ!... -- האָט דער לאָקאָמאָטיו דערשפּירט 
פוּנדערווייטנס עפּעס אַ בּאַן-סטאַציע, שי זיך פאַרגאַנגען אין אַ 
שניידנדיק אויסגעצויגענם פייף, װי אַ הוּנגעריקער װאָלף איף" 
בּאַגינען. 

-- שטייט אוי-- אוי-- אויף!.. -- האָט זיך עוזרן געדוּכט, 
אַז דאָס װעקט ער אַזױ, דער לאָקאָמאָטיו, אין דער בּרייטקייט פוּך 
בּאַגינענדיקע פּלײנען. 

װעג:סלוּפּעס האָבּן זיך צוּנעגליטשט אײיליק דעם צוּג אַנט+ 
קעגן, אוױסגעשטרעקט לאַנגע, דראָטיקע פינגער אויף אשלום+ 
עליכם"; דערנאָך זיך אַפּגערוּקט, אַװעקגעשטױסענע דוּרך בײ=+ 
אוּנטערגעלאַפענע אַנדערע סלוּפּעס. מערניט, פוּנדערװייטנס האָבּן 
זי גענוּמען פּראַװען סיגעס: זיך אינגעצויגן, קלענער געװאָרן+ 
די דראָטן האָבּן גענוּמען אוּנטערטאַנצן, דאָ אַרױף, דאָ אַראָפּ, - 


=. 
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?פיז זיי האָבּן זיך אינגאַנצן אַריינגעשניטן אינם אַרוּנטעדגעלאָזטן הימל. 

עוזר האָט געקלערט, אַז ערשט איז פּונקט די צײיט אויף 
צוּ מאַכן זיך אַ חשבּון:הנפש - אונטערציען אַ סךיהכּל פוּן דעם, 
װאָס ר'האָט בּיז איצט דוּרכגעלעבּט. 

-- אַ נײ לעבּן װעל איך מיר איצט אָנהױבּן!... אינגאַנצן 
'זעלבּסטשטענדיק---ניט צוּ זיין אָפּהענגיק פוּן דר'היים, פוּן משפּחה... 

--...אוּן אויף די אַכצן יאָר לעבּן, װאָס זענען אָפּגעלאָפן בּיז 
-איצט, דאַרף מען אַװעקשטעלן אַ שטריך, אַ מצבה: געװען -- 
-אוּן אַפּגעהאַקט !... : 

אָבּער אַז עוזר װיל זיך אַרײנטראַכטן אין דעם, װאָס 
יר'האָט בּיז איצט דוּרכגעלעבּט, האָט ער ניט בי װאָס זיך אָנ 
צוּכאַפּן. אַ הויפן אָפּגעהאַקטע בּילדער:זכרונות זענען אים פאַר: 
-בּליבּן פוּן זיין גאַנצער יוּגנט. אינגאַנצן אַ גרױער פּלײן, װי אַ 
צװישנשטעטלדיקער שטױבּיקער טראַקט, פוּן װעלכן עס טױיכן 
:אַרױס װייטע טוּנקעלע קאַנטוּרן פוּן אָפּגעפאָרענע גאַלעגאָלעס. 

די אויגן קלעפּן זיך אים אוּן ער װערט בּיסלעכװייז אַנט: 
:דרימלט, מיטויגנדיק זיך צוּם טאַקט פוּן דער בּאַן. די רעדער 
-האָבּן, אַלץ האַסטיקער, אים פאַרזיכערט. 

ש' אה יך ניט, - ער תר ל! 

ס'װעט -- נאָך--זיין-גוּט! = = - 


11 
דאס טענלעכע נעיעב 


- ...נאַכזען אין דער צײטוּנג, היינטיקע אַנאָנסן װעגן 
!פרייע אַרבּעט:פּלעצער ... 

-- ...אױיסזוּכן זיך אַ דירה... 

ט'די צװיי שוֹּרהלעך האָט זיך עוזר אַרײנגעשריבּן אין 
| זיין קליינעם נאָטיץ:בּיכל, בּאַלה דעם ערשטן טאָג װי ראי 
אָנגעקוּמען אין דער הויפּט:שטאָט, -- װי זיין שטייגער איז געװען 
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פוּן לאַנג נאָך, צו פאַרנאָטירן זיך די אַרבּעטן, וועלכע ר'האָט אוים?- 
צוּפירן בּמשך די גאָר-נאָענטסטע טעג, כּדי ער זאָל גאָרניט פאַרגעסן.. / 

עוזר האָט געגלױבּט, אַז אַן אָרט צום װױנען װעט זיף. / 
לײיכט לאָזן געפינען. נאָכמער, נעמענדיק אין האַנט אַרײן דאָס . 
אַנאָנסן-בּלעטל, האָט עֶר געזען אַזאַ לאַנגע רוּבּריק, געדיכט פאַר+. 
פּיקעװעט מיט מודעות, װעגן װױנוּנגען צוּם פאַרדינגען פאַר. 
קװאַרטיראַנטן, -- אַז ער האָט בּאמת ניט געװוּסט, אויף װעלכער 
דירה ער זאָל זיך דאָ אָפּשטעלן אוּן װעלכע אַדרעסן פריער. 
אַרױסצוּשרײבּן. אַז איין אָרט שטייגט איבּער דעם צװייטן, בּנוגע: 
בּאַקװעמלעכקײטן אוּן גוּטע הבטחות : : 

-- זוּניק ... 

-- ריין ... 

-- שטיל ... 

-- צוּ שלאָפן אַלין אין אַ צימער.. 

עוזר האָט גראָד אַזױנע אַנאַנסן דוּרכגעלאָזט. פאַר ;בּאַק= 
וועמלעכקייטן? הייסט מען זיך צאָלן - אוּן ער האָט בּאַדאַרפט, 
אַז ס'זאָל זיין װײניקער יחוּס אוּן ס'זאָל קאָסטן װאָס בּיליקער. 
האָט ער אויף גיך אַראָפּגעשריבּן אַבּיסל אַדועסן פוּן די ,װאַ=- 
כעדיקערע" אוּן טאַקע בּאַלד זיך אַװעקגעלאָזט, װעגן דינגען 
זיך אַ דירה. 

ער האָט לאַנג בּאַדאַרפט זוּכן, בּיז ר'האָט געטראָפן אויף. 
די אָנגעװיזענע ערטער. די הײזער זענען ס'רוב געװען היכע. 
מרה:שחורהדיקע אוּן געדיכט:בּאַװױנטע. אינעװייניק, שוין אין. 
די הויפן, האָט עוזר לאַנג בּאַדאַרפט פרעגן אוּן זיך אַרוּמקוּקן 
איבּער די נוּמערן-שילדלעך. צוּ די אַנאָנסירטע דירות האָט מען 
ערשט געמוּזט אַרויפקריכן איבּער אָנצאָליקע טרעפּ-שטאָקן. אוּן אָפט=- 
מאָל האָט זיך אױבּן, שוין סאַמע אויפן העכסטן שטאָק, אַרױס=+ 
געװיזן, אַז מ'האָט אים פאַלש אינפאַרמירט -- יענע װוינוּנבּ. 
געפינט זיך גאָר אין אַן אַנטקעגנדיקן מויער. 

...טרעפּ אַרױף אוּן טרעפּ אַראָפּ. עוזרן איז אױסגעקוּמען. 
אָפּט צוּ טאַפּן אוּן זוּכן נוּמערן. פוּן דירות, װאָס קיינער פוּן ד" 
שכנים האָט גאָרניט געװוּסט װעגן אַזױנע. אין די לאַנגע, טוּב=- 
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קעלע קאַרידאָרן זענען די טירן האַלבּ אָפן. פוּן די איינצימער? 
דיקע װױינוּנגען, איינע קעגנאיבּער דער אַנדערער, טראָגן זיך 
געשרייען אוּן קולות. קינדערשער געװיין פאַרהילכט אוּן מישט 
זיך צענויף מיטן פּריקרע:זײיערלעכן ריח פוּן פייכטע װינדעלעך, 
צוּנעלעגענע מאכלים אוּן אַ טוּכלעקייט פוּן ששת:ימי-בּראשית. 
אַ הייזעריקער ראַדיאָ גרילט פוּן די װענט אַרױס, װי ער װאָלט 
זיך דוקא פאַרמאַסטן צוּ איבּערשרייען אוּן פאַרטױבּן דעם פאַר- 
האַװעטן טיק:טאַק פוּן נײי-מאַשינען, װאָס דערטראָגט זיך פוּן ערגיץי 

נאָר יעדע דירה האָט באַלעבּאַטים: קודם:כּל - אַ 
בּאַלעבּאָסטע. אוּן די בּאַלעבּאָסטעס, מיט ריזיק צעליאַפּעטע 
בּוזימס אוּן גראָבּע קלאָצעװאַטע פיס - יענע האָבּ, טראָץ דאָס 
אַנאָנסירן, כּלל זיך ניט אַזֹי געיאָגט אַרײנצוּנעמען עוזרן אין 
זייער ,פאַמיליע:נעסט", איינטיילן אים אַ װינקל, אַ געלעגער צוּם 
שלאָפן, מיט אַ צולאָג נאָך פוּן: 

=== זוניקייט 

פא שטילקייט 

-- בּאַקװעמלעכקײטן... 

ראשית האָבּן זי געװאָלט וויסן, אױבּ דער יּנגערמאַן האָט 
עפּעס אַ בּאַשעפטיקונג, אוּן װאָס איז זיין פּאַך בּכלל!.. פוּן 
װעלכער שטאָט שטאַמט ער!.. אוב ר'איז אַהערגעקוּמען זוּכן 
אַרבּעט, -- ראַטן זיי אים גלייך אַהײמצוּפאָרן... װײל סאיז אוּם: 
זיסט די טרחה אוּן אַשאַד זײינע הוצאות... איבּעריקס -- װי ער 
פאַרשטײט!.. אָבּער דער עיקר - װי װעט זין מכֹּח צאָלן! 
מ'װעט דאָ פאָדערן, רזאָל איינצאָלן דירה:געלט פאַר עטלעכע 
חדשים פאַרויס... 

אוּמעטוּם האָט מען אים תּחילת, בּאַלד בּיי דער טיר, גוֹּט 
אָפּנעקוּקט: בּאַטראַכט זיין קליידוּנג, - פוּן די שיך (דערװייל האָבּן 
זײ נאָךְ געקאַנט דינען? כאָטש די אָבּצאַסן זענען, פון די ערש: 
טע פּאָר טעג, שוין געװען אַראַפּגעטראָגן אוּן אויסגעדרייט װי 
די טײיװאָלים.) בּיז צוּ דער העלער אױבּערהעמד, מיטן גע 
קעסטלטן אױיסבּינדער, | 

אוּן עוזרס מלבּוּשים, סיי די טונקעלע הוזן, סיי דאָס 


רעקל, װאָס איז געװען פוּן אַן אַנדער סחורה אוּן קאָליר, - 
האָבּן זיער אָפט ניט אױסגענוּמען. 

עס האָט ניט אײנמאָל געטראָפן. אַז נאָך אַזאַ בּאַטראַכטע= 
ניש, האָט מען אים אַרױסגעפּטרט בּאַלד װי ר'האָט זיך נאָר בּאַװיזן ; 

-- שוין פאַרדוּנגען!... -- איז געװען דער תּירוץ. אָדער, אַז 
שוין גוּט האָט מען אים אויפגעקלערט העפלעכער: 

-- אוּנדזער דירה װעט מסתּמא זיין צו טייער פאַר אײיך.. 

אוּן איידער ער האָט נאָך צּאַװיזן אָפּצוּענטפערן א װאָרט, - 
האָט מען שין די האַלבּ:צעעפנטע טיר פאַרהאַלט, אים אוּנטער 
דער נאָז. ׂ 

האָט דעריבּער געדױערט אַ היפש בּיסל טעג, בּיז עור 
האָט זיך בּאַזאָרגט מיט אַ ,סטאַנציע". אמת, דאָס אָרט האָט 
געשטעקט ערגעץ אין אַ פאַרװאַרפענער הינטער:גאַס: אוּן די דירה 
גוּפא, אױף אַ נידעריקן פּאַרטער, האָט זיך געגרעניצט מִיטן 
הויפישן בּית:הכּסא, װאָס תּמיד איז ער געװען פאַרנוּמען: דוּרכן 
פענצטער פלעגט ער זען, װי די שכנים װאַרטן פוּנדרויסן, בּיז 
ס'װעט פריי װערן אַן אָרט. אָבּער ער האָט זיך דערפאַר ניט 
אָפּנעשטעלט. צװישן אַלע דירות, װאָס ר'האָט געזען - איז די 
געװען די בּיליקסטע, אוּן די בּאַלעבּאָסטע פונדאַנען האָט זיך 
ניט אַזױ געגריבּלט װעגן זיינע פאַרדינסטן.. 

פוּן די געציילטע גילדנס, װאָס עװור האָט נאָך מיט זיך 
געהאַט פונדערהיים, האָט ער אײנגעצאַלט דירה:געלט פאַר אַ 
חודש פאָריס, - אוּן אַזוױ אין ער, לעת;עתּה, געװאָרן א ביר: 
גער אין דער רעזידענץ:שטאַט. 


ערגער איז געװען, מכּח אויסזיכטן איף אַרבּעט. 

נאָך אינדערהיים, האָט עוזר אָפּטמאָל נאָכגעקוּקט אין די 
לעצטע זיטן פוּן די צייטונגען, װעלכע דערשינען אין דער 
הױפּט-שטאָט. דאָרט צװישן געדיכט אָנגעפּיקעװעטע כּלערליי אַ: 
נאָנסן, איז אויך געװען א באַזוּנדער רוּבּריק װעגן אַנגעבּאַטענע 
פּאָסטנס. 

אמת, דאָס זענען געװען פרע מדע אַנאַנסן, װאָס װיזן 
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אָן אַדרעסן אין אַ װייטער שטאָט, אויף אוּמבאַקאַנטע גאַסן. אַ= 


בּער דאָך האָט ער זיך פאַראינטערעסירט מיט אָט דער לעקטוּר, 
בּאַזוּנדערס לעצטנס, פאַר זיין אָפּפאָרן פוּן דער הים:שטאָט. 
-- מען דאַרף אַ יינגל צוּ לייכטע אַרבּעט.. 
-- אין אַ מעטאַל:פאַבּריק, װערט געזוּכט אַ נישט:קװאַל= 


-פיצירטער יוגנטלעכער... 


-- עס װערט געפאָדערט אַ מענטש אין אַ רעסטאָראַציע.. 
הײסט עס, -- פלעגט עוזר, אױף דעם סמך, קוּמען צוּ אַ 


בַּאַשלוּס, -- אַז פונדעסטװעגן זױּכט מען נאָך יאָ אַרבּעטער. 


הגם, אַפִילוּ נאָך זייענדיק אין דר'היים, איז ער גאָרנישט 
געװען אַזױ נאַיוו צוּ מיינען, אַז דאָרט, אין דער װייטער הױפּט: 
שטאַט, שטייט מען טאַקע אוּן מען װאַרט אױיף אים. װי גרוים 
עס איז ניט די שטאָט, -- איז אָבּער פילפאַך גרעסער די צאָל 
אַרבּעט:הענט, װאָס בּאָטן זיך אָן אויף יעדן פאָרגעלייגטן פּאָסטן. 

--- טאָ איז װאָס! -- טרײסט זיך עװר אָצבּער בּאַלד, -- װעט 
ער זיך אויך שטוּפּן צוּגלייך מיט אַנדערע. בּאַלר בּאַגינען 
װעט ער זיך אַרױסלאָזן יעדן טאָג אוּן זוּכן.. דער עיקר איה 
ניט צוּ זין איבּערקלױבּעריש! זאָל זיין אַלס אַ שיק:יינגל, זאָל 
זיין שװאַרצע:אַרבּעט... מףהסתּם װעט זיך שין עפּעס מאַכן!. 

און אַז עוור איז שוין געװען אין דער הױפּט:שטאַט, -- 
האָט ער ניט דערלאָזט צוּ זיך דעם יצר:הרע פון פילקייט. װי 
פרי ער האָט זיך נישט אױפגעכאַפּט, - איז אים שטענדיק פאָר? 


געקוּמען, אַז ער האָט שוין פאַרשפּעטיקט, פאַרלוירן דעם הײג: 


טיקן טאָג. נעמט ער זיך אײליק אַנטאָן אוֹן האַלבּ אײינגעװאַשע: 
נערהייט, לאָזט ער זיך אַרױס אין גאַס. 

נאָר אינדרויסן, הגם עס זעט שין אס צוּ זיין פולער 
טאָג, - איז דאָך פאָרט ניטמער, װי ערשט פאַר פינף אַזײגער 
בּאַגינען. אַ טיף:זוּמערדיקע חמימה איז שוין בּאַצייטנס צעלײגט 
איבּער די אויסגעצויגענע טראָטוּאַרן, װעלכע האָבּן איבּערנאַכט, 
אפילו נישט בּאַװיזן נאָך זיך אָפּצוּקילן, פוּן דער געכטיקער אָנ: 
געגליטקייט. 

פוּרן פאַרלאָדענט מיט מילכיקס, געבּעק, צי גרינס, רו* 


דערן שוין, זינט העט:װען, איבּער גאַסן אוּן געסלעך. פאַרהאװעט / 


הענדלערס בּאַװײזן זיך פוּן ערגיץ אוּן פאַרשװינדן מיט זײיערף ‏ 
קוישלעך, אין די טוּנקעלע טױער:פּיסקעס פוּן געדיכט:בּאַװױנטע 
הויפן. מערניט, װי ליכטיק קאָלירטע קעסטלעך, יאָגן איבּער דער 
גרויער גאַס גלאַנציק:רױטע טראַמװײען. זײי אײילן אין ערגיץ, 
מיט אַ מוּנטערן שחרית:געקלאַנג. : : 

װיל זיך אָבּער עוזר אַלץ ניט געטרוען, אַז ס'איז נאָך 
בּאמת אַזױ פרי. יאָגט ער זיך אוּן מוּרמלט אינדערשטיל. נאָר 
װען ער דערקוּמט צוּם ראָג, טרעפט ער דעם צײיטונג-פאַרקיפער+ . 
ערשט אויסלייגנדיק זיין סחורה. דעמאָלט בּאַרויקט ער זיך: 

-- נאָך נישט פּאַרשפּעטיקט! 

דאָס דאַרף הייסן; -- אױבּ די צײיטוּנגען האָט מען אָקאָרשט 
געבּראַכט פוּן די רעדאַקציעס, איז קלאָר, אַז קינער האָט נאָך 
נישט געקאָנט זיך מקדים זײן, פריער פאַר עוזרן בּאַװייזן זיך 
צוּ מעלדן װעגן בּאַקוּמען אַרבּעט. 

די צײטוּנגען זענען מלא:נייעס. אױבּנאָן, אויף דער ערש- 
טער זייט, גײיען די װיכטיקסטע געשעענישן פאַרן לעצטן מעס- 
לעס. מיט שרייענדיקער שריפט װערט דערציילט, װעגן: 

-- קאַמפן אוּן איבּערקערנישן... 

-- קאָנפערענצן אוּן דיפּלאָמאַטישע בֹּאַזוּכן... 

-- אַטענטאַטן אוּן גרעניץ:אינצידענטן... 

פאַר איין קליין מטבּע'לע האָסטוּ אויף דער האַנט אַלע 
פריש:צאַפּלדיקע נייעסן פוּן דער בּרייטער װעלט. אָבּער - - 

פאַר איין קליינער מטבּע'לע האָסטוּ אויך אַ קײילעכדיקן. 
מחיהדיק צוּגעבּרוינטן בּרויטל, צי גאָר שמעקעדיקע זעמל.. 

עוזר קויפט זיך ניט קיין בּרױט צוּ דער זעט, - װי זסע' 
זאָל ער גאָר טראַכטן װעגן קויפן זיך אַ צײטוּנג? אמת, עס פעלט 
אים. אָבּער ער נעמט צוּבּיסלעך זיך שוין צוּגעװוינען צוּם גע: 
דאַנק, אַז ער אוּן די וועלט קערן זיך גאָרניט אָן מיטאַנאַנ: 
דער. די געשעענישן זענען װייט אוּן די װעלט איז גרויס. פאַר: 
האַװעט... װאַסער װערט האָט דען פאַר דער װעלט, אַזאַ אַכצניערי? 
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קער ייננל, װאָס איז אַהערגעקוּמען, אין דער רעזידענץ:שטאָט+ 
זוּכן אַרבּעט? 


כאָטש איבּעריקס, צייטונגען לייענט ער אַזױ אויך. אין דִי 


בּיײיטאָגן האָט ער גענוג צײיט צוּ זיצן אין שטאַטישע גערטנער. 
דאָרט, אַז איינער האַלט אַ בּלאַט, לײענען זי שוין אַלע, װאָס זיצן 
בּשכנות אויף דער בּאַנק. דערװיל אָבּער, זוּכט ער אין הינ+ 
טיקן נוּמער, בּלויז די אַרבּעט:אַנאַנסן. 

-- פינף גראָשן ! -- געטרויט אים ניט דער צייטוּנג:פאַרקױ: 
פּער: אַ געלבּערדיקער ייד מיט אַ הױכער פּלײצע, דאָס בּלאַט 
פאָרויס, בּיז עוזר װעט אים ניט בּאַצאָלן פאַרן דוּרכלײיענע. 
| אוּן װען ר'בּאַקױּמט שין די מטבּע, -- דערלאַנגט ער 
עוזרן נאָר דעם דרויסנדיקן טייל פוּן דער צייטונג. יעדן טאָג פוּן 
סניי, איז ער אים פאָרויס מתרה אויף זיין כריפּעדיקן קול, װי 
בּיי אַן אַלטן האָן: 

-- ...עץ זאָלט קוקן נאָר די לעצטע זייט!.. 

נאָר עוזר הערט שוין גאָרניט. ר'כאַפּט זיך צוּ צוּם בּלאַט 
אוֹן זוּפּט מיט די אויגן די קלײינטשיקע שוּרות: 

- עס װערט גצזוּכט... 

- מען דארף האַבּן... 

דערנאָך איילט שוּין דער נידעריקער, בּלאַנדער עוזֹר לי+ 
מאַן װעגן די עטלעכע איינציקע אַנאָנסן, װאָס ר'האַט זיך דאַ 
אַראָפּגענאָטירט. ער גייט אוּן איז אין אײן שרעק, טאָמער האַט 
שוין װער באַװיזן אַהין אַנצוּקוּמען פריער. 

מעשה:שטן, זענען די אַדרעסן צעװאָרפן איבּער פאַרשיי: 
דענע געגנטן פוּן שטאָט: אוּן בּיז עוזר דערפרעגט זיך אויף 
אַ גאַס. - רוּקן זיך דערװוייל די ווייזערס, איבּער די רשות.הרבּימ? 
דיקע זייגערס, אַלץ װײיטער אוּן װייטער. 

נאָר וען ער קוּמט שוין אָן אויפן בּאַשטימטן אַרט, טרעפט 
ער דאָס געשעפט, צי דעם קאַנטאָר, נאָך צוּגעשלאָסן. װערט 
אים, עוזרן, װידער אַ שאָד װאָס ער דאַרף דערװײל פאַרלירן 
צייט אוּמזיסט, בּעת רװאָלט נאָך געקאַנט בּאַװײזן אוּנטערצוּגייך 
אויף די אַנדערע צװיי אַדרעסן, װאָס ער האָט אויך אַרױסגע= 


| 


-שרייבּן פוּן דער צייטונג. אָבּער איצט זיך אוּמצוּקערן פוּנדאַנען, 
לוינט אַװדאי נישט: דריט ער זיך אַרוּם פאַרן גאַס אוּן װאַרט, 
אַז מזאָל עפענען דעם לאָקאַל. 

שפּעטער, זיצט ער שוין מיטן בּאַלעבּאָס אינעװײיניק, בּיי א 
טישל הינטערן קאַנטאָרקע. יענער פרעגט אים אויס גענוי, װי 
:אַן אױספאָרשוּנג:ריכטער, װעגן זיין עלטער, משפּחה, בּילדוּנג 
אוּן בּיז:איצטיקער בּאַשעפטיקוּנג. ‏ צי איז ער גרייט אױסצוּפירן 
אַלערלײ אַרבּעטן, װאָס קאַנען זיך נאָר מאַכן: סיי אין בּיוֹראָ, 
סיי שליחותן אין שטאָט - אוֹּן אפילו שװאַרצע:אַרבּעט בּיים פּאַקן 
אוּן עקספּעדירן סחורות?... : 

עוור איז צעטוּמלט. נאָך יעדן ענטפער װאָס ר'גיט, 
טראַכט ער בּאַלד איבּער: 

-- איך האָבּ אפשך, ניט בּאַדאַרפט זאָגן אַז כ'בּין מסכּים 
אויף אַלץ... דערמיט האָבּ איך אַלײן איבּערגעפירט... יענער 
װעט זיך איצטער קלערן - - - 

נאָר װאָס יענער טראַכט איבּער אים - קאָן ער ניט 
טרעפן. דער בּאַלעבּאָס זיצט אַנטקעגן, אַ גלאַט:ראַזירטער, אַן 
אױסגעשלאַפענער. ער בּאַטראַכט עוזרן מיט אַ העפלעכן שמײכל, 
לוט װעלכן ס'איז שװער צוּ דערקאַנען,. אױבּ דער ,מענטש" 
האָט בּײ אים אויסגענומען, אָדער פאַרקערט - דאָס איז ער 
גאָר צוּפרידן פוּן דער שפּיל, װאָס יענער װיל אים דאָ אַרײג: 
נאַרן אוּן ער, דער שעף, לאָזט זיך ניט. 

-- אַזױ, אַזױ!.. - כאַזערט ער איבּער אַלע װיילע אוּן 
פּוּצט זיך צוּ אַ מאַניקירטן נאָגל אין דער געשפּריצטער בּינדע, 
װאָס ר'טראָגט. 

עוזר איז אױסגעשעפּט. ער פילט זיך נאַריש אוּן געפאַלן 
בּיי זיך. לויטן פאַרלאַנג פוּן בּאַלעבּאָס נעמט ער, איפן אָרט, 
אָנשרײבּן אַן אָפערטע. ער מעקט אוּן פאַריכט כּסדר, זייענדיק 
;זיכער, אַז אַלצאײנס װעט דערפון גאַָרניט װערן. פונדעסטװעגן 
בּויערט בּײי אים א געדאַנק: : 

-- תּמיד, װען מאיז זיכער אויף נײן - קוּמט דקא עפּעס 
אַ סירפּריז!... 
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ער שרייבּט אוּן מורמלט אוּמזיניק, פאַר זיך אַלײן, אינדערשטיל? 

-- קוּבּעבּע מיט לאַקריץ... אַ קוּ אויפן דאַך... ס'װעט גאָר=- 
ניט זיין דערפוּן... גאָרנישט... גאָר--נישט!... 

דער בּאַלעבּאָס קוקט איבּער דאָס אָנגעשריבּענט, מיטן 
זעלבּן פריערדיקן העפלעך:קלוניטשקן שמײיכעלע, װי אַ פּראַ: 
פעסאָר בּעת אַן עקזאַמען, װעלכער קאָן פּאָרױס אַלע שפּיצלעך, 
װאָס די שילער זענען נאָר ביכולת אָפּצוּטאָן -- און ער האַט 
בּאַצייטנס זיך שוין בּאַװאָרנט אויף אַלץ. 

עוזר קוּקט אויף אים מיט טעמפּ אױסגעגלאַצטע אויגן. צעף 
פאַרשטײיט קוים, װאָס מ'רעדט צוּ אים: : 

--- איר װעט אַזױ גוּט זיין אַרײנקוּמען אין עטלעכע טעב 
אַרוּם, װעגן אַן ענטפער. : 

אַרױסגײענדיק, טרעפט ער עטלעכע ייוּנגעלײט, שטײיענדיק 
פאָרנט בּיים אַרײינגאַנג. אַ פּנים, אויך געקוּמען װעגן דעם זעל: 
בּיקן. יענע קוּקן אים אָפּ מיט חשד אוּן שלעכט בּאַהאַלטענער קנאה: 

-- צי האָט ער שוין דעם פּאָסטן אין קעשענע, אָט דעף 
נידעריקער װײזאָסצ?... 

איצט גייט שוין עוזר, דוּרך דער גאַס, לאַנגזאַס. זיין אייגג= 
טלעכער אַרבּעט:טאָג איז שוין געענדיקט. ער אַנטשליסט זיך 
! נאָך אוּנטערצוּגיין װעגן אַ צװײטן אַנאָנס. נאָר אַז ר'קיקט אַרײין 
אין פּאַפּירל: ,אַ געהילף צוֹּ אַ לײכטער אַרבּעט..." -- צע= 
שמייכלט ער זיך. ו 

אין די בּוּדעס, דאָס װייסט ער שוין פוּן דערפאַרוּנג, 
פאַרהאַקט מען די טיר סאַמע אוּנטער דער נאָז. נאָך אידער 
דער מענטש בּאַװײזט צוּ זאָגן, װעגן װאָס ר'איז געקוּמעף 

-- שוין צוּגענוּמען! - שרײיט מען אנטקעגן, מיט 
אַן אוּמפאַרשטענדלעכן כּעס. 

אוּן פונהינטן, דוּרך אַ האַלבּ:אַפענער טיר, בּרוגזט זיף 
אַ פרויען קול: 

נאַדיר גאָר אַן אַנשיקעניש!... שױן אפשר הוּנדערט 
מענטשן זענען הינט געװען װעגן דעם שטיקל אַנאָנס. -- כאָטש 
גיב זיי אַלעמען אַרבּעט! - - - 
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ון אַזױ זענען געגאַנגען דערװייל טעג אוּן װאָכן 
עוזר האָט זיך שין כּמעט מיאש געװען פוּן צוּ געפינען 
עפּעס א בּאַשעפטיקונג. ער שטייט שוין אַפִילוּ ניט אויף בּאַ: 
גינען, אַזױ פרי. דאָס איינציקע, װאָס ער טוּט נאָך יאַ. זעדן 
טאָג, איז -- דוּרכקוּקן אַנאָנסן אין די צייטונגען. הגם אַסך מאָל . 
גייט ער שוין אַפילוּ ניט אויף די אָנגעװיזענע אַדרעסן, בּאַשליסג+ / 
דיק פאַָרויס, אַז ס'איז אוּמזיסט די טרחה. 

ער איז געװאָרן אַזױ געפאַלן בּיי זיך, אַז ר'האָט מקנא 
געװען דעם מינדעסטן גאַסן:הענדלער, צי אֲַפילוּ די קליינע 
יינגלעך, װעלכע האַנדלען מיט בּייגל איף די ראָגעס. אין יעדן 
פוּן זײ האָט ער דאָך געזען אַ מענטשן, װאָס האָט עפּעס אַן. 
אַחיזה אין לעבּן, -- עוזר אָבּער, איז אינגאַנצן אַן איבּעריקער. צוּ 
װאָס אַלץ ער בּאָט זיך אָן, - דאַרף מען אים ניט... 

אוּן דאָס לעבּן איזן אים פאַרגעקוּמען, װי יענע איבּער: 
געפוּלטע טראַמװײען, װאָס גייען אַפּ אין די שפּעטערע אָװנט:שעהן, 
בֹּעת אַ כאָגע:טאָג, פוּן די הינטערשטאָטישע פאַרװײלונג:פּלעצער. 
ער זעט זײי, די אַלע פּאַסאַזשירן פאַר װעמען ס'האָט ניט גע: 
קלעקט קיין אָרט אין די װאַגאָנען אוּן זײ הענגען זיך אָן אויף 
די טרעפּלעך, קלאַמערן זיך איין, װי ס'איז, הענגענדיק האַלבּ 
אינדערלוּפטן, - אָבּער לעת;עְתּה פאָרט מען דאָך מיט.. 
| עוזר װידער, האָט זיך געפילט געגליכן צוֹ אַ פּאַסאַזשיר, 
וועלכער האָט באין:אופן ניט בּאַװין זיך אָנצוּטשעפּען. דער 
לעצטער טראַמװײ איז אָפּגעפאָרן, אוּן ער איז געבליבּן אַלײל. 
אוּמבּאַהאָלפן אין אַ פינצטערער, אוּמבּאַקאַנטער גאַס... 

ער איז יוּנג אוּן פוּל מיט ענערגיע - אָבּער קינער דאַרף. 
אים ניט! װאָסערע ארבּעטן ער איז אַלץ גרייט געװען אָנצוּנע* 
ימען - אוּן גאָרניט! 
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אין אַ װאָכעדיקן אינדערפרי, איז געװען אַן אַנאָנס, אַז 
אַ בּלינדער זוּכט צוּ זיך אַ מענטש, פאַר אַ פירער - אין עוזר 
בּאַלד צוּ אים אַװעק. 

אַ קעלער שטוּבּ. אין װינקל - אַ צעבּעט געלעגער, אויף 
װעלכן ס'זיצט, האַלבּ אָנגעטוּענערהײט, דער ,אַרבּעטגעבּער" - אַ 
בּלינדער מאַנסבּיל, קענטיק נאָך אַ מיטליעריקער:+ דאָס פּנים 
איז בּיי אים אַ פוּלס: די בּאַקן -- פרישע, אֲפילוּ ראָזלעכע. 
מערניט די פאַרצויגענע אױגן:הייטלעך װייצן מיט קאַלטקײט. 

די שװאַרצע שטעכיקע הערעלעך פוּן זיין ניט:געגאַלטער 
בּאַרד, האָבּן עוזרן, נישט:װילנדיק, דערמאָנט אָן די לעבּעדיקע 
געװיקסן, װעלכע שפּראַצן אַרױס אויף אַ בּית;עולם-בּאָדן -- אוּן 
ער האָט אויפגעשוידערט... 

דער בּלינדער האָט אים לאַנג אויסגעפרעגט. װי דער שטײ: 
גער איז, - געפאַרשט פונװאַנען עוזר שטאַמט אוּן בּיי װאָס איז 
ער בּיז איצט געװען בּאַשעפּטיקט. צי קאָן ער צוּשטעלן צייג: 
נישן אוֹן גאַראַנטיעס, װעגן זיין אַרנטלעכקײט? 

דערנאָך ערשט האָט זיך אַנגעהױבּן דאָס אויסרעכענען די 
פליכטן, װאָס אַלץ דער בּלינדער פאַרלאַנגט פוּן זיין פירער. 

איז ראשירץ : 

-- ער זאָל ניט זיין קיין גרוּבּיאַן, ניט אַנטקעגנרײדן און ניט 
אָפּענטפערן חוּצפּהדיק!.. 

און װייטער: 

-- בּיים אַריבּערפירן פוּן איין טראָטוּאַר אויפן אַנדערן, אים 
אויסהיטן פוּן טראַמװײען, פוּן אַן אױטאָבּוס... 

-- פירן אַװוּ ר'װעט נאָר פאַרלאַנגען... 

נעמט ער אס פאַרויס,. דער בּלינדער בּאַלעבּאָס. אַז 
מ'דאַרף זיין מיט אים פוּן אינדערפרי בּיז אינאָװנט: אוּן דאָס - 
די פוּלע זיבּן טעג אין דער װאָך, אָן שוּם אָפּרוּיטאָג... 
- צי בּאַשטײט דער יינגערמאן אויף אַלע די בּאַדינגונגען?... 

עוזר איז געשטאַנען אַ מאָדנע פאַרלױירענער. ער האָט 
געקוּקט צוּם קליינעם פענצטערל, װאָס איבּערן בּעטל, דוּרך 
װעלכן עס האָט אַרײנגעשײנט אַ קאַרגלעכע, גרויע ליכט. 
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עס האָט אים פאַראַמאָל גענוּמען איבּלען. דאָס בּעטל 
צוּזאַמען מיטן בּלינדן, האָט גענוּמען אים טאַנצן פאַר די אױגן. 
אויפגעהויבּן זיך אוּן געדרייט אינדערלוּפטן... אוּן אָט האָט ער שוין . 
פאַר זיך, ניט איין בּעטל -- נאָר מער: צװײ... דרײ... פינף... 
אָן אַ שיר בּעטלעך, איף װעלכע עס זיצן בּלינדע אוּן אַלף 
דראָען זי אים : 

-- װעסט אוּנדז גוּט פירן! פאַרזיכער, אַז דוּ װעסט אוּנדף 
ניט איבּערלאָזן אינמיטן בּרוּק, אַן אױטאָ זאָל אוּנדז חלילה ניט 
איבּערפאָרן 1. . . 

עוזר האָט זיך אַ כאַפּ געטאָן: קױים פאַרשטאַנען פוּן דעם 
בּלינדנס רײד, אַז װעגן עיקר דאַרף ער ערשט קוּמען מאָרגן. 
זיך דערװיסן, אױבּ ער װערט אָנגענוּמען - אוּן איז האַסטיק 
אַרױס פוּן קעלער. אויף דער גאַס, האָט ער ערשט פרייער אָפּגעאַטעמט. 

אוּן אױפצוּמאָרגנס װען ער איז געקוּמען, װי מ'האָט אים 
געהייסן, -- איז שוין געװען צוּ שפּעט. פוּן דער שפע קאַנדידאַטן, 
האָט דער בּלינדער זיך אױסגעװײלט אַן אַנדער פירער. 


שפּעטער שוין, האָט אים אַ היימישער הצי:סטוּדענט. מיט' 
װעמען עוזר האָט זיך געהאַט בּאַקאָנט דאָהי, אויפגעגעבּן אַ פּראַ: 
יעקט, אַז היות עוזר קאָן גוּט העבּרעיש - לאָז ער דעריבּער 
פּרוּװון זוכן לעקציעס. 

האָט עוזר בּאַשלאָסן פּרוּװן מזל, אויך אויף דעם געבּיט. ער 
האָט גענומען ויך מער אָפּגעבּן מיט זיין אויסזען אוּן קלידונג. 
טעגלעך אַרוּמגעפּוצט די בּגדים אוּן שיך, װאָס דערױף האָט עה 
שוין לעצטנס כּמעט װי ניט געלייגט קיין אַכט, אוּן װידער, מיט 
בּרען גענוּמען זוּכן אַרבּעט. 

אין רעדאַקציע:הויף פוּן דער יידיש:פּױלישער צײיטוּנג װערט 
יעדן טאָג אַרױסגעהאַנגען אַן איינציקער עקזעמפּליאַר. קוּמען אַהין 
דעריבּער מענטשן, װאָס װילן בּחינם איבּערלײענען די בּלאַט. 

מען שטוּפּט זיך: איינער איבּערן אַנדערן, אַרױפּגעשפּאַרט 
איינער אויפן צװײטן: הענט אַרױפגעלײגט אױף פרעמדע אַקס: 
לען, - אַ געפלעכט פון קערפּערס. און אַלע וילן. װאָס 
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נאָענטער זיך דערשלאָגן צוּ די געדרוּקטע אותיורז. 

דער עולם: 

אָפּגעקוּמענע כוחרימלעך : יוּנגעלייט אין שװאַרצע, קוּגֵל: 
טעפּלדיקע, ;יידישע" היטעלעך: פּועל:בטלדיקע אַרבּעטער, װאָס 
כאָטש אָנגעטאָן האַלבּ:װאַכעדיק, האָבּן זיי אָבּער אויפן קאָפּ 
דער צעקנייטשטער, שבּתדיקער הוּט, - אַזױ אַז אינאיינעם 
בּאַקוּמט זיך, עפּעס אַ מין חול:המועדיקער הילוּך: שילער, 
סטודענטן אוּן מיידלעך, װאָס כאָטש אין אױסגעדרײטע קנאַפל- 
זענען אָבּער די ליפּן בּיי זײ דװקא צוּגעשמינקט, אוּן זייער 
לשון איז ניט אַנדערש, נאָר פּוליש. 

-- פּשעפּראַשאַם ! -- װענדעט מען זיך צוּ אַ מענטשן, װאָס 
שטייט דערנעבּן. - צי האָט ניט אַמאָל דער פּאַן אַ בַּלֵייי 
פעדער ? 

- די בּלייפעדער איז,. אויף אָפּצוּנאָטירן זיך אַן אַדרעס 
פוּן עפּעס אַן אַרבּעט:פּלאַץ. נאָר װאָס קוּמט אַרױס, אַז אַזױנע 
אַנאַנסן זענען זײער זעלטן פאַראַן. װאָס עס װערט יאָ געזוּכט, 
איז העכסטנט אַן אַגענט, אויף צוּ פאַרשפּרײטן א נײיעם מין 
סחורה, -- אַדער אַן אוּמזיסטער פּראַקטיקאַנט אין אַ בּיוֹרֹאָ.. 

דערפאַר אָבּער, גײט דערנעבּן אַ צװייטע אַנאַנסןרוּבּריק, 
ועלכע איז גאָר לאַנג אוּן פאַרנעמט אַ בּכּבודיקן אָרט. 

- לערע אוּן דערציוּנג - - - 

דאָ בּאָטן אָן זײיער אַרבּעט: לערער - גאַנץ אוּן האַלבּ:קװאַ: 
ליפיצירטע, שילער, סטוּדענטן, דיפּלאָמירטע אינטעליגענטן... אַלע 
זענען גרייט אױסצוּלערנען כּלערלײי קענטענישן, װאָס נאָר אי 
נעם איז נױטיק. אוֹּן מען זאָגט צוּ, די גרעסטע פּעוּלות ‏ -- 
מעגן אֲפילוּ די תּלמידים זיין בּאַשאַנקען,. מיט כוייס װעלכע 
אייזל:קעפּ. 

די פאָדערונגען זענען לחלוּטין ניט קיין גרויסע. ס'רוב 
איז מען אַפילוּ גרייט אַנטקעגנצוּקומען די עלטערןן אַז זי זאָלן 
זיך ניט דאַרפן אָנשטרענגען, מיטן צאָלן. מען װעט זיך טוישן! 

- אַ לעקציע - פּאַר מיטאָגן!. 

-- אַ לעקציע - פאַר פרישטיקן.. 
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.יי אש" 


-- אַלצאײנס װאָס, אַבּי נאָר -- גיב אָפּצוּעסן!.. 

טאָ װאָס האָט עוזר אָנצוּוערן! איז ער אויך דאָ, יעדן. 
פרימאָרגן, צװישן די װעלכע שטופּן זיך, צוּ די אַרױסגעהאָנגענע. 
בּלעטער, װאָס זענען אײנגעראַמט אוּנטער אַ דראָט:נעץ, װי 
פאַרשפּאַרטע הינער אין אַ שטײג -- אוּן ר'נאָטירט זיך אַדרעסן 
פוּן פאָרגעלײיגטע לעקציעס. 

-- מ'וועט פּרוּון !... 

* 

כּאַשײמפּערלעך, אַז עוזר האָט טאַקט מזל. איצט קאָן 
ער זיך גאָרנישט שענקען, פאַרװאָס עֶר איז אַלײן ניט גע: 
פּאַלן די גאַנצע צייט אויף דער המצאה, אַרױסצושטעלן אויפן 
אַרבּעט:מאַרק, בּלית ברירא, זיין בּיסל קענטענישן אוּן זוּכן 
אָנצוּנעמען אַ לעקציע. 
- = גײענדיק, האָט ער ניט אַרױסגעלאָזט פוּן האַנט דאָס 
שטיקל פּאַפִּיר, מיטן אַראָפּגעשריבּענעם אַדרעס, אוּן ער האָט 
אינדערשטיל נאָכאַמאָל איבּערגעלייענט : 

-- ,עס װערט געווּכט אַ לערער, צוּ צװיי אינטעליגענטע 
קינדער...* (אַזױ איז טאַקע געװען אונטערגעשטראָכן: אינט/: 
ליגענטע - אוּן לאָז מען עס ויסן פאָרויס!. 

נאָר בּאַלד איז אים אינגעפאַלן אַ געדאַנק: - טאָמער 
האָט ער שוין פאַרשפּעטיקט 1 צי האָט ניט אַמאָל עמיץ אַנ* 
דערש זיך מקדים געװען נאָך פריער? | 

ער נעמט שטעלן גרעסערע טריט אוֹּן מיט ‏ חשר הּקְט. 
ער אֶפּ יעדן יוּנגנמאַן, װעלכן ער זעט פאַר זיך, אילנדיק אין 
דער אייגענער ריכטוּנג: 

-- צי גײט ער ניט אַמאָל, אָט דער, אויך װעגן דעם זעל.* 
בּיקן, צוּ די אינטעליגענטע קינדער! - האָט ער מורא. 


אַ בּרוגזע, טוּנקל:געפאַרבּטע טיר האָט עוזרן אָפּגעהאַלטן 
בּיים אַרײנגאַנג. איבּער דער טיר, אַ שילדל פוּן אַ דאָקטער -- 
אַ קוּפּערן טאָװעלע, מיט העפלעך פאַרגליווערטע אותיות: 

-- אויפנעם שעהן פוּן... בּיזי.. 


24 אברהם ליליענשטײן 


= יט 


געעפנט האָט די מאַדאַם אַלײן. געלאָזט אים אין טוּ: 
קעלן פּאָדערצימער, אוּן אפילוּ ניט געבּעטף אַו ער זאָל זיך 
זעצן. אָט אַזױ, שטיענדיקערהײט, האָט זי אַנגעהױבּן מיט אים 
אוּנטערהאַנדלען : 

-- ...אוּנדזערע קינדער - פאַרשטײט איר דאָך אַלײן, זע: 


ינען ניט גלייך מיט אַבּיװעמענס:.. מיין מאַן איז א דאָקטער - 


דאָס איז אייך שוין מסתּמא בּאַקאַנט. מיט אַזױנע קינדער דאַרף 
מען װיסן װי זיך צוּ בַּאַגײן.. חוּץ העבּרעיש, װי מ'האָט אַנאָנ 


סירט, דאַרף מען נאָך זיי העלפן צוּגרײטן די שוּל:לעקציעס, 


שפּאַצירן, פאָרלייענען... 

די שװאַרצע װאַנסעלעך פוּן איר געקנייטשטן פּנים, האָבּן 
אים בּעת:מעשה בּיטוּלדיק אָפּגעשאַצט, פוּן אוּנטן אַרױף. דִי 
בּאַהאַרטע בּראָדעװקע אויף איר נאָמבּץ, האָט זיך צוּגעשאָקלט, 
בּיים פאָרלייגן אים די בּאַדינגוּנגען : 

-- ...מזױּמן געלט - דאָס צאָלן מיר נישט ! אפשר קאָ: 
נען מיר ניט צאָלן, אוּן אפשר -- האָבּן מיר יאָ, נאָר מיר 
װילן ניט. דאָס דאַרף קײנעם ניט אָנגײן!.. בּיי אוּנדו בּאַ. 
קוּמט איר איער לוין -- מיטאָג אוּן אָװנט:בּרױט טעגלעך. איר 
דאַרפט דאָך פאַרשטיין, -- האָט זי בּאַלד צוּגעגעבּ, מיט אַ גע. 
מאַכטער זיסלעכקייט, -- אַז אונדזערס אַ מיטאָג, איז ניט 
גלייך צוּ די, װעלכע מ'בּאַקומט דאָרט אין גאַס פאַר גראַשנס.. 

אַהײמגײענדיק, האָט עוזר געװאָלט אַזש שרייען פאַר 
שמחה: אָט איז שוין אַן אָנהױבּ!.. קודם איז ער בּאַזאָרגט מיט 
עסן. און -- ס'װעט שוין זיין גוּט!... 


א 


/עוזר איז געזעסן מיט בּיידע תּלמידים, געהאָרעװעט איבּער אַ 
חשבּון:אויפגאַבּע, װאָס מ'האָט פאַרגעבּן אין שׁוֹּל -- און זײי, די 
קינדער, האָבּן עס בּאין-אופן ניט געקאָנט לײזן. 

. פוּן צײיט צוּ צײט, האָט ער א קוּק געטאָן צוּם גרויסן 
שאַפקע:זייגער, װאָס איז געשטאַנען בּיי דער װאַנט: אָט װיזט 
ער שוֹין בּאַלד דריי - אוּן עוזר האָט נאָך היינט ניט 
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געהאַט אין מױל, לגמרי גאָרניט. טשעקאַװע, װי שפּעט, אַ 
שטייגער, עסט מען בּיי די גבירים מיטאָג? 

.. . ענדלעך זיך דערװאַרט. אָט זיצט ער שון אינאיינעם 
מיט אַלע בּניבּית בּיים טיש, װעלכער איז געגרייט מיט טעֹײ 
לערס, טעלערלעך, װאַזעס אוּן נאָך דאָרט כּלים, װאָס ער 
האָט קיינמאָל נישט געזען בּאַנוּצן 

די בּאַלעבּאָסטע; די דאָקטעריכע, איז עפּעס שטאַרק אֲנ= 
געשטויסן. זי גיסט אַן די טעלערס אוּן בּייזערט זיך בּעת:מעשהת 
אויף די קינדער, װאָס זיצן - לט איר מײנוּנג - ניט גענוּבּ 
אַָנשטענדיק. 0 

עוזרן דוּכט זיך. אַז דאָס קוּקט זי בּעיקר אויף אים, 
מיט אַ ניט:אַרױסגעזאָגטן פאָרװוּרף: 

-- אַז מיט דעם אַלעמען, דאַרף איך זיך גאָר פאַרנעמען 
-- די מאַדאַם!... אוּן דער לערער - מ'שטיינס געזאָגט... צוּם עסן 
טויגן זי אַלע! סך:הכּל, װאָלט מען אים אַלײן בּאַדאַרפט נאָך 
דערציען, װי רזאָל זיך האַלטן בּיי אוּנדזערס אַ טיש. 

אוּן װײל ער פילט אַזױ איר בּליק אויף זיך, קאָן ער 
שוין ניט עסן. עס דוּכט זיך אים, אַז אַלע דאָ בּאַטראַכטן, װי 
ר'טראָגט צוּ ס'לעפל צוּם מויל. בּאַמיט ער זיך דעריבּער, ניט 
צוּ קוּקן אויף קיינעם אוּן זיין בּליק שטעלט זיך אָפּ,. עקשנות- 
דיק, אױף עפּעס אַ קעפּל פוּן אַ טשװאָק, װאָס איז אֲֵוײנגע 
קלאַפּט אין דער װאַנט. 

טעלערס... טעלערלעך... די קינדער הױבּן זיך שוין אויף 
פוּן טיש - מער קאָנען זי ניט עסן. דער מיטאָג איז גע- 
ענדיקט. 

ערשט איצט דערפילט עוזר, װי שטאַרק הוּנגעריק ער איז. 
װי גערן װאָלט ער זיך עס אַראָפּגעכאַפּט אין יענעם הײמישן 
גאָרקיכל, אַװוּ ער האָט אַ פּאָר מאָל געגעכן: געוּפּט דאָרט 
הייסע געקעכטס פוּן אַן איינפאַך שיסעלע, אוּן געשלוּנגען דער- 
בּיי גרויסע, האַלבּ:צעקייטע בּיסנס בּרויט... 


אינאָװונט, װען אינדרויסן איזן שין געװען גוּט טוּנקל. 
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איז עוזר אַהײמגעגאַנגען פוּן דער לעקציע. אין קעשענע האָט 
צר געהאַט דעם אָװנטבּרױט", װאָס מ'האָט אים מיטגעגעבּן מיט 
זיך,. איינגעװויקלט אין אַ פּאַפּיר -- צװײ דינע פּעניצלעך בּרויט. 

-- ...די קינדער עסן שפּעטער, ערשט פאַרן שלאָפן גיין, - 
האָט אים די מאַדאַס געזאָגט. געװוּסט האָט ער, אַז ס'איז אַ 
ליגן. דוּרך דער האַלבּ:אָפּענער טיר האָט זיך גוּט געזען, װי די 
דינסט פּאַרעט זיך אין צװײטן צימער, בּיים גרייטן צוּם טיש 
פאַר זיי. 

-- נבזהדיקייט ! האָט ער זיך געטראַכט. - בּאשר פאַר 
די קינדער דערלאַנגט מען צוּם אָװנטבּרױט בּעסערע עסנס - 
אוּן אים האָט זי געװאָלט אָפּפּטרן מיט אַבּי:װאָס, האָט איר גע: 
טויגט אַזאַ תִּירוּץ... 

ער האָט אַרױסגעשלעפּט פוּן קעשענע דאָס פּאַפּירל מיטן 
בּרויט, פאַר כּעס עס אַ שלײידער געטאָן פוּן זיך אויפן טראָטוּ: 
אַר. , מנוּבלים 1" -- האָט ער גײיענדיק געזידלט, פאַר זיך אַלײן, 


אינדערשטיל, 

אַנטקעגן איז אים אָנגעגאַנגען אַ יינגל, מיט אַ קויש איף 
דער האַנט, 

-- נעכטיקע בּייגל, צוּ האַלבּן פּרײז! - האָט ער עורן 


פאָרגעלייגט זיין סחורה. 

קוּקנדיק אויף די פאַרטריקנטע בּייגל, האָט זיך בּיי עוזרן 
נאָכמער צעשפּילט דער אַפּעטיט. ער האָט גענוּמען נישטערן אין 
אַלע קעשענעס,. אפשר װעט זייך אָפּגעפינען דאָרט עפּעס א 
מטבּע, - הגם ר'האָט פאָרויס געװוּסט, אַז ס'איז אוּמזיסט דער זוּכן... 

- עסן! 

עוזר האָט זיך אוּמגעקערט, גענוּמען צוּריקגײן צוּם אָרט, 
אַװוּ ער האָט פריער אַװעקגעװאָרפן זין האַלבּע טעגלעכע 
שכירות -- דעם נעבּעכדיקן אַװנטבּרױט, װאָס אין פּאַפּיר. ער 
האָט זיך אַראָפּגעבּױגן, געזוּכט.., אָבּער מער װי דעם לײדיקן 
פּאַפּיר האָט ער שוין ניט געפונען. עמיץ אַנדערש האָט, אַפּנים, 
עס בּאַמערקט אוּן אויפגעהויבּן. 

בּיים דרויסנדיקן קאַנט פוּן אַ קראָס:פענצטער, האָט ער 
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מיטאַמאָל דערזען א הפקרדיק אַרוּמגעבּיסן שטיק זעמל. ער 
האָט זיך אַרוּמגעקיּקט. צוּגעשאַרט זיך צוּ דער װאַנט אוּן עס א 
כאַפּ געטאָן, גריזשענדיק דאָס פאַרהאַרטעװעטע שטיקל געבעקי. 
האָט ער זיך געשטופּט פאָרױס דוּרך דעם עולם פאַרואַכטיקע 
שפּאַצירער. 

עווֹר לײמאַן האָט אויך געשפּאַצירט - מיטן שטײניקן 
בּיסן אין מויל... 


ש 


ה ודנג לה 


עוזד. האָט אַפילוּ שוין ניט געגלױבּט אַז עס זאָל אים' 
נאָך װען געלינגען, צוּ געפינען עפּעס אַ בּאַשעפטיקוֹנג, -- אַז' 
ער װעט זיך אַרײנפּאַסן אין לעבּן.. 

אױבּ ער האָט נאָך בּכלל װעגן עפּעס געקאָנט טראַכט. 
איז עס געװען אַרוּם איין זאַך: 

עסן! 

ער זאָל פאַרדינען אוּן זיך אַלײן אױסהאַלטן, בּעסער צי 
ערגער, -- אַזױנס האָט ער זיך אַפילוּ ניט געקאָנט פאָרשטעלן. 
נאָר צייטנװייז פלעגט ער דאָך טרוימען, אַז װען עס פאַלט אים 
אַרײן פוּן ערגיץ אַ גרעסערע מטבּע, װאָלט ער זיך געקויפט א 
גרויסן לאַבּן בּרױט אוּן געגעסן - געגעסן, װיפל סװאָלט זיך 
גאָר געלאָזט, 

פאַרבּײגײענדיק אַ בּעקעריי, האָט עוזר אָפטמאָל זיך פאָר= 
געשטעלט, װי גוּט עס װאָלט געװען, װען מ'לאָזט אים אַהין 
אַרין, אַז קיינער זאָל ניט שטערן: אָט װי מעלאָזט עס אי 
אַ כּהמה אין אַ פרעמדן פעלד. 

זאַטן.. 

ט'דער בּאַגריף איז עוזרן פּאָרגעקוּמען אַזױ געפּלהאַפט 


38 אברהם ליליענשטײן 


1 


אוּן װײט. אים האָט זיך אַלץ אױסגעדוּכט, אַז װען מלאָזט 
אים דאָרט צוּ, װאָלט ער זיך גלייך גענוּמען צוּם ערשטן לאַבּן 


בּרױיט, אים ,אַרײנגעריבּן". בּאַלד דערנאָך -- דעם צװײיטן... דעם 


דריטן... אַזױ די גאַנצע פּאָליצע בּרױטלעך. נאָכדעם, װאָלט ער 
כּסדר ;אָפּגעראַמט" די אַנדערע פּאָליצע, די דריטע.. ער קאָן 
זיך בּכלל ניט פאָרשטעלן, אַז מזאָל אים לאָזן פריי עסן בּרויט 
אוּן ער זאָל הינטערשטעליק בּליבּן, נאָך איבּערלאָוץ עפּעס אַ 
בּרעקל, װײיל ר'איז שוין זאַט... 

ער האָט זיך דערמאָנט, אַז קינדװייז, אינדערהיים, פלעגט 
ער אַמאָל לאָזן שטיין דעם טעלער אינמיטן מיטאָג אוּן זאָגן 
דער מאַמען, אַז ער קאַן שוין מער ניט עס טאָ װי אַזױ זשע 
איז עס דעמאָלט געװען? װי קאָן עס געמאָלט זיין, אַז סזאָל 
שטיין עסן אויפן טיש אוּן מ'זאָל בּלײבּן דערצוּ גליײכגילטיק, 
זאָגן מכּלומרשט, אַז מען װיל שוין ניט מער ! 

עס איז אים אױיסגעקוּמען, אַז קײן גענוּג איז לגבּי עסן 
כּלל ניטאָ. פאַרבּײיגײיענדיק די גרויסאַרטיקע צוּקערניעס, . האָט 
ער זיך צוּגעקוּקט צוּ די אויסגעשטעלטע טישלעך פאָרנט אוּן 
געװען זיכער, אַז די הערן װעלכע לאָזן שטיין אױיף די טעלער: 
לעך געבּעקס, נישט גערירטערהייט, אוּן אַלײן לייענען זײ אַ 
צײטוּנג, אָדער זענען פאַרטאָן אין אַ שמוּעס - איז עס נאָר 
אַן אָנשטעל אַזאַ, װײל עס פּאַסט זיי ניט אַזױ צוֹּ ,פּאַקן? 
אין זיך. אינדעראמתן אָבּער, װען זײי שעמען זיך ניט, װאָלט 
קיינער ניט איבּערגעלאָזט אויפן טישל אַפִילוּ קיין בּיסן. 

אוּן דעריבּער איז די עיקר פראַגע װעגן מענטשן, בַּיי 
אִיִם צוּגעשפּיצט געװאָרן צוּ איין פּונקט - עסן. 

; זיצנדיק גאַנצע טעג אין די שטאָטישע גערטנער, האָט ער 
זיך איינגעװוינט אַרײנצוּקיקן יעדן פאַרבּײיגײער אין פּנים, מיט 
אַן אַרױספאַדערנדיקן בּליק אוּן אַרױיסלײענען: 

-- דער האָט שוין היינט געגעסן, צי ניט! 

עס איז אים ניט אָנגעגאַנגען - ייד צי קריסט, אַרבּעטער 
צי סוחר, יוּנג אַדער אַלט, נאָר: 
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|-- ער איז פוּן די, װאָס עסן יעדן טאָג נאָרמאַל, אָדער 
פוּן דער מחנה הוּנגעריקע? : 


לאַנגע זוּמערדיקע טעג זענען געװען אויסגעפילט מיט אַ 
שווערער, אױיסמאַטערנדיקער ליידיקגייעריי, -- װי די שיסעלעך 
אין די בּיליקע פאָלקס:קיכן, מיט מוּטגעם, שיטערן געקעכטס. 

עוור האָט יעדן אינדערפרין פאַר זיך אַ טאָג, - אַ ז: 
מערדיק אויסגעצויגענעם. אוּן אַװוּ קאַן מען אַלץ אַװעקשטופּן 
די צײט, אַז עס זאָל זיך לאָזן פאַרגעסן אין הוּנגער! 

אָפּטמאָל לאָזט ער זיך אַװעק אין דער עפנטלעכער בִּיב* 
ליאָטעק, װאָס ליגט בּיי אַ צװייטן עק שטאָט. 2 

-- מ'דאַרף פוּנדעסטװעגן אױיסנוּצן די צייט פוֹּן אַרבּעט? 
לאָזיקײיט, אויף אַ בּיסל אַ לערן צוּ שאָן! - בּאַרעכטיקט ער 
בּיי זיך זיין גאַנג, װען ר'געפינט זיך שוין איף דער לאַנגער, 
רוישיקער הױפּט:גאַס, װאָס פירט אַהין. 

- אַ שאָד, װאָס כ'האָבּ זיך אָפּגעלאָזט בּיז איצט.. איך 
װאָלט שוין געקאָנט האָבּן עפּעס בּאַװיזן, פאַר דער צײט, װאָס 
כ'געפין מיך דאָהי.. אַז אַלצאײנס האָבּ איך ניט עפעס 
אַנדערש װאָס צוּ טאָן!.. -- איז ער בּאַלד גרײט, זיך אַלײַן 
אױיסצוּמוּסרן. 

נאָר בּיז ר'דערקוּמט אין דער בּיבּליאָטעק אַרײן, איז ער 
שוין מיד אוּן דערשעפּט פוּן לאַנגן װעג. בּכלל פילט ער זיך 
לעצטנס שטאַרק אָפּגעשװאַכט. 

עס דיערט לאַנג, בּיז דער בּיבּליאָטעקאַר זוּכט אויס אוּן 
דערלאַנגט אים דאָס בּוּך, װעלכן ער האָט בּאַשטעלט. עוזר 
זעצט זיך בּיי אַ טישל אוּן געפינט איין, אַז דאָס אָרט איז 
זײיער בּאַקװעם - אַקוּראַט צוּגעפּאַסט אױיף צוּ ,אַרבּעטן װיסג: 
שאַפּטלעך". 

ער עפנט אויף דאָס בּוּך אוּן פאַרטיפט זיך אין לייענען. 
אָבּער בּאַלד נאָך די ערשטע עטלעכע קאַפּיטלעך פילט ער, 
אַז ר'מוּז איבּעררייסן. 

ער הױבּט אױיף די אױגן פוּן בּוּךְ. בּאַקיקט דעם רייקן, 
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געװעלבּטן בּיבּליאָטעקזאַל, אַװוּ דאָס ליכט פאַלט פוּן אינדער: 
הויך, דוּרך פענצטער אין דאַך. ער קוּקט אױף דעם עולם 
לייענערס, װאָס זיצן צוּ צװײ בּיי אַ טישל, יעדערער איבּער 
בּיכער. וְ 

עוזר בּאַטראַכט זיין מיט:שכן -- אַ יוּנגער גלח, װעלכער 
האָט פאַר זיך אַ שטויס בּייכיקע בּענדער. יענער עפנט אױף, 
אַלעמאָל אַן אַנדער בּוּך אוּן נאָטירט אַרױס פוּן דאָרט עפּעס, 
אין אַ דיקן העפט אַרײן. 

מיטאַמאָל װערט עוזרן קלאָר, פאַרװאָס ר'האָט איבּערגע: 
דיסן דאָס לייענען: 

-- ער מוּז בּאַשטעלן, בּיים בּיבּליאָטעקאַר, נאָך עטלעכע 
הילף:בּיכער -- אוּמבּאַדינגט! אױיבּ ליענען אַזױ; אַן אינציקן 
בּוּךְ, - האָט ער דאָך דערצוּ נישט בּאַדאַרפט אַהערקוּמען, אין 


דער גרויסער אוניװוערזיטעט:בּיבּליאַטעק... 


ער קוּקט זיך אַרוּם איבּער די שכנישע טישלעך, צוּ 
װיפל בּיכער עס האָט פאַר זיך יעדער פוּן די לײענערס. אוּן 
װען ער דערזע:, אין דער אַנטקעגנדיקער שוֹרה. איינעם װאָס 
האָט אָנגעװאַרפן אַ טוּרעמל פוּן אַ סך בּענדער - גרעסערע 
אוּן קלענערע - װערט ער נאָך זיכערער אין זיין בּאַשלוּס. 
עוזר שרײבּט אויס א בּאַשטעל:צעטל אױיף נאָך דרי 
װערק. װען ער האָט זיי שוין נעבּן זיך, נעמט ער בּלעטערן, 
מיט אַ סכּנות:נפשותדיקער ערנסטקייט, צװײי בּענדער מיטאַמאָל -- 
הגם ער װײיסט אַלײן נישט װאָס צוּ זוּכן דערינען. בי אַן אי 
לוּסטראַציע פוּן עפּעס אַ משוּנהדיקן פיגל, אין טעקסט, - 
שטעלט ער זיך אָפּ אוּן קוּקט אַרײן אַ לענגערע װײלע. 
מיטאַמאָל נעמט ער װידער בּאַטראַכטן זיין מיט:שכן, דעם 
גלח, װעלכער ציט איצט אַרױס פוּן זיין טעקע עטלעכע נײע 
בּױיגנס פֹּאַפּיר אוּן נאָטירט זיך אויף זיי עפּעס אָפּ, בּאַזוּנדער. 
-- מען דאַרף נישט פאַרלירן אוּמזיסט קיין צייט! - 
כּאַפּט זיך עוזר, אוּן בּאַלד שטויסט ער אָפּ פוּן זיך די אָקאָרשט 
בּאַשטעלטע בּענדער: פאַרטיפט זיך װידער אין פריערדיקן בּוּך, 
װעלכן ער האָט צוּערשט געהאַט געלייענט. ער איז צוּפרידן, 
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װאָס ר'דערװיסט זיך דאָ אַ סך נייעס, װעגן דער ציװיליאַציצ 
בּיי די אוּראַלטע פעלקער. עוזר גראַבּלט אַרױס פוּן קעשענע 
עפּעס א רעקלאַמע:צעטל, פוּן אַ נײ:געעפנטער װעשעריי, אוּן. 
נעמט זיך אויף דער לינקער, ריינער זייט, אַראָפּשרײבּן אַ בּאַ- 
מערקונג, װעלכע ער האַלט פאַר װיכטיק. 

איצט איז ער צוּפרידן פוּן זיך. די עטלעכע װערק ליגן 
צעעפנטע אוּן פאַרנעמען אינגאַנצן זיין חלק טישל. עוזר נאָ= 
טירט לאַנג, אוּן יעדן מאָל קערט ער אָפּ דעם קאָפּ. כּדי צוּ 
זען אוב עמיצער פוּן די אַרוּמיקע ליענערס בּאַמערקט אים, װי 
פלייסיק ער אַרבּעט עס. װען עס דוּכט זיך אים אויס, אַז דער 
גרויער בּיבּליאָטעקאַר האָט, פוּן זין בּעלעמערל, אַ קוּק געטאָן. 
צוּ אים, נעמט עוזר נאָך אײליקער שריבּן. אוּן מיטאַמאָל כאַפּט 
ער, אינמיטן דרינען, בּלעטערן דאָס ערשטע בּוּךְ, װאָס קוּמט 
אים אוּנטער דער האַנט - מכּלומרשט, ער איז שטאַרק בֹּאַ- 
שעפטיקט... וּ 

נאָר בּאַלד װערט עס אים אַלץ צוּגעגעסן. עֶֹר לײגט אָפּ 
דאָס פּאַפּירל מיטן בּלייפעדער אוּן נעמט װידער קּקן צוּ 
זיין שכן. 

דער גלח איז הױך:געװאָקסן אוּן ער האָט אַ קאָפּ געדיכ? 
טע, שװאַרצע האָר. עוזר בּאַטראַכט זיין רוּיקן, גלאַט:געראַזירטן 
פּנים אוּן קלערט דערבּיי, װאָס אַ שטײגער האָט אַזאַ גלח היינט 
געגעסן צוּ פרישטיק +. 

-- זעמל מיט פּוּטער... אוּן קאַװע מיט פרישן שמאַנט.. 
אייערלעך פרישינקע... שינקע... -- פּרוּװוט ער אַלץ טרעפן. 

עס װערט אים פּלוּצלוּנג קלאָר, אַז ער װעט שוין גאָרנישט 
קאָנען טאָן, װײל בּעצם טראַכט ער איצט װעגן איינס - עסן!!: 

עוזר קערט זיך אָפּ, גיט אַ קוּק צוּם זגער, װאָס הענגט 
איבּער דער טיר: רויקע װייזערס, כאַפּן אַ שחריתדיקן דרימל, 
איבּער דעם קליינעם ציפּערבּלאַט. 

-- האַלבּ צװעלף! -- איז דאָס מויל, צװישן די שװאַרצע 
שאַרפינקע ווייזערס, בּרייט צעגענעצט. 

-- ערשט אַ שעה אינגאַנצן װי איך בּין דאָ!! - גלױבּט 
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זיך נישט עוזר. - אַבּי איך האָבּ איסגערעכנט צוּ לײענען. 
בּיז אין אָװנט!... 

ער דערמאַנט זיך פוּן אַ סגוּלה צוּ אַ תּענית. װאָס 
װערט געבּרענגט ערגעץ אין אַ דערציילונג. יינגלװײז נאַך האָט 
ער עס געלייענט, אַז איינער האָט די סגוּלה אױסגעפּרוּוט, בּעת 
ר'איז געװען הוּנגעריק. בּאַלד - װי איז דאָרט געװען! עט+ 
לעכע װאַסער:שלוּנגען, דוּכט זיך... 

עוזר הױיבּט זיך אױף פוּן אָרט. גייט אַראָפּ אין דעם 
גאַרדעראַבּ:צימער אוּן טרינקט זיך דאָרט אָן מיט אַ סך װאַסער. 
איצט איז ער זיכער. אַז דער הוּנגער איז אינגאַנצן אַריבּער. 

-- אַן איינפאַך מיטל! -- געפעלט עס אים: אוּן אויף יעדן 
פאַל, טרינקט ער אויס נאָך אַ, האַלבּיקװערטל װאַסער, - כאָטש 
דערצוּ דאַרף ער זיך שוין צװינגען. 

ער גייט אַרױף צוּריק אין זאַל. נאָר בּיז ר'דערקוּמט צרּ 
זיין אָרט, בּיים טישל,. װערט אים קלאָר, אַז עס האָט גאָרנישט 
געהאַלפן. דער הוּנגער איז נישט אַריבּער. פאַרקערט - פוּך 
װאַסער אי! אים געבּליבּן אַן איבּלדיקייט אין מויל. 

ער נעמט װידער מישן, אוּמזיניק, די בּלעטלעף פוּן דר 
בּיכער. אוּן מיטאַמאָל פאַרװילט זיך אים אַריבּערקוּקן צוּ זיין שכן, 
דעם גלח: ס'איז אים אינטערעסאַנט, װעלכע בּיכער האַלט ער. 
יענער? נאָר זיצנדיק, איז אים שװער, עוזרן, עס צוּ דערגײן. 
ער זעט מערנישט יענעמס רוּיקן פּנים, װאָס איז אַזױ גלאַטיק' 
אוּן שיין. עוזר טראַכט, אַז ערגעצװוּ אין אַ שטוּבּ, קאַכט זיך 
שוין פאַר אים, פאַרן גלח, אַ מיטאָג, אַ גוּטער מיטאָג: 

- אַ לאָקשן:יויך... אוּן קאַטלעטן... מיט געפּרעגלטע קאַר+ 
טאָפּעלעך... אוּן... אוּן... - - - 

-- װאַרט! -- פאַלט איט מיטאַמאָל אַיין אַ געדאַנק. -- װען עס 
זאָל זיין פאַרװאָס צוּ קויפן קאַרטאָפּל אוּן אַן אָרט ערגעץ, אַװלֹּ 
עס אָפּצוּקאָכן!... קיילעכדיקע בּוּלבּעס.. הייסע, מחיהדיקע.- 
װאָלט ער עס איצט געגעסן מיט אַפּעטיט!.. 

עוזר פאַרטראַכט זיך אוּן בּלײיבּט זיצן אַזױ, איבּער די 
אָפּענע בּיכער, קוּקנדיק טעמפּ ערגעץ פאַר זיך, אין חלל.. 


זצ 
פאר,בעסערל מענהםקך, 


- ...פּאַניע מאָריץ !... אַ האַלבּע , שװאַרצע"... 

-- ...פּאַניע מאַניעק! קאָמפּאָט װעל איך אַמאָל בּאַקוּמען, 
שי נייןד!. 

- ...מענדל ! זיי אַזױ גוּט!.. | 

נאָר פּאַן מאָריץ -- מאָניעק - מענדל, דער בּאַלעבּאָס פוּנם 
קליינעם רעסטאָראַנדל, אַװוּ ער איז גלײכּצײיטיק אַלײִן אויך קעל- 
נער, -- איז כּסדר פאַרנוּמען, שטאַרק פאַרהאַװעט. 

אין זיין שװאַרצן, אױסגעריבּענעם קעלנער:ראָק, מיט דאָס 
צענויפגעלייגטע װוייסע שטיקל ליוונט אוּנטערן אָרעם: ספק א 
טישטעכל, ספק אַ געפעס:טיכל, -- שפּרײזט ער אַרוּם, אַ בּויגעװ: 
דיקער אין אַלע זייטן, איבּער די צװײי קליינע צימערלעך פון 
זיין לאָקאַל: כאַפּט אויף די בּאַשטעלוּנגען פוּן די געסט און 
שרייט אַרין, אַלע ויילע, אין קיך אַרין, צוּ דער װײבּ: 

-- פעלעשי! צויי , בּאָרשטלעך"... 

= איון ;גריבל",,; 

מסיפעלפי.. 

עוזר לײמאַן, װעלכער זיצט בּיי אַ װינקלריקן טישל, קאָן 


עס נישט פאַרטראָגן. עס רייצט אים, װאָס אַ מענטש זאָל נישט 
קאָנען ריידן איינפאַך, נאָר אַלץ מוּז בּיי דעם מאָריצן אַרױסקוּמען 
פאַרצערטלט : 

אַ בּאָרשט -- אַ ,בּאָרשטל": אַ זופּ - אַ ‏ זוּפּקעלע": פוּן 
קרויט -- וֶוערט , קרויטעלע"... 

נישט:װילנדיק, מוּז ער אַלעמאָל אָפּקערן דעם קאָפּ אוּן 
כאַפּן אַ קוּק צו דער קיך:טיר, פוּנװאַנען מען טראָגט זיי אַרױס 
- אָט די געריכטעלעך, װעלכע האָבּן אַזױנע, בּאַזוּנדערס 
פאַרפיינערטע, נעמענדלעך... 

ווערט אים נמאס כּסדר צוּ בּאַטראַכטן דעם פּאַן מאָניעקן, -- 
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נעמט ער די צעריבּענע צייטוּנג פוּן טישל אוּן װיל לייענען -- 
גייט עס ניט. 

די פעטע איבּערשריפטן, איבּער די גרויסע אַרטיקלען קוּקן 
פרעמד. אוּן די אותיות צערוּקן זיך פוּן די שפּאַלט, בּלײבּן 
אָנגעשאָטן געדיכט איבּערן בּױיגן... שוין פוּן װילאַנג, כלעבּן, 
אַז ער קוּקט אַלץ אַרײן אין אַרטיקל , דיאַגנאָזן אוּן פּערעספּעק- 
טיוון" - אוּן פרעג אים בּחרם, װעגן װאָס עס שרייבּט זיך דאָ!.- 

לייגט ער װידער אָפּ די צייטונג. אוּן מיטאַמאָל פאַלט אים 
איין, אַז דער פּאַן מאָריץ איז ענלעך, שטאַרק ענלעך, אויפן ד"ר 
גאָלדמאַן - דעם טאַטנס װייטן קרוב, בּיי װעמען ער איז ערשט 
היינטיקע װאָך געװען, האָפנדיק אַז יענער װעט אים בּאַהילפיק 
זיין, צוּ פּראָטעזשירן אויף עפּעס אַן אַרבּעט:פּלאַץ. כאָטש װעלכן 
ס'איז... 

אָבּער דער װיסנשאַפּטמאַן אוּן געזעלשאַפּטלעכער טוּעָר. 
ד"ר גאַלדמאַן, האָט מיט עוזרן קיין גרויסן װעזץ נישט גע: 
מאַכט. דעם משפּחה:יחוּס האָט ער, אַדרבּא, געדענקט. נאָר אָפּ. 
געפּטרט האָט ער זיך מיט אַ רעקאַמענדאַציע בּריוו צוּם , הילף* 
קאָמיטעט? - צוּם װוילטעטיקן ‏ הילף:קאַמיטעט": אַ בּריו - 
אָפּגעקלאַפּט אויף דער שרײבּ:מאַשין אוּן פאַרזען מיט דער סאָי 
לידער דאָקטערשער חתימה, אַװוּ עס איז געװען אַ רעקאָמענדאַ: 
ציע, אין דער נביאים:שפּראַך, פאַר: ...האברך המשכּיל והתּורני 
מר עוזר לײמאַן נ"י..."*) אַז מען זאָל אים געבּן, װי װײט מעג* 
לעך --, תּמיכה וסיוּע"**), וייל... -- אוּן אַזױ װייטער אוּן װייטער. 

דער הילף:קאָמיטעט : 

אַ גרויסער ליידיקער צימער, מיט שטאַרק אָפּגעדראַפּעטע 
ווענט. װענט - װועלכע מאַכן אויפמערקזאַם, בּאַלד בּיים אַרײנקוּ: 
מען אַהין : 

--...זאָלסט װויסן, בּרוּדערל, אַז קיין גרויסע גליקן האָסטרּ 
דאָ נישט צוּ דערװאַרטן!... 


+) דער געבּילדעטער און ווויל:געלערנטער יוּנגערמאַן עוזר לײמאַן, זײַן 
ליכט זאָל שיינען... 
**) הילף און שטיצע... 
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עוזר דערמאָנט זיך גענוי, װי בּאַלר בּיים ערשטן פענצ- 
שערל, האָט דעמאָלט דער בּאַאַמטער -- א יונג בּחורל, מיט אַ 
שקציש פּנים אוּן שקציש:װאַסערדיקע אױגן, - אַ כאַפּ געטאָן, 
מיט רוּגזה, דעם דערלאַנגטן בּריוו אוּן בּיז עפּעס װאָס, דערװייל 
זיך צעשריגן : 

- ..װאָס פאַרלאַנגט איר דאָ, מיטאָגן!... נישטאָ שין 
קיין מיטאָגן!.. צוּ שפּעט געקוּמען.. אין עטלעכע װאָכן אַרוּם, 
ט'מען אייך קאַנען רעגיסטרירן אויפן נייעם חודש.. 

אַרײנקוּקנדיק אינעװײניק אין בּריו, האָט ער אָבּער מיט: 
אַמאָל געבּיטן דעם טאָן: 

-- ...איך האָט געשיקט אַהער דער פּראָפּעסאַר גאָלך; 
מאַן!! -- האָט ער זיך אָפּגערוּפן צוּ עוזרן, שוין גאָר העפ: 
לעך. -- ...עס װעט געװיס בּאַזאָרגט װערן, טאַקע בּאַלד!.. איך 
װועל נאָר אַרײנגײן, מיטן בּריוו, צוּם פּרעזעס... -- אוּן אַרױסרוּקנ: 
דיק דעם קאָפּ דוּרכן פענצטערל, האָט ער אינדערשטיל אים 
פאַרטרויט, כּמעט שוין היימיש: 

- ...די מיטאָגן װעלכע מיר גיבּן דאָ אַרױס. אין דער 
יעפנטלעכער קיך אַרײן, זענען נישט פאַר אייך. דאָרט קוּמט דאַך 
בּלױז דער פּראָסטער המון".. בּעסערע מענטשן שיקן מיר 
אָפּ אין אַ פּריװאַטן רעסטאָראַן, װעלכער איז מיט אוּנדז פאַר. 
-בּוּנדן. אייך װעלן מיר שיקן אַהין - - - 


צ 


בּעסערע מענטשן.. 

דער פּאַן מאָייץ װערט דאָ גאָרנישט נתפּעל, פאַר ט'די 
,בּעסערע מענטשן". ער האָט דיר אַ טביעת:עין אוּן ר'דערקאָנט 
שוין גוּט זײינע געסט: װער פוּן זײ עס קוּמט מיט אַ מזומנים: 
פּדיון, אוּן װער עס איז געשיקט פוּן קאַמיטעט. 

דער ,בּעסערער מענטש" - עוזר, װאַרט שוין זינט אַ גוּ. 
שע האַלבּע שעה - אוּן גאָרנישט! דערװייל בּאַמערקט מען אים 
נאָך ניט. 


.יע ושע /64:17:ח; 2 ר רשע טיט וצ טקעמעג יב ארב ריע גנוטאג בר ודבע עינעמאר ומצעב אפונבאנגקוזבוע: ײקזאפגופפ . 
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יע 


בּיי אַ מיטלסטן טיש, זיצט אַ פּליכיקער רייזנדער, עוסקט 
זיך מיט כּװנה אַרוּם אַ האַלבּע אינדיטשקע אוּן איז שטאַרק 
אױיפגעבּראַכט, װאָס מען האָט אים נישט דערלאַנגט, צוּ דער 


צייט, זיין בּיר, 


-- מאָריץ ! -- כּעסנט ער זיך, נישט אויפהערנדיק צוּ רײבּן 
אויף בּיידע בּאקן. - ...ער קאָן מיך נאָך נישט! אָנזען װעט ער 
מיך שוין דאָ נאָכאַמאָל, אין ט'דעם רעסטאָראַן... מאָריץ! 

עוזר דערמאָנט זיך, אַז אויפן סמך פוּן מיטאָג, האָט ער 
נאָך, אייגנטלעך, היינט גאָרנישט געגעסן - אוּן קוּקט אויפן 
אַכלנדיקן רייזנדער, פוּן איבּער דער צײטונג, מיט װעלכער ער 
פאַרשטעלט זיך ס'פּנים. 

ער איז איצט נײגעריק צוּ װיסן, װער פוּן די אַלע, װעל: 
כע זיצן דאָ, אַרוּם די טישלעך - איז פוּן די ,בּעסערע 
מענטשן", װעלכע קוּמען אַהער אױף די קװיטלעך פוּן קאָמי= 
טעטו ער בּליקט יעדן אין די אױגן אַרײן אוּן פּרוּוט טרעפן: 

-- ...זי זיך מודה, כּרוּדערל, בּינסט פוּן מ יינ ע לײט, 
אַיאָוו. 


צ 


דעם טעלער װאַסערדיקן זוּפּ מיט בּיינער, האָט מען אים שין 
דערלאַנגט. בּיי ט'די פּאַציענטן זיינע, פרעגט זיך נישט דער פּאַן 
מאָריץ, װ אָס זי װילן בּאַשטעלן. ער גיט די זוּפּ װאָס ר'האָט - 
אוּן שוין! איצט װאַרט עוזר אויפן צװײטן געריכט - דעם כּזית 
פלייש, מיט צװיי דינע, אָפּגעמאָסטענע פּעניצלעך בּרויט. 

דאָס ,,פלייש" װאָלט ער שוין מוחל געװען. נאָר װײל עֶר 
פילט זיך מיד - בּלײבּט ער זיצן בּיים טישל אוּן נעמט סתּם . 
פאַנטאַזירן. עס שטעלן זיך אים פאָר משוּנהדיקע בּילדער: קוּמט 
אויס בּיי עוזרן -- פאַרקערטע װעלטן. 

-- אַ שטייגער: 

...אַז פאַרן פענצטערל פוּן הילף:קאָמיטעט ציט זיך אַ רײ, 
פוּן די עסערס אין אַלע שטאָטישע קיכן. אוּן די שוּרה װערט 
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אַלעמאָל גרעסער: מענטשן קומען צוּ. דער עק פוּן דער רי, 
גרײיכט בּיז צוּם פּאָדערהייזל: מען שטײט שין אויף די טרעם 
אויך... בּיזן גאַס אַרױס... 

נאָר דאָסמאָל קוּמען אַלע ניט בּעטן גאָרנישט. פאַרקערט 
גאָר: זיי האָבּן אין די הענט פוּלע שיסעלעך אוּן טעלערס: 
כּלים מיטן װאַסערדיק געקעכטס פוּן די פאָלקס:קיכן - געקוּ: 
מען עס צוּריקגפבן... 

-- פאַרקערטע װעלטן! - געפעלט עזרן זיין צוּגע? 
טראַכטע פאַנטאַזיע אוּן ער שמײכלט. ר'שטעלט זיך פאָר דאָס 
בּילד װייטער: 

...אינעװייניק, אין אַ גלייכע שוּרה, שטייען אויסגעשטעלט 
די כּלל:טוּער פוּן קאָמיטעט -- די פאַרזאָרגער. אַלע אין יום: 
טובדיקע פּראַקן אוּן צילינדערס. דער קוויטשיקער בּאַאַמטער, מיטן 
שקצישן פּנים אוּן דער ד"ר גאָלדמאַן מיט די גאָלדענע ציין - 
אויך צװישן. 

אוּן פוּן דער ריי, שטוּפּט מען זיך צוּ זײ: אַלע מיט די 
שיסעלעך געקעכטס, רינגלען זיי אַרוּם - אוּן צוינגען צוּ עסן 
פוּן די כּלים. יעדער רוּקט זיין לעפל, עמיצן אַנדערש פוּן די 
כּלל:טוּער, אין מויל. 

אוּן די חשוּבע - תּמיד אַזױ פייערלעכע אוּן שטרענגע - 
,פאַרזאָרגערס" שטייען פאַרלוירענע, די יום-טובדיקע בּגדים פאַר? 
פלעקט. זיי קרעקן זיך מיטן עסן אוּן בּעטן: 

-- גענוּג, מיר האָבּן שוין גענוּג!.. 

נאָר פוּנהינטן שרייט מען: 

- ...נאָך, נאָך!.. קאָרמעט זײ! לאָזן זײ, כאָטש אײג. 
מאָל רעכט זיך אָנעסן מיט זײיערע מיטאָגן!. 

און איבּער אַלעמענס קעפּ, שװימט אַהער פוּן ערגעץ דער 
פּאַן מאָריץ, -- אין זיין שװאַרצן אױסגעריבּענעם קעלנער פראַק, 
מיט דעם צענויפגעלייגטן װייסן שטיקל לייװנט אוּנטערן אַרעם -- 
ספק אַ טישטעכל, ספק אַ געפעס:טיכל... 

-- ...א בּאָרשטל, אַ קרוּפּניקל, אַ זוּפּקעלע! - רופט ער 
אויס זיין סחורה און דערלאַנגט, דערלאַנגט... 
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נאָר פונהינטן שלעפּט זיך אים נאָך די נידעריקע הויקער? 
דיקע װייבּ, װאָס פּאָרעט זיך אַ גאַנצן טאָג אין קיך. זי שילט 
אים, אויף פּראָסט יידיש: 

-- מענדל! אַן איינזיקעניש זאָל אויף דיר קוּמען, מענדל!... 

אוּן מאָריץ מיטן סערװועטל, ענטפערט איר אַפּ שטיל, מיט 
אַ גיפטיקער זיסלעכקייט : 

- פייגעשי! מ'האָט דעך אין דר'ערד. האָט מלן 
דעך! - = - 


עוזר כאַפּט זיך אויף. עמיץ ציט אים פאַרן אַרבּל. ער 
קוּקט זיך אוּם אוּן דערזעט פאַר זיך דער נידעריקער מאַרי 
ציכען, װאָס איז אַרױסגעקוּמען פוּן קיך, אַפּנים העלפן דעם מאַן 
בּאַדינען די געסט. זי דערמאַנט אים: 

-- ...איר האָט שוין איער מיטאָג בּאַקוּמען - טאָ גײט!.. 
מ'דאַרף האָבּן דאָס אָרט בַּיים טישל - - - 

אינדרויסן האָט געגאָסן אַ רעגן.. 


וו 


זיין .נדויסע* נסיעה.. 


אַרנאַכט איז עוזר לײמאַן געשטאַנען אין הױיף פוּן אַ 
ף גרויסן עקספּעדיציע:קאַנטאָר, צװישן אַסך משא:אױטאָבּוּסן 
פוּן זיין היים:שטאָט, -- זיך צוּגעקוּקט. װי די אַרבּעטער 
פּאַרען זיך אױבּן, בּיים פאַרלאָדן אוּן אינליגן די קאַסטנס. 
-- נעמט מיך מיט זיך! - האָט ער זיך געװענדעט צוּ אײ: 
נעם פוּן די שאָפערן. 
! יענער האָט אים אָפּגעקוּקט, דעם אינגעדאַרטן, בּליכן 
עוזרן, אין אױסגעריבּענעם גרויען רעגן-מאַנטל: בּאַטראַכט זיינע 
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אויסגעדרייטע צעעפנטע שיך: דאָס מאָגערע. פּעקעלע, װאָס ער 
האָט געהאַלטן אוּנטער דער האַנט.. | 

-- פינף גילדן װעט עס קאָסטן! 

בּיי עוזרן האָבּן די קני גענוּמען ציטערן. 

-- פינף גילדן.,. - האָט ער נאָכגעזאָגט. 

דערנאָך האָט ער זיך צוּגערוּקט נאָענטער, צוּם הויכן, בּלין: 
בּרעמענדיקן יוּנג, דעם שאָפער - אוּן שטיל, כּמעט שעפטשענ: 
דיק, געבּעטן זיך: 

-- ...נעמט מיט !... כ'װועל אייך איבּערלאָזן דאָס פּעקעלע... 
דעם מאַנטל מייגעם... אויפן ארט, אַז מיר װעלן אָנקוּמען - 
לייז איך עס גלייך אויס!.. 

דער שאָפער האָט אים אָנגעקוּקט אוּן נישט !געענטפערט 
אַ װאַרט: אוּמגעדרייט זיך אוּן אַריײין אין דער טיר פוֹן עקספּע: 
דיציע:קאַנטאָר, װאָס אָן אַ זיט. 

עוזר האָט זיך אַװעקגעשטעלט בּיי אַ קאַנט מויער, געזען 
װי די אַרבּעטער פאַרציען שוין פוּנאױבּן די בּרעזענטן איבּער 
די סחורות, שנוּרעװען אײין די אױטאָס. איין שאָפער האַט שין 
אַפילוּ אַלץ גרייט אוּן ער גייט זיך אַרינזעצן אין בּיידל, אַװעק: 
צוּלאָזן דעם מאָטאָר. 

עוזר פּרוּװט אוּנטערגיין צוּ אַ צװײטן װאָס פּאַרעט זיך 
בּיי אַן אַנדער מאַשין. 

- ...כ'בּין אַן אַרבּעטלאָזער... אַ גאַנצן זוּמער - דאָ גע: 
ווען, אין דער הױפּט:שטאָט... נעמט מיך מיט אַהײם... איך האָבּ 
שוין מער ניט קיין כּח, אַזױ זיך אַרוּמצוּװאַלגערן!:.. - בּעט ער 
זיך מיט אַ טעמפּער גליײכגילטיקייט. 

מען בּאַטראַכט אים, דעם קלײנװוּקסיקן עורן, װאָס די 
טוּנקעלע אויגן זיינע בּרענען, גליען אַרױס פוּן דעם אינגעצוי* 
גענעם פּנים, װעלכער איז בּאַרעמלט מיט אַ טוּנקעלער בּאָרד, 
פוּן לאַנג שוין ניט קיין ראַזירטער. 

-- גײַט, רעדט מיטן בּאַלעבּאָס! - שיקט מען אים אֶָפ. 

עוזר זעצט זיך אַנידער, אויף אַ בּרעג פוּן אַ בּריקל, פאַר? 
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ימאַכט די אויגן אוּן טראַכט, אַז אייגנטלעך אין אים שוין אַלצ= 
:איינס. 

ער הערט נישט דעם אַרוּמיקן גערויש. דאַ אױיפן הױיף 
יװעט ער אױסגײין... ער װעט זיך אַװעקלאָזץ אַהײם, די עטלעכע 
הוּנדערט קילאַמעטער, צוּפוּס... בּאַלד -- מיט װעלכע גאַסן דאַרף 
-מען זיך פאַרנעמען, כּדי אַרױסצוּקומען צוּם שאַסײ?.. - אַרט 
אים בּלוין די איינציקע פראַגע. 

ער קוּקט זיך אַרוּם אוּן זעט, אַז נאַך צװיי מאַשינען זענען 
אינגאַנצן גרייט אָפּצוּפאָרן. עס קרעכצן שוין די מאַטאָרן אוּן זײ 
יפּאַרהוּדזשען איבּערן גאַנצן הויף. ו 

פוּן שאָפּערקע קוּקט אַרױס דער הױכער ייוּנג מיט די 
;װאַנסעלעך, צוּ װעמען עוזר האָט זיך געהאַט געװענדעט. ער 
שרייט עפּעס צוּ עמיצן -- עוזר הערט נישט װאָס.. 

די מאַטאָרן רוישן. דער בּרוֹּק טרײיסלט זיך מיט. עס 
-טרייסלט זיך אויך דאָס בּריקל, אויף װעלכן עוזר זיצט. אין 8 
-בּער פוּן הונגער נעמט זיך אים דוּכטן, אַז איך דאָס בּריקל 
יפּאָרט... עוזר קלאַמערט זיך איין אין די בּרעטער: - אַזױ װעט 
?ער מיטפאָרן, זיצנדיק!... 
| עס שװינדלען אים פאַר די אױיגן: אותיות - מודעות פוּן 
:צײיטוּנגען, לוט װעלכע ער האָט די גאַנצע צייט געזױּכט אַרבּעט: 

-- עס װערט געפאָדערט אַ מענטש.. 

ער כאַפּט זיך איף. אין הױיף איז שוין מער נישט גע 
-בּליבּן װי איין משא:אױטאָ - 'אַ לעצטער. עטלעכע מאַן שטייען 
דערנעבן אוּן ריידן עפּעס. די עקספּעדיציע:בּיוּראַ שליסט מען 
- שוין... 

! פוּן רעדל טײילט זיך אָפּ אַ מטַנטש, גײט אוּנטער צוּ 
-עוזרן. 

עוור קוּקט צוּ יענעם, מיט פאַרנעפּעלטע אױגן. - דוּרך 
וועלכע גאַסן גײט מען דאָ צוּפוּס אין דער דהײמשטאָט 
;אַרײן 1... -- שעפּטשעט ער - מװעט דאַרפן גײן, אפשר א 
יװאָך צייט... עס װערט געזוכט אַ לערן=ינגל.. צוּ אַ פוּס:ביי. 
זער... בּאַלד געצאָלט... 


=- נטטר 31 ריעק טארד רענירג רערעדנא :רעבוד ימד טסקענ זעקויצעובמעיבצשפ?ד. 
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אינסטינקטיוו שטרעקט ער אױס, יענעם אַנטקעגן. דאָס" 
פּעקעלע : 

--..נאַט, דאָ האָבּ איך מיינע זאַכן... דעם מאַנטל... דאָם 
פּאַרמאָג איך. -- אינדערהיים װעל איך אַלץ אױסלייזן.. - 

ער פילט, אַז מען שלעפּט אים פאַר אַ האַנט. 

-- קריך אַרױף, קאַראַפּוּזל, אױבּן אוּנטערן בּרעזענט+ 

עוזר צעגלאָצט בּרייט די אויגן. -- , פאָרן"! -- פאַרשטייט ער" 
בּלױיז דאָס איינע װאָרט, -- ,פאָרן...* 

אַ פאַרטראָגענער, שטרענגט ער זיך אָן אָנצוּקוּקן זײך 
בּעל:דבר. ר'בּאַמערקט נאָר אַ פאַרפעצטע לעדערנע בּוּרקע: 8 
פאַרשמאָלצענעם בּערעט, בּיי יענעם אויפן קאָפּ. אױבּן דעקט! 
מען אים איבּער מיט אַ פּלאַכטע. עוזר װערט פאַראַמאָל אָפּגע- 
טוּנקט אין חושכניש. ליגנדיק אױסגעצױגן, װיל ער זיך אוּמ. 
דרייען -- אוּן שלאָגט זיך אָן אין קאַנט פוּן אַ קאַסטן.. עמיצנס- 
פיס טאַפּן אים איבּערן פּנים, - הײסט עס. אַז נאָך א פּאַ= 
סאַזשיר פּאָרט אַזױ מיט. 

פוּן אינדערהויך שרייט מען צוֹּ אים: 

-- העי דאָרט, געבּאַרעטער יאָלד! ליג אין אוּן ריר זיך: 
נישט !... איבּער דיר װעל איך נאָך דאַרפן צאָלן שטראַף. דער+= 
פאַר װאָס כ'פיר מיט פּאַרשױנען -- -- -- 

עוזד הערט נאָך די געשרייען פוּן דריסן: דאָ אַבּעף" 
אוּנטערן בּרעזענט, איז שטאַק:פינצטער. ער דרייט זיך איין אוּך 
בּלייבּט ליגן אָן בּאַװעגוּנג. עס איז הייס אוּן ס'פאַרפעלט לוּפט! 
צוּם אָטעמען... ' 

אױבּן טרעטן פיס : איבּער די קעסטלעך, איבּער אים -- 
מסתּמא ציט מען ערשט איין די שטריק. 

דער אַנדערער פּאַסאַזשיר, אַפּנים אַקלײן-שטעטלשער קרעָ= 
מערל, װאָס װיל זיך אײינשפּאָרן אױף די הוצאות. פּרוּװט אָנ 
קניפּן אַ שמוּעס מיט עוזרן: 

-- איר זענט אויך אַהערגעקומען, אין שטאָט, אינקיפן 
סחורה? -- טוּרקעט ער אים מיט אַ פוּס. -- אוּן ויפל נעמט ער' 
בּיי אייך, דער שאָפּער, פאַר דער נסיעה! 
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אוּן אַז עוזר ענטפערט אים נישט - נעמט יענער פּיקן 
-אין לייוונטענעם ; סוּפיט" אַרײן : 

-- ...לאַזט אַבּיסל לויזער די שטריק!.. מען קען דאָך דער? 
שטיקט װערן דאָ... 

קיינער ענטפערט ניט. מיטאַמאָל נעמט דער מאָטאָר כאָר? 
יכלען. דער אױטאָ טרוּמייטערט. עס הױבּט אָן טרייסלען אוּן 
-מאַרפן ‏ אינעװייגיק... 

-- דאָס פאָרט מען שוין, -- איז זיך עוזר משער. 

ער הערט געקלאַנגען פוּן טראַמװײען, מוּזיק פוּן א װײטן 
-אָרקעסטער, װאָס בּאַגלײט אַװדאי א לױיה:צוג. 

-- אויף װעלכער גאַס זענען מיר דאָ ערגיץ? - װיל 
יזר טרעפן אוּן ר'קאָן נישט. ער פּרווט זיך אוּמדרײען אױיף 
:דער אַנדערער זייט, -- נאָר בּאַלד בּאַקימט ער א פעסטן שטוּרך. 

-- ליגט דאָרט רוּיק, צוּ אַלדע בּייזע טײיװאָלים! - װאָר; 
יטשעט בּייז אַ בּת:קול, פוּן איבּערן בּרעזענט. 

לאַנג פאָרט מען אַזױ. עוזר װײסט אַלץ נישט אַװוּ מען 
-געפינט זיך : אין שטאָט אָדער שוין אויפן שאָסײ? דער טוּמל 
:פנּן דרויסן דרינגט אַרײין אַהער אַלץ שיטערער, זעלטענער... 

דער שכן, װעלכער האָט זיך, בּמשך דעם פאָרן, איבּער* 
: גערוּקט, -- קנײפּט עוזרן אוּן װאָרנט אים, אַז רזאָל זיין שטיל. 
וע אונטן הערט זיך אַ פעסטע בּאַפעלערישע שטים. עפּעס 
ידעדט מען דאָרטן. 

-- ש-ש-ש.. אַ פּאַליציאַנט!.. - שעפּטשעט אים 
;אַרײן אין פּנים, דאָס יי -- משמעות, אַז מיר זענען שוין 
- יי דער ראָגאַטקע !... 

עוזר װיל זיך צוּהערן צוּם געשפּרעך, װאָס װערט געפירט 
פוּנדרויסן, נאָר ס'געלינגט אים נישט. גיעדן פאַרבּײיפאָרנדיקן 
-אויטאָ קאַנטראַלירט מען עס אַזױ לאַנג!" -- טראַכט ער בּיי זיך. 

-- ...נוּ, אוּן פּאַסאַזשירן פירט איר דאָך אַװדאי אויך+! -- 
ידערגייט צוּ עוזרן אַ פראַגע. 

עס רייסט זיך אים עפּעס אָפּ אין האַרצן. ר'איז זיכער, 
יאַז בּאַלד װעט דאָ אַ האַנט זיך אַרוּנטעררוּקן אוּן אַרױסשלעפּן, 
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פוּן צװישן די סחורות, אים - דעם מיט: :פאַרבּרעכער עוזר 77 
מאַנען, װאָס װיל דאַ אַפּנאַרן די מאַכט... 

נאָר ער הערט, װי אַלס ענטפער,. נעמט דער איבּערש- 
טער בּאַנלײטער, װעלכער איז די גאַנצע צײט געזעסן איבּער 
די סחורות, - אַרוּמטאַנצן אוּן פאַרזיכערן דעם פּאַליציאַנט: 

-- משא... בּלױיז משא פירן מיר!.. 

ער קלאַפּט מיט די אָפּצאַסן דאָ אין עוורס קאָפּ, דאָ איך 
אַ פּעקל, װאָס ליגט דערנעבּן, אוּן רערט: 

-- ...דער פּאַן קאָן, אדרבּא, זוכן דאָ-- צי װעט ער גע 
פינען, כאָטש איין פּאַסאַזשיר? אַז דאָס זענען דאָך אַלץ קאַסטנס: 
אוּן פּעק! - - - 


דערנאָך פאָרט מען לאַנג װייטער. עוזר װײיסט נישט, צי' 
ס'איז נאָך ליכטיקלעך אין דרויסן, אַדעֹה שוין נאַכט. דער אול- 
טאָ זשוּמט אײנטאָניק. די קאַסטנס טרייסלען. ,מען דאַרף אײנ 
שלאָפן"! - בּאַשליסט ער בי זיך. -- ,כ'בּין דאָך שוין פוּן אַ פּאָר. 
נעכט נישט געשלאָפן". 

ער פּרװוט זיך דערמאַנען, אַװוּ אַלץ האָט ער גענעכטיקט" 
לעצטנס, זינט נאָכן פאַרלירן די דירה. 

-- ...אויף די בּענק - כאַפּט ער זיך אוּן שמייכלט צוּ זיך 
אַלײן - פלעגן זיך טוּליען צעליאַפּעטע גאַסן:מיידן, אים אַרוּם?. 
נעמען אוּן שעפּטשען אויפן בּאַגינען: 

-- ,איז װאָס, ליבּינקער, גײען מיר זיך װיילן אַ בּיסל ...= 

אוּן, נאָך דערמאַנט ער זיך: 

פּאָליצײ:לײט, װאָס פלעגן אים אַלעמאָל אָפּהאַלטן אוּן 
זידלען, הלמאי ער קוּמט אַהער, אויף די בּענק, נעכטיקן. 

- כאַ-כאַ--כאַ! -- געפעלן אים איצט זייערע טענות-- נישט" 

דאָס װאָס איך נעכטיק אינדרויסן איז זיי אָנגעגאַנגען, נאָר פאַר- 
װאָס איך דרי מיך אַרוּם בּײנאַכט אין אַ פרעמדן געגנט, איך 
גאַסן װאָס געהערן צוּ זייער צירקל. 

-- ...גי זיך אין די גאַסן, אַװוּ דוּ בּינסט בּיז איצט גע=+ 
װען פאַרמאָלדן! - האָט אים אײנמאָל אַ פּאַליציאַנט אָפּגעשיקט. 
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בּמשך דער לעצטער װאָך, האָט ער געהאַט אױיף צַװי 
נעכט א גוּטן געלעגער. - טאַ, װי איז עס דעמאָלט גע= 
ווען ז... איאָ! 

עוזר האָט זיך דאָ געהאַט בּאַקאַנט מיט איינעם, װאָס האָט 
בּאַקוּמען אַ דערלױבּעניש. צוּ נעכטיקן אַ שטיקל ציט אין עמיג: 
ראנטן:האַטעל: אוּן יענער האָט אים אױסגעלערנט, װי אַזױ ער 
זאָל אויך אַהין זיך אַרײנקריגן. 

ער איז צוּגעקוּמען צוּם האָטעל אינאָװנט. בּיי ‏ דער טיר 
האָט מען אים אָפּגעהאַלטן, און געפרעגט צוּ װעמען ער דאַרף. 

-- צוּם רעדאַקטאָר בּערגער! - האָט עוזר געענטפערט, װי 
יענער בּאַקאַנטער האָט אים געהייסן זאָגן. 

מען האָט אים אַריפגעפירט אױבּן, דורך לאַנגע קאַרי= 
דאָרן - בּיז אַ טיר מיט אַן אַרױפגעקלעפּט װיזיט:קאַרטל. 
- דאָ איז עס! - האָט דער בּאַדינער אים געזאָגט אוּן 
אָנגעקלאַפּט. 

עוזר איז געשטאַנען אין טיר אוּן נישט געװוּסט, װאָס ער 
זאָל דאָ טאָן. דער רעדאַקטאָר, װעלכער איז שוין געלעגן אין 
בּעט, האָט זיך אוּנטערגעהױיבּן אוּן אים אָנגעקוּקט, מיט שטױינוּנג 
אוּן חשד : 

-- איר דאַרפט צוּ מיר, יוּנגערמאַן?.. 

עוזר האָט נישט געהאַט קײן בּרירא אוּן אים דערצײילט 
דעם גאַנען אמת, אַז ער האָט בּאַדאַרפט האָבּן אַ תּירוץ, אױיף 
אַרײנצוּקריגן זיך אינעװײיניק, אין עמיגראַנטן:היים. 

-- מען האָט מיר געזאָגט, אַז כזאָל זיך פאַררוּפן אויף 
איך, װעט מען מיך דוּרכלאָזן! - האָט ער זיך אָפנהאַרציק 
מודה געװען, מיט א שמיכל אוּן אַלײין וֹיךְ געװוּנדערט, אױיף 
דער אייגענער דרייסטקייט. 

- טאָ זיצט דאָ דערװײיל! - איז דעם רעדאַקטאַר געפעלן 
דער איינפאַל. ער האָט עזרן אָנגעװיזן אױף אַ שטוּל נעבּן זיך. 

ערשט אין אַ שעה אַרוּם, װען ס'איז שוין געװאָרן 
פינצטער אױף די טועפּ, האָט ער זיך אַרױפגעדראַפּעט איפן 


אױיבּערשטן שטאָק, אַװוּ עס האָט שוין געװאַרט איף אים זײַן 
בּאַקאַנטער -- דער עמיגראַנט. : 

-- זעט, כ'האָבּ אייך געזאָגט!.. - האָט יענער זיך דער: ‏ 
פרייט מיט עוזרן. -- איר װעט זיך לײגן דאָ אין װינקל. אַלֹצ: 
איינס שטייען היינט אַסך בּעטלעך לײידיק... איר קאָנט רוּיק 
שלאָפן -- בּיינאַכט גייט מען נישט קאָנטראָלירן איבּער די זאַל. 

-- אַ פיינער איינפאַל! - בּאַשליסט ער בּיי זיך איצט אוּן 
ר'שמייכלט. 


דער אױטאָ טראָגט... אוּנטערן בּרעזענט איז היס אוּן 
דוּמפּיק. עוזר װיל ערגעץ בי אַ בּרעג אָפּציען דאָס לײװנט, 
נאָר עס איז שטייף אָנגעצויגן אוּן ס'לאָזט זיך נישט. דרייט ער 
זיך װידער איין אוּן נעמט דרימלען. 

-- ... מ'װעט אַזױ פאָרן אָן אַ סוף... עס װערט גע: 
זוכט אַ יוּנגערמאַן... צוּ אַ לייכטן... שלאָף... בּאַלד געצאָלט! - 


ווו 


דער לעצטער פאשכ|וסם 


פאַריאַכמעטער משא:אויטאָ. איז אינמיטנדערנאַכט אָנגעלאָפן 
א מיטן שאָסײ, װאָס פירט אַרין אין דער פאָרשטאָט, 
ראַפּטעמדיק זיך אָפּגעשטעלט אוּן גענוּמען אַרױסזעצן אַן 
איינציקן פּאַסאַזשיר. 

די רעפּלעקטאָרן, װאָס האָבּן זיך אַרײינגעשניטן אין דער 
נאַכט, מיט צװיי לאַנגע סנאָפּעס ליכטיקייט, האָבּן איבּערגעװעקט 
די פאַרשלאָפענע הילצערנע הײזלעך אוּן פאַרקוקט אין די זֵי. 
טיקע, האַלבּ:דאָרפישע הויפן. 

נאָר דער מאַטאָר איז געװען בּייז, אוּן בּרונז געכאָרכלט. 
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טרייסלענדיק זיך פאַר כּעס, האָט ער געװאָלט פאַר עמיצן אס 
דערציילן, װעגן זיין בּאַעװלטקײט אוּן זיך פאַרקלאָגן: סיי איבּער 
דעם װייטן, אָקאָרשט דוּרכגעמאַכטן װעג, סיי װאָס עס קוּמט 
אויס צוּ שטיין אוּן אַזױ לאַנג װאַרטן אויפן פאַרשלאָפענעם פּאַ: 
סאַזשיר, װעלכער קאָן זיך אַלץ ניט אַרױסבּאָבּערן פוּן אוּנטערן 
בּרעזענט+ צי אַפילוּ דאַרױף, װאָס דאָ בּאַלד, בּיים אַרײינפאַר אין 
שטאָט, קאָן װידער אַ פּאָליצײי:מאַן אָפּשטעלן דעם אױטאָ אוּן זיך 
אויספרעגן, פוּנװאַנען אוּן װאָס ער פירט. 

מערניט, בּאַלר האָט ער זיך אַרוּמגעזען, אַז בּמילא הערט 
אים קיינער ניט: דער אַרוּם איז פאַרזוּנקען אין טיפן שלאָף ‏ - 
איז ער געװאָרן נאָכמער אין כּעס אוּן אַזױ זיך צערעװעט, אַזש 
די גאנצע מאַשין האָט שוין מער ניט געקאַנט אינשטיין: גע 
נּוּמען רירן פוּן אָרט מיט אַ רציחה, גרייט דורס צוּ זיין אַלץ 
אוּן אַלעמען, װאָס מ'װעט נאָר בּאַגעגענען אויפן װעג. 

האַבּן די רעפּלעקטאָרן ניט בּאַװיזן זיך אָפּצוּגעזעגענען אַפילוּ 
מיטן הויכן הילצערנעם צלם, װאָס בּיים ראָג. נאָר פאָרנדיק שוין, 
האָבּן זיי שטיל געטאַפּט די צוּגעמאַכטע לאָדנס, איבּער די ני: 
דעריקע הייזלעך, אַרײנגעקוּקט אין די געדיכטע קרוינען פוּן די 
אוּמרוּיקע, סוף:זוּמערדיקע בּיימער, לענגאויס דער לאַנגער ערב: 
שטאָטישער גאַס אוּן צוּגעזאָגט: 
: - מיר װעלן דאָ נאָך מאָרגן װידער פאַרבּײיפאָרן, צוּריק: 
וועגס... 

עוזר לײימאַן איז געבּליבּן אַליײן. האַלטנדיק אוּנטער דער 
האַנט דאָס מאָגערע פּעקעלע זײנס, האָט ער נאַכגעקיקט דעם 
אָפּפּאַרנדיקן אױטאָ, װאָס האָט אים נאָך פוּנדערװייטנס אויסגע: 
טרוּמײטערט אַ לעצטן גרוּס אוּן איז בּאַלד פאַרשװוּנדן אין אַ 
זייטיקער גאַס. דערנאָך האָט ער זיך געלאָזט גיין אַהיים. 

פאַרן שיין פוּן די טונקעלע לאַמטערנס, האָט עוזר, גײ: 
ענדיק, בּאַטראַכט די הֵיים:שטאָט. ס'איז אים אויסגעקוּמען מאָד: 
נע, װאָס די גאַסן האָבּן דעם זעלבּן אױיסזען, װי מיט חדשים 
צוּריק, בּעת ער איז געגאַנגען צוּ דער בּאַן, אַװעקצוּפאָרן פו: 
דאַנען. 


4 ה וות 7קט 


בּלינדע פענצטער האָבּן אַראָפּנעקויקט אין דער לײדיקער. 
הױפּט:גאַס, אויף װעלכער מען האָט זעלטןװען געזען אַן אײג+. 
ציקן פאַרבּײיגײער. לענגאויס די טראָטואַרן האָבּן אַרוּמגעטשאַ- 
פּעט נאַכט:װעכטערס, געקלימפּערט מיט די בּונטן שליסלען זי 
ערע: אַלע וילע זיך אָפּנעשטעלט אוּן פאַרקוּקט אין די שוואך 
בּאַלױכטענע אינעװײניקס פוּן די געשעפטן. 

-- קיין זאַך האָט זיך דאָך דאָ ניט געענדערט! - האָט 
עוזר נישט געקאָנט בּאַגרייפן, פאַרװאָס די זעלבּע, גוּט:בּאַקאַנטע 
מויערן שטייען גלייכגילטיק, אַזױ איצט - װי פאַר זיין אַװעק: 
פאָרן, אוּן נעמען זיך מיט גאַרנישט איבּער... 

בּיי דער שטובּ:טיר, האָט ער בּאַדאַרפט לאַנג קלאַפּן. 
ר'האָט דערװוייל בּאַטראַכט דעם היף - אַלץ סאייגענע װי גע: 
װען: דאָס זעלבּע הויפל, מיטן גרויס, עיפוּשדיקן מיסט:קאַסטן, 
קעגנאיבּער די שטוּבּ:פענצטער. 

די מאַמע האָט אים געעפנט. 

-- עוזד! - האָט זי אויסגעשריגן אַ דערשטױנטע אוּן 
אים אָנגעקוקט. -- בּינסט ערשט געקוּמען.. 

עוזדן האָט אַ שלאָג געטאָן אין האַרצן מיט פרייד, דער? 
זעענדיק פאַר דער שיין פוּן אָנגעצוּנדענעם קיך:לעמפּל, דער 
פאַרחושכטער, אײנגעקאָרטשעטער מאַמען, װעלכע איז פאַר דער 
צייט געװאָרן נאָך בּלייכער אוּן אײינגעשרוּמפּענער. אוּן געװאַלט 
האָט ער איר זאָגן, בּאַלד בּיי דער טיר; עפּעס א װאַרעם װאָרט. צוּ 
דער בּאַגעגעניש. נאָר װײל עס איז אים אויסגעקומען מאָדנע, צוּ 
נעמען מיטאַמאָל ריידן צערטלעך צוּ עמיצן, - האָט ער זיך פאַר: 
שעמט, אַלין ניט װיסנדיק פאַרװאָס אוּן אַזױ אונטער דער נאָז, 
האַלבּ:בּעטנדיק, האַלבּ:געמרוּקעט - אַ זאָג געטאַן: 

-- נוּ - דאָס בּין איך... יאָ... נוּ, גײ לײג זיך! - - - 

אוּן אַז דער מאַמעס װייסע נאַכט:העמד איז פאַרשװונדן 
אין דעם אַנדערן שטיבּל - האָט ער געװאָלט די טיר פאַרמאַכן 
אינדערשטיל, אַז קינער מער פוּן די שטוּבּיקע זאָל זיך ניט 
אױפכאַפּן. נאָר די טיר, אַן אַלטע אוּן שװערע, האָט זיך אין 
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עפּעס אַנגעשטױסן,. משונהדיק אַ טאַנץ געטאָן אוּן זיך פאַר= 
גאַנגען אין אַ שרייענדיק, פאַראיבּלדיקן קרעכץ. 

עוזר איז געבּליבּן אין קיך. ר'האָט אָפּגעלײיגט דאָס פּע= 
קעלע אוּן לאַנגזאַם גענוּמען אױיסטאַן פוּן זיך ס'מאַנטל. די מאַ= 
מע, װעלכע האָט דערװײיל אַרױפגעכאַפּט איף זיך אַ קלײידל - 
האָט אים דערלאַנגט צוּ עסן, ניט אױסריידנדיק אַ װאָרט. 

ער האָט זיך צוגעכאַפּט צוּ די עטלעכע פאַרבּליבּענע, האַר: 
טע שטיקלעך בּרויט אויפן טעלער, פאַרוּפּט מיט װאַסערדיקן 
זויער:מילך אוֹן געטראַכט, אַז ר'האָט פאָרט ניט בּאַדאַרפט צו: 
ריקקומען אַהער. 

- נישטאָ דאָ מער קיין אָרט פאַר אים! 

עוזר האָט אויסגעלאַשן דאָס לעמפּל אוּן זיך צוּגעשפּאַרט 
אויפן הילצערנעם בּאַנק-:בּעטל, אַװוּ די מאַמע האָט אים שון 
געהאַט צוּגעגרייט אַ קישן. נאָר אײינשלאָפן האָט ער נישט גע= 
קאַנט. 

אין שטיבּל האָט זיך געטראָגן אַ זײערלעכער ריח, פוּן 
שווייסיקע קערפּערס, װאַנצן:פּראָשעק אוּן בּאַלעבּאַטישן דלות. 
אַ מויז האָט געגראַבּלט סאַמע אוּנטער עוזרס געלעגער. 

-- איז נאָכװאָט, איגנטלעך, בּין איך אַהערגעקוּמען? -- 
האָט ער זיך געפרעגט. 

לאַנג איז עֶר געלעגן אוּן געטראַכט. ,ס'װעט געשען אַזױ!.." 
-- װערט פאַר אים קלאָר אוּן אוּמפאַרמײדלעך דער געדאַנק, מיט 
װעלכן ער טראַגט זיך אַרוּם, שוין זינט די לעצטע עטלעכע 
װאָכן... -- ,אוּן טאַקע בּאַלד... נאָך איידער עס װערט טאָג!." 

עוזר הערט זיך צוּ: אין שטובּ שלאָפן אַלע. מיט אַ פאַר: 
טיקן בֹּאַשלוּס הוױיבּט ער זיך אויף שטיל פוּן געלעגער. פאַרזיכ: 
-טיק, טרעטנדיק אויף די שפּיץ:פינגער, דערשאַרט ער זיך בי 
צוּ דער טיר, װאָס פירט פוּן קיך אין האָלץ:קעמערל. ער 
גײט אַריין אינעװײיניק אוּן זעט, דְוּרך דעם קליינעם פירקאַנטיקן 
לאָך אין דער װאַנט, װאָס פאַרבּייט אַ פענצטערל - אַז איג: 
דרויסן גרויט שוין אויף טאָג. 

-- נאָר נישט פאַרשפּעטיקן! -- אײילט זיך עוזר צוּ. ער 


פאַרמאַכט דאָס טירל פוּן אינעװײיניק אוּן נעמט זיך אַרויפדראַ= 


פּען אױף אַ קאָסטער האָלץ. אינמיטן סוּפיט האָט געשטעקט / 


אַ גרויסער שװאַרצער האָק. 

ער נעמט אַװױס פוּן קעשענע אַ שטריקל, װאָס ר'האָט 
צוּגעגרייט, קניפּלט עס אױף אוּן מעסט מיטן אױג, צי װעט עס 
אוסהאַלטן. 

-- פּוּנקט גוּט! - פּסקנט ער. 

עוזר בּינדט עס צענויף: איין בּרעג פאַרװאַרפט ער איפן 
האָק, װאָס אינמיטן סוּפיט. דוּרך דעם שלייף װאָס בּיים צװײטן 
עק שטריק, נעמט ער דוּרך דעם קאָפּ. 

-- נאָך איין װיילינקע... - בּעט ער אָפּ בּיי זיך אַלײן, 

עוזר װײסט, אַז אין די לעצטע מינוּטן דאַרף מען זיך 
ימאַכן אַ חשבּון:הנפש, אָפּגעזעגענען זיך מיטן לעבּן.. - אָבּער 
עס טראַכט איצט זיך ניט, הגם ער שטרענגט זיך אָן דערצוּ. 

-- ...נוּ שוין !... - בּאַשליסט ער. ר'שטעלט אַראָפּ אין 
יפוּס אינדערלוּפטן, דערנאָך נעמט ער אַװעק די צװייטע פוּס פוּן 
יקאָסטער האָלץ, אויף װעלכן ער איז בּיז איצט געשטאַנען. 

דאָס שטריקל גיט זיך האַסטיק אַ שניט אַריין אין האַלדז. 
ער פילט אַהיץ אין קאָפּ אוּן אַן אױיסערגעװיינלעכן װײטאָג. 
דער קערפּער װערט פאַרטראָגן גלייך אוּנטערן האָק, - נאָר די 
פיס שטרעקן זיך אויס אינדערקרים, גראַבּלען, װי בּיי אײינעם 
יװאָס לערנט זיך שװימען, אוּן זוּכן עפּעס אַן אָנשפּאַר - בִּיז זי 
דערכאַפּן זיך אויף אַ קאַנט פוּן די האָלץ. 

עוזר בּלײיבּט װידער שטיין אויפן קאָסטער. מיט ציטער: 
דיקע הענט ציט ער אַפּ אַבּיסל דעם שטריק פוּן האַלדז אוּן 
:אָטעמט טיף. 

-- אַזױ לאַנגזאַם גײט עס צוּ!! - האַמערט אים אין מח, 
כּעת ער שטייט אַבּיסל בּאלכסונדיק, מיטן פּאַרשלייפטן שטריק 
אַרוּם האַלד, װי אַ בּהמה װאָס װערט געפירט צוּ דער שחיטה, 
אוּן ער כּעט זיך אַלץ אָפּ בּײ זיך אַלײן: 

2 נאָך איין וויילינקע טג 

דוּרכן פירקאַנטיקן פענצטערל זעט ער, אין גרויען בֹּאַגי= 


1228 רעריגער ערע עטקעריד רג רער בע יב רער עגירעי עדי רעבא עינעק בירקי טענב וסקוגעטאגננאננגוצעמענ - 
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נען ליכט, אַ בּרעג פוּן אַ פּלאַקאַט, װאָס הענגט אינדרויסן, אויף 
דער אַנטקעגנדיקער װאַנט. 

-- בּירגער !... נאַציאַנאַלער יום:טוב... בּאַפרייונג... -- כאַפּט 
ער אויף די שוּרות, עלכע זענען געדרוּקט מיט גרעסערן שריפט 
אוּן טראַכט זיך בּעת-מעשה, אַז דאָס איז שין ס'לעצטע, װאָס 
ער זעט. 

מיטאַמאָל כאַפּט ער זיך, אַז דעריבּער האָט עס אים אַװי 
געשניטן אין האַלד, מחמת ר'האָט געהאַט אַ דין שטריקל. מיט 
אַ גרעבּערען שטריק קוּמט דאָס הענגען ניט אָן מיט אַזי= 
פיל װײטאָגן... 

-- און די תּלינים האָבּן מסתּמא אויף זייערע שטריק אַן 
אוּנטערגעבּעט קישעלע... דערצוּ װערט דער שלײיף אַװדאי אָנ= 
געזייפט... -- געדענקט ער ניט אין דער רגע, צי איז עס בּלויז זיינס 
אַ השערה, אָדער ער האָט װעגן דעם טאַקע. ערגעצװוּ געלייענט. 

אוּן בּאַלד נעמט אים פאַרדריסן -- װײל ער האָט עס דאָך 
שוין געקאָנט אַלץ האָבּן איבּערגעקוּמען. 

-- נאָכאַמאָל אָנהױבּן! - טראַכט עֶר מיט שרעק אוּן 
ר'גרייט זיך װידער אָפּצוּלאָזץ די פיס פוּן האָלץ. - דער עיקר 
איז, װען כ'װאָלט ניט געהאַט אױף װאָס זיך צוּריק אָנצוּכאַפּן. 
מ'דערציילט טאַקע, אַז דער תּלין שטעלט אוּנטער פאַרן פאַר- 
משפּטן אַ בּענקעלע: אוּן װען ר'האָט שין פאַרצויגן די 
שטריק - שטויסט ער עס אַװעק פוּן אוּנטער יענעמס פיס, אַזױ 
אַז דער בּלייבּט הענגען אינדערלוּפטן.. 

צוּם צװײיטן מאָל שניידט זיך אײן דאָס שטריקל אין 
האַלדז; דער אַטעם װערט שװער, די שלייפן האַמערן; ער פילט 
אַ מידקייט... -- נאָר דאָס אַלץ דויערט איין װיילע, מערניט. די פיס 
טאַפּן װידער אינדערלוּפטן, זוּכן קאָנװוּלסיו אוּן בּאַלד קלאַמערן 
זי זיך צוּריק איין אין דעם קאָסטער האָלץ. 

-- פאַרװאָס אייגנטלעך װיל איך עס טאָן! - בּאַטראַכט זיך 
עוזד פּלוּצלוּנג. ער שטײט אױבּן, מיטן אָפּגעצױגענעם שלײף 
אַרוּם האַלדז אוּן קוּקט דוּרכן פענצטערל צוּם דרויסן, װאָס װערט 
אַלץ העלער. - אוּן װער האָט עס אַרױסגעטראָגן ט'דעם אוּר+ 
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יטייל 1... כ'ויל דאָך לעבּן!.. װאָס עפּעס בּין איך דװקא דער 
איבּריקער 1... 0 

-- בּינסט אַ שװאַכער! - זידלט ער זיך, - אַלץ איבּער 
/דיין ניט:אַנטשלאָסנקײט, זוֹּכסטוּ אויס אַזױנע תּירוּצים. קריכער 
ר .. 

ער איז נאָך אַלץ נישט דעצידירט. דעם קאָפּ האָט ער 
אָבּער שוין בּאַפּרײט פוּן שטריק. -- צי בּין איך דען עפּעס אל: 
נער?"-- מוּנטערט ער זיך אַלײן. --, עס זענען דאַך צוּ מיר 
יפאַראַן אַסך טױזנטער: איז װי. דאַרפן אַלע דעריבּער אויס. 
קלויבן אט דעם העג?.; 

עוזר רײסט אַראָפּ דאָס שטריקל פוּן האָק אוּן װאַרפט עס 
:אַרױס דוּרכן פענצטערל. איצט קאָן ער אַלײן ניט גלױבּן, אַז 
דאָ מיט עטלעכע מינוּט צוּריק, האָט ער טאַקע געװאָלט מאַכן אַ 
סוף מיט זיך. ער זעט - אינדרויסן איז שוין גוּט ליכטיק. עס 
הערט זיך דאָס בּראַזגען כּוּן אַ פוּרל, אוּן דער הײיזעריקער 
קוויטש פוּן צעעפנטע קראָם:זשעליוּזן. 

ער שפּרינגט אַראָפּ פוּן האָלץ:קאָסטער אוּן גייט אַרױס פון 
קעמערל. שטיל שאַרט ער זיך איבּער דער קיך -- דאָ, אין 
שטוּבּ, שלאָפּט מען נאָך אוּן די לאָדנס זענען צוּגעמאַכּט. מער: 
:ניט, דוּרך די שפּאַרעס שיינט עס שוין רעכט אַרײן. 

עוזר נעמט זיך װאַשן אוּנטערן קראַן. דעם האַלדז זייפט 
ער אוּן רײיבּט מיט אַ בּאַזוּנדער התמדה, װי ער װאָלט געװאָלט 
אַראָפּואַשן עפּעס אַ סימן, װאָס איז געבּליבּן נאָכן בּאַריר פוּן 
אַ מיעסער זאַך, אוּן ר'פילט דערבּי אַ חרפּה פאַר זיך אַלײן. 

פוּנדרויסן רייסט זיך אַרײן, אַלץ אָפטער, דער זשעליון 
סקריפּ פוּן צעעפנטע קרעמלעך. אַ פאַבּריק:סירענע צעקװיטשעט 
זיך פוּנדערװייטנס, חוּצפּהדיק אוּן האַסטיק. 

עוזר דערמאָנט זיך אָן יענער קוֹּרצער שטיקל צייט, בּעת 
ער האָט דאָהי געהאַט אַרבּעט - זיײן ערשטער אוּן איינציקער 
יפּאָסטן... שפּעטער , װען ר'פלעגט קוּמען אין אַרבּעטלאָזן:אַמט 
װעגן דער מלוּכהשער אונטערשטיצוּנג -- מיט װיפל חברים אוּן 
סתֹּם מענטשן ער האָט זיך דאָרט אַלץ געטראָפן טעגלעך! 


= עבוק רענעק גע טענאד ?תוקיבדב גרובנענעד למ קינ :ואנ :אטאנ 
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-- איך בּין דען געװען איינער -- אן אױסנאַם, צי אַ 
שלימזל! אוּן װאָס אין מיט זיי אַלעמען געװאָרן?... 

ער ריגלט אַפּ די טיר און גייט אַרױס פון שטוּבּ. 

-- מ'װעט לעכבּן! - װערט ער נאָך פעסטער בּיי זיך, אָנ: 
קוקנדיק אויפן פרימאָרגן, די גוּט:בּאַקאַנטע גאַסן און בּנינים. 
ר'גײט אין דער ריכטוּנג צוּם שטאַט:גאָרטן, דאָרט אַװוּ ס'איז 
פוּן תּמיד די בּערזע, פון אַלע היגע אַרבּעטלאָזץ - אױף דער 
פאָדערשטער אַלײ. 


אַ סוףזומערדיקע זוּן האָט פאַרגאָסן מיט אַ גאָלדענער 
ליכטיקייט איין זייט פון דער לאַנגער הױפּט:גאַס. די קראַמען 
זענען נאָך ס'רוב געווען צוּגעשלאָסן. מערניט, אין ראָג איז גע: 
שטאַנען א יונגיטשקער צײטונג:פאַרקױפער און מיט אַ קװיטשיקן 
קולכל, אױסגערוּפען זיין סחורה: 


- מאָ-אָ-אָ-אָרגן:קוּריער! =+ - - 
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א װענטשלער לעבּן 
װאַצי'יע העלפאנװ 
אויף דעד װלטער 
א וואכעדיקע דערציילוּנג 


אַ װענטשלעך לעבּן 


יט דער קבוּרה פון דעם דערשאַסענעם, האָט מען אַלץ גע: 

|| מוּזט װאַרטן, בּיז דער פּראָקוּראָר װעט קוּמען, האָט מען 

דעם טויטן קערפּער נישט געקאַנט צוּ זײן רוּ בּרענגען, 
אֲפִילוּ נישט געטאָרט רירן אים פוּן אָרט. 

אוּן װער איז ער עס געװען, דער גנב, װאָס איז אַהערגעקוּ: 
מען אין דעם פאַרװאָרפענעם שטעטל, אוֹּן דאָ געפוּנען דעם טיט 
פוּן סטאַשעלסקי דעם פּאַליצײי:קאַמענדאַנטס קויל? 

קיינער האָט אים נישט געקאַנט פוּן פריער, דעם הרוג. 
ר'איז איצט געלעגן, בּיים ראַנד פוּן גרויסן, איבּערגעצוימטן מאַרק; 
פּלאַץ, איבּערגעדעקט מיט עטלעכע געלאַטעטע זעקלעך, װי 
ס'טרעפט -- אַ צענויפגעשאַרטע קוּפּע מיסט, װאָס מען האָט פאַר: 
דעקט ערב אַ סאַניטאַר:קאַנטראָל. 

אוּן ס'װאָלט אפשר אַ צוּפעליק געקוּמענער אינגאַנצן זיך 
ניט אָנגעשטױסן װעגן גאָרנישט, -- װען ניט דער װאַך-פּאָליצ: / 
יאַנט, װאָס איז געזעסן דערנעבּן אױיף אַ גאַניק אוּן װען נישט 
די בּאַשטיולטע פיס, פאַר װעלכע עס האָט נישט געקלעקט קײין 
זעקל, אויף זיי צוּ פאַרדעקן. 

יידן קרעמער, װאָס זענען אין אַ רעדל געשטאַנען אַרוּם 
דעם מת, האָבּן זיך אַרױסגעזאָגט: 

- ...די שטיװועלעך - נוּ יאָ, כ'לעבּן! נאָך גאָר גוּטע שטי: 
ועלעך. אמעריקאַנער פאַסאָן... די אָפּצאַסן זענען אמת. אַבּיסל 
אָפּגעטראָטן, אָבּער אַזױ זענען זי נאָך כּמעט גאָר אינגאַנצן 
נײַ... אַן עלעגאַנט אַ יוּנג, קאַנטיק געװען.. נאָר װי איז די 
מעשה, כ'בּעט אייך, מ'װײסט נאָך נישט: ראי אַ ייד, צי א 
גױ! - - - 


אַ מענטשלעך לעבן 


בּשעת מעשה, נעכטן אינמיטן דער נאַכט, בּאַלד װי סאי / 
געװאָרן דער טוּמל אין שטעטל - אַ שיסעריי. געשרייען אוּן אן / 
אויפגעלאַף, -- האָט מען גלייך געהאַט דערצײילט, אַז עס אי אַ / 
שייגעץ פוּן א דאָרף דאָ דערנעבּן. די פּאַליצײ, װאָס האָט 
אַפּנים פוּן פריער געהאַט אַ האַלבּע ידיעה, װעגן דעם װאָס עס 
דאַרף פאָרקוּמען, האָט אָנגעטראָפן אויף דער הייסער מינוּט, װען 
די גנבים זענען שוין אַרױס פוּן אַ דערבּייאיקער שטובּ, מיט: 
טראָגנדיק שטיקער מאַנוּפאַקטוּר אוּן זאַכן.. װיפל מאַן זי זע= 
נען געװען, װייסט מען נישט. צװײי. צי מערער, זענען אַנטלאָפן 
פריער אוּן דער איינער, צוּלעצט, האָט אַרײנגעכאַפּט אַ , קניידל" 
אוּן אַװעקגעפאַלן אויפן אָרט... 

האָבּן האַלבּ אָנגעטוּענע װײבּער, גלייך בּײידערנאַכט, 
אַהײמגײענדיק צוּריק פוּן געזעמל, געפּרוּװט נביאות זאָגן: 

-- װאָס װעט עס איצטער זיין, האַ? צי װעט עס שױן 
אײנמאָל פאַר אַלעמאָל אַ סוף נעמען צוּ די גנבות, װאָס האָבּן 
זיך לעצטנס אַזױ פאַרמערט, אָדער פאַרקערט - די חברים זיינע. 
װעלן ערשט אַהערקוּמען זיך, אָפּרעכענען מיטן שטעטל, פאַרן 
פּאַרגאָסענעם בֹּלוּט 1... אַז איר שפּילט זיך עפּעס מיט די ליײט!.. 

נאָר איצט װידער, האָט מען גענוּמען דערציילן און 
שטעטל, אַז דער הרוּג איז גאָר אַ ייד... אִיז כאָטש ס'האָט זיך 
נישט געװאָלט בּאַלד אַזױ גלױיבּן, האָט מען אָבּער איבּערגעטראַכט : 
,עס קאָן זין אמת - װײל די פּאַליציאַנטן, האָבּן דאָך אים 
נאָך אַלעמען שוין, רעװידירט אוּן בּאַקוקט זיינע דאָקוּמענטן". 
מערניט, אַ קשיא, פוּנװאַנען האָט מען שױן געװוּסט, װי 
מ'האָט אים גערוּפן, דעם בּר:מינן, בּיים נאָמען אוּן דערצו נאָך 
אַזױ היימיש? ' 

- הערשעלע!.. - אָט דער נאָמען איז איצט געװאָרן, אַפילוּ 
פאַר חדר:יינגלעך, אַזױ נאָענט, גלײך אַלע װאָלטן דעם מענטשן 
פוּן פריער גוּט געקאָנט, כאָטש-ס'האָט מסתּמא, אים קיינער נישט 
געזען א לעבּעדיקן: אַפילוּ טויטערהייט, בּיז איצט נישט אָנגע: 
קוּקט זיין פּנים, פוּן אוּנטער די זעקלעך. 

אַ װײבּל, אין א צעקאָדערטן שלאָף:ראָק, װאָס האָט אויף 


א בּריקל געקאַרמעט איר קינד, אוּן עס האָט איף, צוּ:להכעיס 
דער מאַמען, דװקא נישט געװאָלט נעמען דאָס לעפל אין 
מויל - זי האָט שוין אַפילוּ געהאַט מיט װאָס אָנצוּשרעקן: 

-- װאַרט, װאַרט! - האָט זי דעם קינד געדראָט, אוּן איר 
שרייאיק-הייזעריקער קול האָט מאָדנע אָפּגעהילכט, איבּערן שאַרבּנ: 
דיקן רשוּת:הרבּים.-- הערשעלע װעט נאָך קוּמען צוּ דיר בּיינאַכט. 

מילא, האָט מען זיך שוין מיאש געװען אין שטעטל, אַז 
דער הרוּג זאָל נאָך היינט צוּ זיין רוּ קוּמען: ,בּיי זיי וזוּנטאָג, 
ס'איז דען עפּעס שייך?!.. אַבּער אַ גאַנצע נאַכט" - האָט מען 
געקלערט - ;איז װי, װעט מען דעם מת לאָזן ליגן אַ גאַנצע 
נאַכט אוּנטערן פרייען הימל, האַ?!? - - - 

שבּתדיקע גוים, װאָס זענען פוּן אַרוּמיקע דערפער געקו: 
מען אויף זוּנטאָג, צוּ שחרית אין קליסטער אַרײן, האָבּן זיך 
אַרוּמגעשטעלט האַרט נעבּן דעם בּר:מינן אוּן מיט אַ פאַרבּיסץ: 
נער שוייגעוודיקייט, לאַנג בּאַטראַכט דאָס איבּערגעדעקטע בּערגל. 
שיקסלקעס, אין געבּלוּמטע טיכלעך אויף די קעפּ, האָבּן זיך שרעקנ: 
דיק געטוליעט צוּ זײערע צעװאַקסענע פּאַרטנערן, אוּן דאָך זײ 
געשלעפּט נאָענטער, מיט אַזאַ נייגעריקייט, גלייך דער הרוּג װעט 
זיך דאָ בּאַלד אויפהױיבּן פוּן דער ערד, אוּן װײזן מי:יודע װעל? 
כע קוּנצן. מערנישט די שקצים, יום:טובדיק אױסגעפּוּצטע, האָבּן 
אַדרבּא, רויק, געשעפטלעך בּאַטראַכט די נעזלעך פוּן זיינע שטיװל 
וועלכע האָבּן זיך לייכט אַרײנגעקלאַפּט אין דער אינגעטראַטע? 
נער ערד, װי אַ געקױלעטע הוּן מיט די פיסלעך, נאָכן זיך אָפּ: 
צאַפּלען, - אוּן זיך געטוּרקעט מיט די עלנבּויגנס: 

- בּאַטשיש?...*) -- האָט אײנער דעם אַנדערן אָנגעװין 
די גרינע, שטרוקסענע הויזן אויף די פאַרגליװערטע פיס. -- גוּטע 
הויזן... מוּזץ קאָסטן אפשר צען גילדן אַ מעטער. בּאַטשיש?!.. 

נאָר איינע, אַן אַלטע בּאַכּע, אין אַ זוּנטאָג:װײסער בלווקע, 
מיטן סידוּרל אין דער האַנט, האָט זיך פאַר דער אַנדערער אֵל= 
טיטשקער, בּאַקלאָגט אויפן גורל פוּן מענטשן: 


*) בּאַטשיש (װװוײיפּרוּסיש) -- ז ע ס ט 
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- אָט אַזאַ איינער, איז נאָך נעכטן געװען לעבּעדיק אוּן ‏ 
אַנגעװאָרפן אַ שרעק אויף די קרעמערס אוּן גאָספּאַדאַזשעס. איז 
אָט - אַ נישט:װילנדיקע קויל, אוּן ער איז שוין אויס מאַכער.. 

צוּ מיטאָג איז געהאַנגען איבּערן מאַרק אַן ערב:האַרבּסטיקע. 
שווערקייט, אָנגעזאַפּט מיט ריחות פוּן צייטיקן אױבּסט, װאָס יידן 
סאַדאָװניקעס האָבּן שוין אַראָפּגעפירט אין די געדוּנגענע קעלערן: 
פוּן איינגעטריקנטע שטיװל, פאַרבּלאַטיקטע נאָך פוּן פאַראַיאָרן, 
װאָס מ'האָט זיי שוין בּאַצייטנס אַראָפּגענומען פוּן די בּוידימער: 
צוּזאַמען מיט דער אַטעם:פאַרשלאַגעניש פוּן פאַרגליװערט בּלוּט 
אוּן בּר:מינן... 

אוּן שטיל איז געװען, גלייך װי אַלץ אַרוּם װאָלט פאַר- 
זוּנקען געװאָרן אין אַ שנה:בּשבּתדיקייט: נישט װאַך אוּן נישט 
שלאָפּנדיק... דער שטייפער קלױיסטער-טוּרעם האָט זיך אַרױסגע: 
הױבּן איבּערן שטעטל, מיטן צלם:שפּיץ געװאָלט אוּנטערהערן 
װאָס מ'שמוּעסט דאָרט אין די הימלען: 

-- איז װי? ס'ועט נאָך היינט רעגענען, צי נישט?.. 

נאַר װייל דוּרך דער בּלייענער פאַרצויגנקייט איז שװער 
געװען עפּעס צוּ דערגײין, האָט דער פאַרשניצטער טוּרעם צוּריק 
אַראָפּגעקוּקט אין שטעטל אוּן דאָרט דערזען: 

בּיים אַנדערן עק מאַרק, קעגנאיבּער דעם גרויסן ,קאָאַפּץ: 
ראַטיװ", איז אַ פּױעריש פוּרל שוין גרײיט צוּריק צוּ פאָרן אין 
דאָרף אַרין. דאָס פערדל װאָס איז בּיחידוּת צוּגעשפּאַנט צוּ דער 
איינציקער, מיטלסטער האָלאָבּלע, קוּקט זיך אַרוּם נאָכן באַ: 
לעבּאָס, װאָס איז דאָ ערגעץ אַרין. עס דוּכט זיך, אַז איך דאָס 
געפלעקטע פערדל איז אוּמרויק, װעגן דעם געהרגטן, װאָס ליגט 
דאָ נישט װייט: אוּן דעריבּער טוּפּעט עס אַזױ עקשנותדיק. מיט 
אַ פאָדערשטער פוּס, אין דעם אײינגעטראָטן, פאַרהאַרטעװעטן 
בּרוק, 

בּייטאָג זענען יידן - אָנגעטאָן אין אַ מין חול:המועדיקן 
זוּנטאָג-הילוך: יאָ װאָכעדיק אוּן פאָרט נישט אינגאַנצן װאָכע: 
דיק - געשטאַנען דערנעבּן, פאַרן צוּגעמאַכטן פּראָנט:געשעפט 


עייר ר דל רעלעק רערעג רבעב רעק ערע עו רעקנע גרובנידע קיה.-ענירננזיגאעג צהאעגטאקמביען . 
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בּיים ראָג גאַס, אַרוּם דעם בּאַלעבּאָס משהלע װיינער, װאָס מער 
װי ר'איז סוחר אוּן קרעמער, פאַרנעמט ער זיך גאָר מיט געבּן 
געלט אויף פּראָצענט, װעקסל-געשעפטן, אוּן דיערליי עסקים. 

משהלע װיינער, - אַ נידעריקער, אַ פולינקער, האָט אַ 
ראָזלעך גלאַנציקן פּנים, װי ס'װאָלט געװאָרן געפּוּצט טאָג:-טעגלעך 
צוּגלייך מיט די קוּרצע, געמזענע שטיװעלעך. זיינע פינגער -- 
ווייכע אוּן פעטינקע - זענען תּמיד גרייט אַנטקעגנצוּציען דאָס 
קליינע, חסידישע היטעלע, פאַר יעדן ניי בּאַגעגנטן מענטשן, 
װאָס איז נאָר לייטישער אַנגעטאָן: צי ס'איז אַ בּאַאַמטער, װעל: 
כער איז ערשט געקוּמען אין שטעטל, אַ נײיער לערער, אָדער אַזױ 
װער. ער פאַרנויגט זיך דערבּיי מיט אַזאַ הכנעה, גלייך װי 
ר'װאַלט דאָ געזען מי:יודע װעמען. מערניט, בּאַלד דערנאָך גיבּן 
די בּוימלדיקע אויגן אַ לייכטן פינקל אוּן מיטן האַנט טוּט ער 
אַ פיר איבּערן בּלאַנדן בּערדל. 

-- װעסט נאָך זען! - פאַרזיכערן די פעטינקע פינגערלעך 
דעם קוּרצן גרים:בּערדל, װאָס איז אַזױ שיטער, גלייך װי סװאָלט 
געװאָרן צענויפגעשטעלט פוּן איינציקװייז צוּגעקלעפּטע הערלעך. 
-- װעסט זען, ער װעט נאָך אַרײנפאַלן צוּ אוּנדז אין די הענט, 


| װעגן אַ הלוואה... נישט היינט - איז שפּעטער. מ'האָט שוין געזען 


די קנאַקערס !... 

שטייט איצט אַ נאָכמיטאָגדיקער געזעמל אַרוּם, אוּן אי: 
בּערגעבּויגענע יידן, מיט צעעפנטע מיילער, גרייט אױיסצוּהערן א 
װאָרט נײיעס, - טראַכטן בּיי זיך אין האַרצן, אַז דער משהלע 
וויינער בּלײיבּט תּמיד רוּיק װי אַ שטיין אוּן עס רירט אים 
נישט אַפִילוּ דאָס. װאָס נעכטן בּײנאַכט האָט עס אַזױי נאָענט 
געהאַלטן דערבּיי, אַז מען זאָל אים בּאַגנבענען פוּן קאָפּ בּיז 
צוּ די פיס: אוּן איצט ליגט איינער פוּן די גנבים אַ דערהרגע: 
טער, טאַקע גלייך קעגנאיבּער די פענצטער פוּן זייַן ניי:גע? 
פאַרבּטער שטוּבּ. װי קיינמאָל גאָרנישט, דערציילט ער - משהלע 
פּראָצענטניק -- װעגן דער געשעעניש אַזױ געלאַסן, גלייך װי יע 
דעס װאָרט װאָלט געװען אַ גראָשן צדקה, װאָס ער װאַרפט אַרײן 
ערב יום-כּיפּוּר אין די קערות, 
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איטשע, דער האַרבּאַטער זייגער-מייסטער, װאָס איו אַ ײַר 
אַ חקרן, אַמפּערט זיך װעגן ‏ פּראַװ"*): צי האָט ער געהאַט, 
סטאַשעלסקי, רעכט צוּ שיסן! גיט עס אים משהלע װײַנער. 
צוּ פאַרשטיין, על:פּי ,זאַקאָן" **) אַז דער קאָמענדאַנט איז דאָ . 
אינגאַנצן אין אַרדענוּנג. , בּפרט"-- גיט ער שוין צוּ אַ נייעס --,װען. 
ס'איז פאַראַן אַ דעה, אַז דער גנב זאָל גאָר פריער האָבּן אָנ- 
געהױיבּן צוּ שיסן. אוּן װיבּאַלד אַזױ..." - לאָזט שין משהלע 
פּראָצענטניק אַן אַנדערן אוּנטערכאַפּן. | 

-- נוּ יא !... פּיקוּח:נפש... - טרייסלען יידן חניפהדיק מיט 
די צעשױבּערטע בּערד. דאָס.איז טאַקע אַ נייעס, אַז דער גנב 
זאָל גאָר האָבּן פריער אױסגעשאָסן צוּם קאָמענדאַנט, װיל ס'איז 
דאָך מאָדנע, װאָס קיינער האָט ניט געהערט די שיסעריי, װעגן 
וועלכער משהלע װיינער דערציילט. 

אוּן ס'װערט עפּעס יידן קאַלעמוּטנע אויפן האַרצן: אָט 
האָט מען דערהרגעט אַַ מענטשן - אוֹן גאָרניט... דער הרוּג 
װערט איצט אַלעמען נאָענט, טראָץ דער איבּיקער פרעמדקײט 
אוּן שנאה צוּ גנבים. אוּמגעבּראַכט אים - בּאשר װאָס! איבּער 
אַ בּיסל מאַנוּפּאַקטוּר... 

נאָר קיינער דערװעגט זיך ניט צוּ דערװידערן משהלען. 
;אַװדאי... נוּ, יאָ..." - פּאָטאַקעװעט מען מעכאַניש. ,סוף גנב 
לתּליה"*** - בּרענגט װער אַ פּסוק, װאָס זאָל אויסנעמען ביים 
פּראַצענטניק, 

נאַר משהלע װײנערן רוּפט שוין די װייבּ איף מיטאָג. 
דוּרֹך אַ געעפנטן ליוּפטשיק, שרייט זי אַרױס צוּ אים, אַז ס'עסן 
איז שוין גרייט.., 

איטשע זייגער:מייסטער, װאָס איז בּטבע אַ יושר;וּכער אוּן 
אַ ליאַדע װאָס. צעהיצט ער זיך גלייך - בּלײיבּט אַנטישט, װאָס 
דער עולם חנפעט אַזױ דעם נגיד אוּן איצט גייט מען זיך שין 
פאַנאַנדער, װי נאָר ר'איז אַרײן אַהײם. פאַרדריסט עס אים. 


) ,פּראַװ" --- ר ע כ ט. = עזאַקאָן" -- ג ע זע ץ. **) עסוף גגבם 


לתּליה* (העבּרעיש) -- אַ גנב ענדיקט סוף:כל:סוף אויף דער תּליה, 


עטכע טע ייבעט רעטערב טענ עננצצטענ-שטטעעטאטאהאמונטאהנטררגאנהאנמוענ. 
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-- משהלע גנב! - רעדט ער האַלבּ צוּ זיך, האַלבּ צוּם 
עולם, װאָס איז שון אָפּנעקערט צוּ אים מיט די פּלײצעס. - 


וי די גבירים גיבּן עס תּמיד גערעכט מלכוּת.. איר מיינט, 


אומזיסט איז ער, משהלע, אַזאַ מאַכער אוּמעטוּם?... די 


! נגידים -- אַ בּראָך נאָך זײ! - - - 


אוּן װייל ער קאָן זיך אַלץ נישט בּאַרויקן, גייט ער - 


איטשע, דער האָרבּאַטער זייגער:מייסטער, -- ניט גלייך אַ היים, נאָר 


ר'טרעט אָפּ פריער בּיי לײיבּל בּלעכער, װאָס איז אויך אַ מענטש 
אַ ,בּעסערער" אוּן צװישן דעם עולם בּאַלעמעלאָכעס, װיל ער 
אָנגײַן פאַר אַן אויפגעקלערטן. ער האָט געהאַט אַמאָל פאָרגעלייגט, 
אַז אין מנין, אַװוּ ער דאַװנט, זאָל מען אַלע שבּת פאָר: 
לייענען אַ קאַפּיטל גרעצס געשיכטע... פאַררײיסנדיק דעם קאָפּ אויף 
אינדערהויך, רעדט ער זיך אַראָפּ פאַר לײבּלען, װאָס שטייט 
איצט בּיי דער אַרבּעט. 

-- װילסט אים בּאַשטראָפן, - טענהט ער זיך אויס מיט 
גוּטן, גלײיך לײבּל בּלעכער מיטן מויל גאָלדענע ציין, װאָלט דאַ 
פאַרטראָטן מלכוּת, -- טאָ שטראָף! גיבּ אים נאָך אַ יאָר טוּרמע, 
נאָך צװיי יאָר... אָבּער װאָס הייסט עפּעס גלאַט הרגענען אַ 
מענטשן ? טאַקע אַ גנב - אָבּער ס'קאָן זיין, אַז ער האָט איבּער: 
געלאָזט אַ משפּחה. צי אפשר קליינע קינדער אױיך.. 

-- אַװדאי! -- איז לייבּל מסכּים אוּן עֶר לייגט אָפּ פוּן האַנט 
דאָס בּלויע קװערטל, װאָס ר'האָט פאַרלייט. - ;כֹּל ההורג נפש 
אחת מישראל".. *) -- פאַרפּלאַנטערט ער זיך מיט אַ פּסוק. 


אויף דער נאַכט איז מיט אַ פּוױעריש פוּרל, פוּן ערגעץ 
געקוּמען דעם דערהרגטנס װײבּ. מ'האָט נישט געװוּסט װער עס 
האָט איר צוּװיסן געטאָן אוּן מיט װעלכן װעג זי איז אַהער גע: 
קוּמען. נאָר מיט אײן מאָל, האָט זיך אין דעם פאַרנאַכטיקן 
מאַרק אַרײַנגעשניטן אַ קװויטש, װאָס האָט אויפגעװעקט די בּין? 
השמשותדיק שוין דרימלענדיקע הייזלעך. 


=) , כּל חהורג נפש אחת מישראל",,. (העבּ,) -- ווער עס דערהרגעט אַ יידן., 
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זענען מענטשן אַרױסגעלאָפן צעשראָקענע אינדרויסן מיט 
אַ נישט:דערקייטן בּיסן אין מויל אוּן זיך אַרוּמגעקוּקט: 

-- שוין װידער עפּעס געשען! - - - 

נאָר בּאַלד האָט איין שכן דעם אַנדערן בּאַרויקט: ,סאיז 
גאָרנישט!" -- האָט מען געזאָגט - ,די הערשעליכע בּאַװיינט צס. 
אַזױ איר מאַן", 

איז געװען טשעקאַװע, זי אַנצוּקוּקן אוּן הערן װאָס זי זאָגט. 
נאָר אַז מען האָט די װעטשערע אָפּגעכאַפּט און אַ שטעטל יידן 
איז זיך צענויפגעקוּמען, מיט אַ בּאַנײיטער נייגעריקייט, אַרוּם דעם 
אָרט אַװוּ ס'איז געלעגן דער הרוּג. האָט מען געטראַפן אַ רוט 
לעמפּל, אָנגעהאָנגען אױף אַ שטעק, צוּקאָפּנס פוּן טוּנקעלן 
בּערגל - אַ לעמפל אַזאַ. װי מען הענגט אָן בּײנאַכט, איף אַן 
אָרט אַװוּ מ'פאַריכט דעם בּרוּק. אויף דער װאַך, איז שוין נישט 
געווען קיינער פוּן דער פּאָליצײ, נאָר אַן איינפאַכער נאַכט:װעכ: 
טער: אַנטאָני פוּן דער גמינע, איינגעהילט אין זיין גרויער בּוּר 
קע, מיטן גראָבּן געשניצטן שטעקן אין דער האַנט, איז געשטאַ: 
נען פונדערווייטנס, אָנגעשפּאַרט אָן אַ װאַנט אוּן געפּיפּקעט. 

די פרוי איז געזעסן אויף דער ערד לעבּן מת, אַרוּמגע: 
װיקלט אין אַ לאַנגן שבּתדיקן שאַל, װאָס האָט מאָדנע ערנסט 
געמאַכט איר נאָך יונגן, שװאַרצלעכן פּנים, - זי האָט שוין מער 
נישט געװיינט. די גרויסע טוּנקעלע אויגן, האָבּן געקוּקט מיד 
פאַרגלעזערטע ערגעץ אין דער װײט, אוּן אַלײן האָט זי עפּעס 
געשעפּטשעט צוּ זיך, האַלבּע װערטער, װאָס קײנער האָט נישט 
פאַרשטאַנען. | 

זענען יידן געשטאַנען אַרוּם, שװייגנדיק געקוּקט, דאָ צוּם 
שטוּמען בּערגל, דאָ צוּ דער שמאָלפּלײציקער װײיבּ אוּן געטראַכט: 

-- צי װעט זי אַזױ אָפּזיצן, א גאַנצע נאַכט אינדרויסן 
אויפן בּרוֹק, די הערשעליכע!... 

אוּן אַז מ'האָט זיך שוין זאט אָנגעקוּקט, איז מען זיך 
פאַנאַנדערגעגאַנגען אוּן איינער בּיים אַנדערן האָט אויפן װעג 
געװאָלט דערגיין : 
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-- זאָל זיין, אַז זי איז נאָך טאַקע אַזױ יוּנג, װי זי קוּקט 
אויס, דאָס װײיבּל?... 

אוּן: 

-- כ'בּעט אייך, זאַלט איר געוֹנט זיין, -- בּיי די לייט איז 
גאָר שייך, יאָ אַ װײבּ, צי נישט קיין װײבּן... 

בּײינאַכט האָט זיך אין די היזלעך עפעס נישט געשלאָפ. 
דרייענדיק זיך אויף די געלעגערס. האָט מען געהערט, װי אין 
דרויסן בּילן ערגעץ הינט, לאַנג אוּן אויסגעצויגן. צוּ פאַרטאָג 
האָט אַ רעגנדל גענוּמען זיפּן אוּן געקלאַפּט עקשנותדיק אין די 
געלאַטעטע שיבּלעך. 

אויף צוּמאָרגנס אינדערפרי, איז נאָך ס'שטעטל אַלץ גע: 
װען פאַרשלאַפן. קיילעכדיקע לוּזשעס, האָבּן פוּן פאַרװיינטן בּרוּק 
אַרױפגעקוּקט צוּם הימל, װאָס האָט זיך גענוּמען לױטערן. 

אַ נידעריק פּאַרשלוּמפּערטער יידל, איז שוין צוּריק געגאַג: 
גען פוּן װאָכעדיקן דאַװנען. זיך אַרוּמגעקוּקט איבּערן מאַרק - 
האָט ער גענומען איילן אוּן גלייך בּיים שװעל פון זיין 
שטוּבּ, אַנגעזאָגט די בּשׁוּרה: 

-- מען האָט אים שוין אַװעקגענוּמען פּאַלמעסן. 

אוּן איידער די האַלבּ:פאַרשלאָפענע בּני:בּית, האָבּן זיך גע: 
כאַפּט, אַז ס'איז אַ רייד װעגן נעכטיקן הרוּג, - ט'ער, דער ייד, 
שוין אָפּגעלײגט דעם טלית:זאַק אוּן בּאַלד, אָן איבּערבּײס, זיך 
געלאָזט צוּם בּית:עולם. 

נאָר בּיז ר'האָט זיך אַהין דערשלעפּט, האָט ער שוין 
דאָרט געטראָפן אינמיטן. אפשר מער װי אַ האַלבּ:שטעטל איינוווינער 
האָבּן אַלץ איבּערגעלאָזט אוּן געקוּמען זען װי אַזי מען פּאַל. 
מעסט אַ מענטשן. דער עיקר איז געגאַנגען װעגן דעם, צי איז 
עס אמת, װאָס מען האָט נעכטן דערצײילט, אַז בּיים פּאַלמעסן 
שניידט מען אַרױס די לעבּער אוּן מען לײגט זי אַרײן אין אַ 
בּאַליע װאַסער: װיפיל קרייזן די לעבּער מאַכט אין װאַסער - 
אַזױי פיל יאָר, װאָלט ער נאָך געקאָנט לעבּן, דער הרוּג. 

מען האָט זיך געשפּאַרט אינער אויפן אַנדערן פאַרן 
װינקל פעלד, אַװוּ ס'איז געװען אַרוסגעשטעלט, אוּנטערן פרייען 


אַ מענטשלעך לעבּן 75 


אע 
1 


הימל, דער טהרה:טיש. נאָר די, װעלכע זענען געשטאַנען פאָרנט. 
האָבּן אַלץ פאַרשטעלט אוּן מער װי פאַרשמאָלצענע היטעלעך,. ‏ 
אויף זייערע פאַרריסענע קעפּ, האָט מען נישט געזען. ! 

צװישן עולם האָט זיך אויך געשטוּפּט דער האָרבּאַטער אי 
טשע זייגער:מייסטער. װיפל ער האָט זיך נישט געשטעלט אויף די 
שפּיץ פינגער, האָט ער נאָר געזען דאָס ריט:אַנגעגאָסענע פּנים 
פוּן פּאָװיאַטאָוון דאָקטער אוּן משהלע װיינערן - דעם חברה? 
קדישא גבּאי, -- װאָס האָט זיך אויך דאָרט עפעס געפּאַרעט בּיים 
מת, 

-- איז װי האַלט עס! - האָט ער אַלץ געפרעגט, איטשע 
זייגער-מאַכער, אוּן פאַר אויפרעקוּנג איז ער אַלע וילע אוּנטער+ 
געשפּרוּנגען אוּן געקניפּט, מיט די גראַמזשעװאַטע פויסטלעך, אין 
הינטער:חלק פוּן אַ בּרייטן יידן, װאָס האָט זיך אינמיטן אַרײינ: 
געשפּאַרט אוּן אים גאָר אינגאַנצן פאַרשטעלט. -- זאָגט, מענטשן, 
מען שניידט שוין די לעבּער? - - - 


אַן איינזאַמער װייבּערישער קװיטש האָט מיטאַמאָל אויפ: 
געהילכט, געבּויערט די לוּפט אוּן אָפּגעקלוּנגען צװישן די האַרב: 
סטיקע בּיימער. דאָס געשריי האָט זיך געריסן איבּערן גאַנצן 
חלל פוּן קליינעם, הינטערשטאַטישן בּית:עולם: פאַרבּיי דעם צע: 
בּראָכענעם פּלױט, װאָס האָט אַרױסגעקוּקט, איבּער בּרייטע פעל: 
דער, צוּ אַ שכנישן דאָרף. פוּנדערװייטנס האָט מען געזען, װי 
די גרויסע, ציגלנע קוימענס, איבּער די כאַטעס, רויכערן אוּן די 
רויכלעך שפּאַרן אַרױס לאַנגזאַם אָפּגעשװאַכטע, װי נאָך אַ תּענית, 
דרייען זיך אוּן צעגייען אין דער לױטערקייט פוּן אַן ערב: 
האַרבּסטיקן הימל,.. 
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װאַטיע העלפֿאַנט 


יי מאָטיע העלפאַנטן אין טוּך-געשעפט, האַט מען בּאַ: 

/ם צייטנס שוין אָנגעצוּנדן די גרויסע, בּליציקע לאָמפּן, הגם 

אויפן גאַס איז נאָך געװען גענוּג ליכטיק. 

דער שיין פוּן די געצאַצקעטע זשיראַנדאַלן, רערלדיק צע= 
צװוייגטע, האָט פאַרגאָסן די געשליפענע שפּיגלען, מיט װעלכע 
ס'איז געװען אַרוּמגענוּמען דער מאַסיוער, פירקאַנטיקער זײל, 
װאָס איבּערן מיטן : פאַרלויכטן איבּער דער גאַנצער רחבותדי 
קער טיפקייט פוּן געשעפט. 

האָבּן פאַראַמאָל די שפּיגלען גענוּמען צוּריקגעבּן פוּן זיך 
די געקעסטלטע פּאַליצעס, איבּערגעצאַמטע אַקוּראַט אויף אַזפיל, 
צוּ קאָנען אַרײננעמען, אין דער בּרייט, די בּייכיק פאַרװיקלטע 
שטיקער שטאָפן, מיט װעלכע זיי זענען געװען בּיז אױבּן פאַר: 
לייגט: די צװײשטוּפעדיקע געשטעלן, פאַרהאָנגענע מיט פּליוּשע: 
נע אוּן װאָל:זײדענע קאָלדרעס, פוּן דער איבּעראַל בּאַװוּסטער 
קאָמיכאָװ'ס פאַבּריק, װאָס די פירמע העלפאַנט האָט די איינציקע 
פּאַרטרעטערשאַפט אירע אויפן גאַנצן געגנט: אוּן די לאַנגע, 
שווער דעמבּענע, אַלטמאָדישע טוּבּענק, פּאַזץ די פּאָליצעס. 

אַ שטיפערישער אָפּבּליץ פוּן א שטראַל האָט געגליטשט זיך 
איבּערן אױיבּערפלאַך פוּן אַ שפּיגל, לאַנג געפינקלט אוּן געמי: 
ניעט זיך דאָרט, - בּיז ער האָט, צוּם סוף, זיך אָפּגעשטעלט אויף 
אַ װינקל, אַװוּ דאָס קליינע, קוּרץ-געשוירענע קעפּל פוּן יאָסלען. 
דעם דרייצניעריקן אַנגעשטעלטן, האָט זיך קוים אַרױסגעזען פוּן 
דעם הויכן טיש אַפער. 

יאָסל - א דאַרער קלײינגעװוּקסיקער, יינגל -- איז געשטאַ: 
נען הינטערן טוּבּאַנק, װעלכער האָט אים געגרייכט כּמעט בִּיז 


ערע עדער ךאבענ בוריק בערע רעראג געט ער עדי ענעי ענעי עגיר רעטיר קינ הע זנקיקמקועועינענ. 


מאַטיע העלפאַנט / קץ 


צוּם האַלדז, אוּן איינציקווייז פאַרוויקלט די נאַכהענגענדיקע לאַנ- 
גע שלעפּן, פוּן די אָנגעװאָרפענע שטיקער סחורות, ואָס מ'האָט 
איבּערן טאָג כּסדר אַרױסגענוּמען, צוּ ווייזן פאַר די קוּנדן. 

די שטיקער שטאָפן, בּחיפּזונדיק אַנגעלײגטע אויפן טוּבּאַנק, 
איינס איבּערן אַנדערן, האָבּן אַראָפּגעקוּקט מיט אַ בּרוגזדי? 
קייט,. מחמת די איבּערקלױבּערישע קונים האַבּן ניט דערשאַצט 
זייער סאַלידקײט, די פיינקייט פוּן קװאַליטעט, - געלאָזט זי 
אַזױ ליגן פאַרשעמט אוּן אָפּגעשאַרט אַן אַ זייט. 

יאָסל האָט אַלע וויילע אַראַפּגענוּמען, פוּנם אָנגעװאַרפענעם 
שטויס, די שטיק וועלכע איז געלעגן סאַמע פוּן אױיבּן, געפּוּצט 
די קאַמגאַרנס מיטן האַרטן, געלבּלעך שטריענעם בּעזימל, אוּן 
צוּריק זי פאַרװיקלט לאַגגזאַםס אוּן פאָרזיכטיק: כּסדר האָט ער 
געקוּקט אויפן קאַנט, צוּ זען אױבּ די סחורה ליגט זיך איין 
אינגאַנצן גלייך, צי קריכט ניט אַמאָל אַרױס פוּן דער זײט אַ 
בּרעג. 

ס'איז געווען נאָך אַ רוישיקן פּדין:טאָג, װי תּמיד אין 
אָנהױבּ חודש, ווען די בּאַאַמטע נעמען אָפּ זייערע פּענסיעס, אוּן זי 
קוּמען, מיט װײייבּ אוּן בּאַקאָנטע, איינקויפן שטאָף אויף נײע 
בּגדים, אָדער אָפּצאָלן חובות, װאָס זי זענען נאָך געבּליבּן שוֹל: 
דיק פוּן אַנוּסטן. נאָר איצט, אין דער בין-השמשות שעה, איז 
שוין קיינער פוּן זיי ניט געװען. 

דער בּאַלעבּאָס אַליין, דער אַלטער מאָטיע העלפאַנט, זיצט 
בֵּיי דער קאַנטאַרקע, אינמיטן פוּן געשעפט, בּיי אַ ווענטל פוּן 
מיטלסטן, פירקאַנטיק בּרייטן זייל, -- די איינציקע ווענטל זיינע, 
װאָס אַנשטאָט אַ שפּיגל, האָט זי אויף זיך אַ טעלעפאָן אין אַ 
געבּויגענער, סטענדער:אַרטיקער קעסטעלע. 

יאָסל האָט אים, דעם בּאַלעבּאָס, ניט אַרױסגעזען: ער האָט 
נאָר געהערט דאָס הוּסטן, סאוּנטערקרעכצלען זיינס, אוּן דאָס 
אָנקלאַפּן זיך פוּן די ביינדלעך, װאָס יענער האָט געחשבּונט 
אויפן רעכן:געשטעלכל. פוּנדעסטוועגן, האָט זיך יאָסל, אין זיין 
אָנװעזנדיקײט, געפילט עפּעס ניט היימלעך, גלייך וי ער װאָלט 
עס שוּלדיק געוען אין דעם, װאָס דער אַלטער אויקעט ּסדר, װאָס 
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תּמיד בּאַקלאָגט ער זיך פאַר כלאַװנאַװיטשן, דעם איגנטימער 
פוּן דער גאַלאַנטערײ:קראָם איבּערן װאַנט, אַז גאָרניט: - דער 
געשעפט בּרענגט אים רק היזקי. 

פוּנדערהויך האָבּן אויף יאָסלען רוּגזהדיק אַראָפּגעקוּקט, 
לאַנגע פאַרבּױגענע שנוקן פוּן צװיי העלפאַנטן, בּיי די זייטן 
פוּנם אַלטמאָדישן זײיגער, װאָס איבּער דער העכסטער פּאַליצע. 
די העלפאַנטן - בּייז אָנגעכמאַרעטע - האָבּן געדראָט, אַז אָט שוין 
קריכן זי אַראָפּ פוּן זייגער אוּן נעמען זיך אים דורס זין, 

| די אויסגעשניצטע העלפאַנטן - דאָס איז געװען אַ קאַפּ: 

ריז פוּן דעם בּאַלעבּאָס. דעם אַלטן מאָטיע העלפאַנט. 

נאָך מיט אַ יאָר פינפאוּנפערציק צוּריק, בּאַלד װי עֶר האָט 
-- נאָך לאנגע יאָרן פוּן זיין אַן אָנגעשטעלטער בּיי יענעם - געעפנט 
צוּם ערשטן מאַל אַלײן פאַר זיך אַ געשעפט (אַ קלין דעטאַל: 
קרעמל איז עס נאָך דעמאַלט געװען, װאָס איז בּאַשטאַנען אין 
אָנהױבּ, פוּן עטלעכע רעשטלעך בּיליקע סיץ:שטאָפן אויף װײיבּערישע 
קליידער, אין אַ פּאָליצע, אוּן אַ פּאָר געבּלוּמטע טיכלעך, װאָס 
פּױערטעס טראָגן זוּנטאָג, גײיענדיק אין קלויסטער אַרײן.)- האָט 
בּאַלד דעמאַלט מאָטיע העלפאַנט, דער ערשט אויפגעקוּמענער קרע: 
מערל, געהאַט די אַמבּיציע צוּ לאָזן אױיסמאָלן אַ העלפאַנט:קאָפּ, 
אַלס פירמע:צייכן, אויפן קליינעם נעבּעכדיקן שילדל װאָס פאַר 
דער גאַס. 

דאָס בּלעכענע שילדל, אָנגעהאַנגען אויף אַן אַרױסשטאַרצנ; 
דיקן אין דער בּרייט, האַריזאַנטאַלן, לאַנגן שטעקן, איבּער דער 
דרויסנדיקער טיר - האָט זיך געויגט פוּן יעדן ווינט, װי אַ קליין 
פענדל : אוּן דאָס אױיסגעמאָלטע העלפאַנטל דערױף האָט געהאַט 
אַבּיסל דעם אױסזען פוּן אַ משוּנהדיקער, סיבירער קאַץ. 
פונװאַנען האָט הענעך דער שילונמאַכער געקאָנט מאָלן 
העלפאַנטן, אַז לעולם האָט ער נאָך קײנמאַל אַזאַ חיה ניט גע: 
זען. דער איינגעעקשנטער, נײ:געבּאַקענער קרעמע- האָט אים גע: 
מוּזט בּרענגען אַן אַלטן העבּרעישן לערנבּיכל, אַװוּ ס'איז געווען 
אױיסגעמאָלט אין אַ פירקאַנטיק קעסטעלע אַ העלפאַנט, אוּן 
אוּנטערגעשריבּן מיט גרויסע אותיות: עוֹת פּיל"=). 


') ,זה פיל* -- ד אָס איז אַ העלפאַגט 
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דאָס העלפאַנטל אויפן שילד, האָט געהאַט אַ קעפּל - משונה: ‏ 


דיק קליין אוּן נעבּעכדיק: די אױגן זענען בּיי אים געוען איג: ‏ . 


גאַנצן פאַרזשמוּרעט, גוּטמוּטיק אוּן האָבּן געמאַכט אַן אײנדרוּק / 
װי ר'װאָלט געשמייכלט. נאָר די צװיי קליקעס, צוּ די זײטן פוּן 
דעם פּאָרנטיקן, אין דער העלפט אָפּגעהאַקטן, שנוּק - זענען 
געווען לאַנג אוּן האָבּן געסטאַרטשעט אויף אינדערהויך, מיט אַן 
אימהדיקער שפּיציקײיט. 

דערנאָך, װען דאָס געשעפט האָט זיך בּיסלעכװײיז פאַרגר: - 
סערט אוּן איבּערגעטראָגן געװאָרן אין אַ פּאַראַדנערער גאַס, איז 
דאָס קליינע, אײנגעשרוּמפּענע העלפאַנטל - דער פירמע:ציכן 
װאָס אויפן שילד -- אויך געװאָרן גרעסער, חשוּבער. 

דער שילד אַלײן האָט זיך שוין איצט מער ניט געוויגט 
אינדערלוּפטן, פוּן יעדן לייכטן ווינטל, נאָר איז געװען גאַר שטאַרק 
צוּגעפעסטיקט צוּ דער װאַנט פוּן מויער, געצויגן זיך לענגאויס 
דער אַרײנגאַנג: טיר אוּן די צװיי גרױסאַרטיק:אױיסגעפּוצטע 
קראָם פענצטער, װאָס פוּן בּיידע זייטן, - אוּן געהאַט, בּיי די ווינ: 
קלען, גאַנצע צוויי גרויסע העלפאַנט קעפּ, װאָס האָבּן, חשובדיק 
אָנגעבּרוגזטע, געקוּקט, ייעדער אין אן אַנדער זײיט. מערניט, די 
אויגן זענען בּיי זי געבּליבּן, בּײי ‏ די העללפאַנטן, פּוֹנקט װי 
אין די ערשטע צײטן - צענויפגעזשמוּרעטע. אָבּער שוין אָן 
דער פריערדיקער גוּטמוּטיקײט, אוּן זי האָבּן געקוקט, גלייך 
װי דער בּאַלעבּאָס זײיערער, מאָטיע דער שניט קרעמער, דוּרך 
אַ שמאַלינקן שפּעלטעלע, אָפּשאַצנדיק לױט דער אויסערלעכקייט 
זיינס, יעדן אַרײינגעקוּמענעם קונה. 

- אַ פּענטאַק! - האַבּן די שמאָלינקע אויגן שפּעלטעלעך 
בּיטוּלדיק אָפּגעפּסקנט. 

אינעװײניק, אין געשעפט, זענען פוּן לאַנג שוין געװען 
אַרײינגעשטעלט בּעסערע, שווערע, , פּעטערבּוּרגער" קראָם;מעבּל. װאָס 
מאָטיע העלפאַנט, דער בּאַלעבּאָס. האָט פריער אַלײן צוּגעקליבּן 
פוּן די סך צוּגעשיקטע קאַטאַלאָגן אוּן זשוּרנאַלן. אַלץ האָט ער 
נאָך געקאַנט געפינען אױסצוּקלױבּן לוט זיין געשמאַק, מערניט 
א זייגער, אַזאַ װי ער האָט געװאָלט. דאָס האָט ער דאָרט ניט 
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געהאַט, אויף די גלאַטיקע בּריסטאָל:קאַרטלעך פוּן קאַטאַלאָג. בּיז 
ער האָט געלאָזט רוּפן דעם בּעסטן בּעל-מלאכה פוּן שטאָט, אוּן 
אַלײן געגעבּן אים צוּ פאַרשטיין, אַזש אין די קלענסטע פּיטשעװ: 
קעס, זיין פּראָיעקט, װי אַזױ די העלפאַנטן זאָלן זיין צוּגעשניצט 
צוּם קעסטל פוּן זייגער. 

קוּקן די געשניצטע העלפאַנטן פוּן אױיבּן אַראָפּ צוּ יאָסלען, 
אָבּער ער מאַכט זיך גאָרניט פוּן זײיער השגחה: ר'פילט נאָר װי 
די הענט טוּען אים ווײי, פוּן דעם כּסדרדיקן דרייען אוּן װיקלען 
די סחורות. ער שילט אין זיך די קונים, װאָס הײסן אָנ 
װאַרפן אַסך שטיקער אוּן בּאַל, בּיז זײי קלױבּן זיך עפּעס צוּ. 


. עס אַרט זיי גאָרניט, װאָס יאָסל דאַרף שפּעטער אַלץ צוּריק אײנ: 


לייגן אוּן בּרענגען אין אָרדענוּנג. 

געװען היינט אַ הייסער פּדיון:טאָג, אַז אַפילוּ דעם אַלטנס 
בּיידע טעכטער, די כּלה:מיידלעך, זענען געקוּמען העלפן אין 
קראָם. פאַר יאָסלען ז'געװען גאָר אַ גיהנום. אַ גאַנצן טאָג האָט 
ער קיין רוּ ניט געהאַט: אַלע וילע געמוּזט קריכן מיטן לייטער 
צוּ די פּאַליצעס, כּדי אַראָפּצוּנעמען פוּן דאָרט אַלץ אַנדערע שטי: 
קער שטאָפן. דערצוּ נאָך, איז עס אים הײנט געגאַנגען אַזױ 
שלימזלדיק... ו 

אין לינקן קני גיט אים פאַראַמאָל אַ שטאָך: אײנמאָל, 
נאָכאַמאָל -- װי מיט שפּילקעלען... פריער אינציקװייז, דערנאָך 
! גיכער : איינס נאָך סאַנדערס, װי בּלעזלעך איפן װאַסער. דער 
װײטאַג איז שאַרף, שנײידיק, אוּן צעגייט זיך איבּערן גאַנצן גוּף. 

בּויגט עד זיך אַראָפּ, יאָסל, גיט אַ טאַפּ זיך בּיים קני 
דוּרכן זאָק אוּן ס'דוּכט זיך אים, אַז די פוּס איז געשװאָלן אַז 
ער טאַפּט אָן בּולט די אויפגעלאָפענע געשװילעכץ. עס איז אים 
טשעקאַװע, אָנצוּרירן אויך די אַנדערע פוּס אויפן זעלבּן אָרט 
איבּערן קני, איבּערצייגן זיך, אויבּ דאָרט לאָזט זיך אויך ס'זעל: 
בּע אָנטאַפּן. 

אַזײ בּלייבּט ער שטין אַן איבּערגעבּױגענער, װי אַן אוים. 
געלייגטער הילצערנעם מעטער, אָנגעשפּאַרט פוּן הינטן אָן א קאַנט 
פוּן פּאָליצע, בּיידע פיס - אויף דער פוּס:לייסט פוּן טוּבּאַנק, 
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אוּן דער אױיבּערשטער האַלבּער קערפּער איז אַראָפּגעבּױגן, צו- 
זאַמען מיטן קאָפּ, צוּ די אויסגעשטעלטע קניען, װאָס ער הערט 
אַלץ ניט אויף צוּ בּאַטאַפּן מיט בּיידע הענט. : 

דער װײטאָג - אַ דינער אוּן אַ שנײידיקער - שנירלט זיך 
אוּן דערגייט בּיז צוּם מח. נעמט זיך יאַסל נאָכמער קאַרטשען 
אוּן די פאַנטאַזיע אַרבּעט בּיי אים: עס דוּכט זיך אים אוס, 
אַז מיט זיין פוּס איז ניט אַזױ פּשׁוּט. מ'האַט שוין געהערט פוּן 
אַזױנע זאַכן, װאָס צוּליבּ אַן איינפאַכן קלאַפּ, האָט זיך עס שפּע: 
טער אַזױ אױסגעלאָזט, אַז מ'האָט די פוּס געמוּזט אינגאַנצן. 
אַראַפּשנײדן... | 

די מחשבות װעגן דער געפאַר, אויף װעלכער ער איז אויס?. 
געשטעלט מיטן זיין קראַנקער פוּס, פאַרשאַפן אים, ניט װילנדיק, 
פאַרגעניגן. ער איז אַזױ וייט פאַרטאָן אין די אויסגעטרוימטע 
בּילדער, װעגן זיין געפערלעך געװאָרענעם געווּנט:צוּשטאַנד, אַז 
ר'פילט ניט, װי דער שלעפּ פוּן די סחורה האָט זיך אַראָפּ 
געגליטשט פוּן טוּבּאַנק אוּן אויסגעלייגט זיך, פאַלדעװדיק, אויף 
דער פּאַדלאָגע. א 

ער שטייט אַזױ לאַנג פאַרטראַכט, בּיו דעם בּאַלעבּאָס 
הייזעריקלעך קוויטשיקער קול, װי בּיי אַן אַלטן האַן, װעקט אים 
אויף : 

-- העי, דוּ דאָרט... גאַפּע אײנער! די גאַנצע פּאַדלאָגע 
פאַרקערסטוּ דאָך מיט די שטאָף.. צוּ אַלדע שװאַרצע יאָר!.. 
װאָס איז מיט דיר היינט... 

יאָסל גיט אַ ציטער. ער פאַרהױבּט האַסטיק דעם שלעפּ 
פוּן דר'ערד אוּן לײגט עס איכבּער, אויף דעם אוּנטערגעשטעלטן 
צװייטן קני, דעם געווּנטן. דעמאָלט נעמט ער אויף גיך פאַרװיק* 
לען דער שטיק סחורה, אַפּפּוצנדיק זי פריער, מיטן האַרטן בֹּע: 
זימל, 

דער אַלטער בּוּרטשעט נאָך לאַנג, אוּן יאָסל - אַזױ װ= 
קלענדיק -- דערמאָנט זיך, ניט:װוילנדיק, דעם היינטיקן פרימאָרגן. 

מ'האָט אים געהאַט געהייסן אַראָפּנעמען פוּן אַן אױיבּער= 
שטער פּאַליצע אַ שװערע שטיק דראַפּ, נאָך ניט קיין אָנגעהױבּענע. 
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זי איז אַזש קיילעכדיק געװען - אַזופיל סחורה איז אױף איר 
געװוען אַרויפגעװיקלט. 

יאָסל האָט, װי תּמיד, אײליק צוּגעשטעלט דעם לײטער, 
אוּן אויף גיך זיך אַרױפגעדראַפּעט אױבּ. ער האָט, מיט אין 
שליידער, אַראָפּגעשאַרט אויף אינעװײיניק, אין פּאָליצע אַרין, די 
אויבּערשטע, דינערע סחורות, מיט װעלכע די זראַפּ איז געװען 
פאַרלייגט, געװאָלט אוּנטערהױבּן דעם בּאַל אוּן מיט דעם אַרוּנ; 
טערגײין פוּן לייטער. 

איז, װי אַזױ ס'איז געשען דעמאָלט, װײיסט ער אַלין ניט, 
יאָסל. נאָר, עפעס האָט זיך דער לײיטער אַ װאַקל געטאָן: אָט 
אָט אוּן ער דרײיט זיך אוּם, צוּזאַמען מיט יאָסלען, צוּזאַמען מיט 
דער שװערער שטיק סחורה, װאָס ער האָט בּאַװיזן אַרױסצוּרוּקן 
פוּן אָרט. מערניט, אין דער לעצטער מינוּט - געדענקט ער - 
האָט ער זיך צוּריקגעכאַפּט, בּאַװיזן זיך אָנצוּהאַלטן אָן קאַנט פוּך 
פּאַליצע. דעמאָלט, האָט דער בּאַל--װאָס איז אַװדאי שװערער גע: 
װען פאַר יאָסלען אינגאַנצן, - זיך אַרױסגעגליטשט אים פוּן די 
הענט, זיך אָנגעשלאָגן אָן זיין אוּנטערגעשטעלטער, איינגעבּויגע: 
נער קני, אוּן אַראָפּגעפאַן, מיט אַ טעמפּן טראַסק. . 

געשען איז טאַקע גאָרניט. נאָך גוּט װאָס די דראַפּ איז 
געפאַלן, ניט אויף דר'ערד, נאָר גלייך אויפן אוּנטן:-שטײיענדיקן 
לײַדיקן טיש, פּוּנקט װי עמיצער װאָלט אים, דעם טיש בּכּיון 
אוּנטערגערוקט. דער קלאַפּ אָבּער, פוּן פאַל, איז געװען אַזא 
שטאַרקער, אַז סיי די בּאַלעבּאַטים, סיי די קונים, אוּן װער ס'איז 
נאָר געװען כּעת:מעשה אין געשעפט,- זענען אַלע צוּגעלאָפן, א 
קוק טאָן, װאָס ס'האָט פּאַסירט. 

מ'האָט אים געזאָגט, יאָסלען אַז ער האָט נאָך מזל: נאָך 
אַ האָר, װען טדי בּאַל טרעפט אים אין קאָפּ, װאָלט ער גע: 
בּליבּן אַ פאַרטיקער אויפן אָרט. אוּן יאָסל אין דעמאָלט גע: 
שטאַנען צעטוּמלט, געקוקט דערשראַקן אוּן תּמעװאַטע. 

דער אַלטער האָט, פאַר כּעס, שוין ניט געװאַרט, בּיז יאָסל 
װועט אַראָפּגײן פוּן לײיטער. ער האָט אַ כאַפּ געטאָן פוּן טיש 


די שװערע שטיק דראַפּ, אוּן אַלײן זי אַװעקגעטראָגן, צוּם פאָ. 


= ידעמער רבע רעניבעשט קיקאקערראב קגוכ ער ער עג עקעט עיגרענע טנק גי ראב ברקע קובק-קמעוענטבור. 
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דערשטן טוּבּאַנק, שװער סאָפּענדיק פאַר מידקייט אוּן כּעס. / 

- ...ליימענע הענט! - בּוּרטשעט ער אַ גאַנצן טאָג, דער 
אַלטער. -- ;פּריקאַזשטשיקעס? מיינע צוּם טיש!... - אוּן יאָסל פילט 
זיך שוּלדיק אין אַלץ: סײי דערין, װאָס די שטיק דראַפּ אי גע 
װען צוּ שװער, לויט װי פאַר זיינע קינדערישע כּחות: סיי דערין, 
װאָס דער אַלטער איז אַזױ אָנגעכמאַרעט אוּן בּייז. 

אָט האָט זיך שוין געענדיקט דער חודש זינער, יאָסלס, 
נאָך אָנהױבּ װאָך. ער האָט שוין אַפִילוּ דערמאָנט דעם בּאַלצָ: 
בּאָס, װעגן דעם, אַז ס'קוּמט אים צוּ בּאַצאָלן די חודשדיקע 
עטלעכע גילדן שכירות. יענער האָט אים שוין עטלעכע מאָלאָפּגע 
לייגט, צוּגעזאָגט עס צוּ דערליידיקן מאָרגן, איבּערמאָרגן... איצט װעט 
ער שוין היינט אַװודאיניט קאָנען צוּגיין, צוֹם אַלטן, בּעטן קיין געלט... 


+צ 
פאַרנאַכט, װען אין דרויסן איז שוין גוּט טוּנקל, קוּמטאָן 
דער געשטוּפּלטער בּרוּך, דעם אַלטן מאָטיע העלפאַנטס זּן, 
וועלכער האָט אויך אַ טײל אין געשעפט. דער טאַטע איז פוּן 
לאַנג שוין אַװעקגעגאַנגען, קונים קוּמען װײניק אין די שעהןן 
אוּן פאַלט יאָ אַרײן װען אַן איינצלנער קוּנד, װערט ער פאַר: 
לוירן אין דער רחבות פוּן געװעלבּ. 
די שטאָפן, װאָס מ'נעמט אַרױס פאַר אים צוּ װײזן, 
שלאָגן זיך אָפּ אין שפּיגל: די קאָלירן זײיערע, גיסן זיך אַרין 
איינס אין אַנדערן, בּלינצלען אוּן צעגעניצן זיך אין חלל, מיט 
אַ טונקעלן, רעגנבּויגנפאַרבּיקן שטויבּ, ‏ װעלכער איז דוּרכזיכטיק 
פוּן די בּליציקע לאָמפּן, װאָס לױכטן פוּן זשיראַנדאָל אַראָפּ. 
בּיז יענער, דער קונה, בּלײיבּט אַ צעטוּמלטער אוּן דער: 
קלערט, אַז איצט, פאַר פיער, אין אים שװער צוּצוּקלױיבּן אַ 
פאַרבּ,-- ער װעט שוין קוּמען מאָרגן אינדערפרי. 
פאַרן קאַנטאָרקע שטייט בּרוּך אוּן שמוּעסט מיט אַ יונגן 
בּאַאַמטן, אַ בּעל:חוב, װאָס איז געקוּמען סילוּקן אַ ראַטע, צוּם 
אַנהױבּ חודש. בּרוֹך האָט ליבּ זיך צוּ חקירהן װעגן אװיסג; 
שאַפטלעכע" פראַגן, װאָס עֶר לײענט אין די ציטוּנגען. ער 
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װיל װיסן, צי האָט דער פּאַן ראָזשאַנסקי זיך אויך פאַראינטע: 
רעסירט װעגן דעם, װאָס ס איז שייך די פינגער, די פינגער פוּן 
מענטשלעכע הענט1.. 

בּרוֹךך האַלט צוּ מיט דער גאַנצער רעכטער האַנט, די 
מיטלסטע צװײ פינגער פוּן דער לינקער, װי ער װאָלט מורא / 
געהאַט, אַז זי זאָלן אים ניט אַנטלױפן אוּן רעדט אַרײן אין 
דעם בּאַאַמטן, וועלכער שמייכלט אלץ אוּן רוּפט זיך מיט גאָרנישט אָפּ. 

-- ...װיבּאַלד די טעכניק װעט זיך מיט דער צייט אַזױ אַנט. 
וויקלען, אַז דער מענטש װעט כּמעט גאָרניט דאַרפן טאַן מיט די 
אייגענע הענט, נאָר אַלץ װעט בּאַזאָרגט װערן מיט דער הילף 
פוּן מאַשינען - מוּז דאָך דערגיין דערצוּ, אַז אויך די פינגער 
פוּן די הענט, װייל מ'װעט זי אינגאַנצן ניט בּאַנוּצן, װעלן 
בּאַקוּמען אַן אַנדער פאָרֹם... אָט װי די פיס:פינגער אַ שטײגער. 

יאָסל שטייט אין אַ װינקל. ניט װילנדיק הערט ער זיך 
צוּ, צוּ דעם װאָס בֹּרוּך בּרייעט דאָרטן: פאַר אַלע קוּנדן אַנט. 
װיקלט ער די איגענע ,פילאָזאָפּיע", װעגן די פינגער פוּן די 
- הענט, װאָס ס'גייט דערצוּ, אַז זי זאָלן מיט דער צייט װערן 
משוּנהדיק אויסגעקרימט. 

אין אַ קאַנט, פוּן אַן אוּנטערשטער פּאַליצע; זענען פאַר: 
שטעקט, צעקנייטשטע, היינטיקע צײטוּנגען. יאָסל האָט זײי שוין 
אַלע דוּרכגעלייענט : פוּנדעסטוועגן, ניט האָבּנדיק װאָס צוּ טאָן, 
נעמט ער נאָכאַמאָל אַרױס דעם העבּרעישן זשוּרנאַל, - װאָס דער 
בּאַלעבּאָס אַבּאָנירט ספּעציעל פאַר זיך - אוּן קוּקט װידער אַרײן 
אין די אַרטיקלען. 

די העבּרעישע זאַצן, דערמאָנען אים אָן די יאָרן, װען ער 
איז געװען אַ שילער פוּן דער העבּרעישער גימנאַזיע. דאָרט האָט 
ער געלערנט בּיזץ פערטן קלאַס; נאָכדעם האָט ער געמוּזט די 
גימנאַזיע פּאַרלאָזן, װייל די מאַמע איז ניט געװען ביכולת װיי: 
טער צוּ צאָלן פאַר אים דעם שכר;לימוֹד. 

די מאַמע האָפט נאָך, עד:היום. אַז זי זאָל יאָסלען 
קאָנען צוּריק אַהין אַרײינגעבּן, אוּן ער זאָל דאָך די גימנאַזיע ענדיקן. 
פוּן די געלטער, װאָס ער פאַרדינט, זעט זי, אויף װי װייט ס'לאָזט 
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זיך נאָר, ניט אַראָפּצוּנעמען אויף די שטובּיקע הוצאות, כּדי עס זאָל 
אים בּלייבּן אָפּצוצאָלן פאַר אַ קאָרעפּעטיטער, אוּן ער זאָל קאָ: 
נען אי בּייטאָג אַרבּעטן אוּן חוּץ דעס, אינאַװנט לערנען, כּדי. 
מיטצוּמאַכן דעם קוּרס פוּן קלאַס. 

נאָר יאָסל, הגם ער האָט לכתּחילה מסכּיִם געװען אויף 
דער מאַמעס פּלאַן אוּן דעם ערשטן חודש, מיטן קאַרעפּעטיטער, 
האָט ער זיך געלערנט גאָר גוּט - פילט ער אָבּער, װאָס װײַטער 
אַלץ מער, אַ גלײכגילטיקייט אוּן אֲפילוּ אַ װידערװילן צוֹ דו . 
לימוּדים, װאָס גייען אַרײן אין פּראָגראַם פוּן דער העבּרעישער 
גימנאַזיע. בּאַזוּנדערס זינט דעמאָלט, װען ער האָט זיך דערװוּסט, 
אַז זיין בּאַלעבּאָס, מאָטיע העלפאַנט, איז אויך צװישן די היטער 
פוּן דער העבּרעישער שפּראַך: דעם זשוּרנאַל שרײבּט ער אס 
צוּליבּ איבּערצײיגוּנג, אוּן בּכלל װערט ער פאַררעכנט צוּ די אָנגץ: 
זעענסטע מפיטגלידער פוּן דער ציוניסטישער אָרגאַניזאַציע, דאָהי. 

אין דעם ערשטן פּרײטאָג נאָך יאָסלס אַנקוּמען אין גע: 
שעפט, װען דער צײטונג:פאַרקיפער האָט, װי יעדן טאָג, אַרײג; 
בּאַזאָרגט די בּלעטער אוּן דערלאַנגט, דעם אַלטן בּאַזוּנדער, דער 
העבּרעישער צייטשריפט - האָט זיך יאָסל דערפילט מאָדנע אַנ: 
טוישט אוּן אינעװײניק געקרענקט, אַלײן ניט װיסנדיק קלאָר 
פאַרװאָס. 

אויף צוּ:להכעיס אַלעמען, - סיי דעם ציוניסטיש געשטימטן 
בּאַלעבּאָס זיינעם, סיי דער מאַמע, װאָס האָפּט נאָך אַלץ, אַו 
איר יאָסל זאָל ענדיקן די גימנאַזיע אוּן פאָרן קיין ארץ:ישראל - 
האָט ער דעמאַלט אָפּגעזוּכט אינדערהיים, אַן אַלט, פאַרגעלט בי 
כעלע, מיט אַפּגעפליקטע טאַװלען אוּן צעריסענע פאַדערשטע בּלעט. 
לעך, װאָס ער האָט נאָך וען בּאַמערקט, זיך װאַלגערנדיק אויף דער 
ספרים:שאַפע. 

-- קערפוּרטער פּראָגראַם" - האָט ער איבּערגעלייענט דעם 
נאָמען פוּן בּיכל אויף אַ ראַנד פוּן אַ מיטלסטער בּלעטל, אוּן עס 
גענוּמען צוּ זיך אין קעשענע. שוין װיפעלע מאָל, אַז ער האָט 
אין דעם גענוּמען לייענען, אוּן תּמיד געבּליבּן בּיי די ערשטע זײיַט? 
לעך. װען ער שטעלט זך אָפּ אױיף די בּאַזוּנדערע װערטער 
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פארשטייט ער אפילוּ יאָ כּמעט אַלץ, װאָס דאָרט איז געשריבּן: 

-- אַרבּעט... קאַפּיטאַל... מאַשינען... -- װייסט ער, אַזֹ ס'האָט 
צוּטאָן מיט אלע ארבּעטער, מיט אַלע מענטשן, װאָס װערן אויס: 
גענוּצט אוּן בּאעוולט פוּן אנדערע, אים אויך געמיינט, - אָבּער 
דאָך בּלײיבּט ער דערפון ניט בּאַפרידיקט. 

-- פּראָדוּקציע... מערװוערט... - בּלעטערט ער די קעפּלעך 
פוּן די איינציקע קאַפּיטלען. דערמאַנט עס אים כּסדר אָן די גרוי: 
סע פאַבּריקן, װאָס אויף דער בּיאלאָסטאַטשאַנער גאַס, מיט די סי: 
רענעס זייערע, װאָס צעװאָיען זיך אלע אינדערפרי. ער אָבּער 
װאָלט געװאָלט, ער זוֹכט, אז ס'אָל דאָרט זיין, כאָטש אַבּיסל 
דערציילט, אויך װעגן אַזױנע גרױסאַרטיקע געשעפטן, מיט 
געפּוצטע קראָם:פענצטער, אַװוּ עס ארבּעטן יאָסלעך, דרייצניערי: 
קע יינגלעך, װעלכע זענען ארױסגעטראַטן פּוּן גימנאַזיע, װייל די 
מאַמעס האָבּן ניט געהאט פאר זײי צוּ צאָלן שכר:לימוּד, אוּן ניט 
געקאָנט זיך דערלױיבּן אויף װײטערע בּילדוּנג..,. װעגן די חדשים 
לאַנג, װאָס עֶר האָט פריער געארבּעט, אינגאנצן אוּמזיסט, כּדי זיך 
אײינצוּגעװוינען" אין געשעפט, װי ס'האָט געהייסן אױף מאָטיע 
העלפאַנטס לשון... דערנאָך, זיין ערשטער פארדינסט, - בּיז ער 
האָט זיך עס דערשלאָגן צו. אַ שטיקל הוספה... אוּן איצט. װען דער 
בּאַלעבּאָס זעט, אַז לוט יאָסלס בּאהאַװנטקייט אין געשעפט, קוּמט 
אים װידער צוּ העכערן דעם לױן, װײל ר'פירט אס אַרבּעט. 
פוּן כּמעט אַ קװאַליפיצירטן אָנגעשטעלטן - װעט ער קריגן אַ 
צווייטן יינגל. ‏ בּיידע װעלן זיי צוּזאמען אוּנטערזיין אַ פּאַר 
חדשים: דערנאָך,. װען דער נייער װעט זיך שוין א בּיסל אײינאַר: 
כּעטן, דעמאָלט װעט מען דעם פריערדיקן ,מענטש" קאַנען איג: 
גאַנצן אָפּזאָגן. -- - - 

אין געשעפט איז שטיל. דער בּאַאַמטער איז פוּן לאַנג 
שוין אַװעק, אוּן דער דזשאָבּאַטער בּרוֹך זיצט אויפן טאַטנס 
שטענדיקן אָרט, בּיים קאַנטאַרקע אוֹן זוּכט עפּעס דאָרט אין 
טעלעפאָן:בּיכל, 


אײינמאָל, אין אַן אינדערפרי, איז יאָסל געגאַנגען אָפּטראָגן 
בעעטעעעעעעעעדלעעדעעגג. דרעערראאעגעעעערבאדעקע ריע טנענעג רג ;נעגעטענענענטעגעצרלאנמעעטעפשעט. 
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אַ פּלעד, װאָס אײנער האָט געקױיפט אוֹן געהײיסן בּאַזאָרגן צוּ . 
זיך אין האָטעל. דערנאָך, װען ער איז צוּריקגעקוּמען. האָט ער 
געטראָפן, שטייענדיק אין געשעפט בּאַלד לעבּן דער טיר, א יינגל 
פוּן אוּמגעפער זיין עלטער. אַ בּאַקאָנט יינגל -- דוּכט זיך, אַז 
יאָסל האָט אַפילוּ אַמאָל געלערנט מיט אים צוּזאמען, נאָר ער גע 
דענקט ניט אַװוּ אוּן װען 

דאָס פרעמדע יינגל איז געשטאנען אַ פארלוירענער. דרי 
קנדיק ס'אַראָפּגענוּמענע היטל אין דער האנט, האָט ער געקוּקט אויף! 
זיין געלן, קוּרץ:געשוירענעם קאָפּ, װאָס האָט זיך צוּריקגעגעבּן, אַ 
נעבּעכדיקער, פוּן די געשליפענע שפּיגלען אַנטקעגן: דאָ איף 
דעם אַלטן אוּן דעם דזשאָבּאטן בּרוּךְן, װאָס האָבּן בּיידע - יע: 
דער בּיי אַ בּאזוּנדער טיש, - בּאדינט די קונים. די קונהטע, װאָס 
איז געשטאנען מיט בּרוךן, אַ קליינע אוּן אַ געשטוּפּלטע, האָט 
געהאַט שוין געלאָזט אָנװאַרפן פאר זיך, אַ הויכן שטױס, פוּן 
פארשידענע שטאָפן, אוּן זי איז אַלץ געשטאנען מיט אַ שטייפער 
מינע, נאָך ניט קיין צוּפרידנגעשטעלטע. 

האָט יאָסל תּחילת געמיינט, אַז ס'יינגל וארט אפשר אויף 
עפּעס, אָדער ער איז געקוּמען צוּזאַמען מיט דער געשטופּלטער 
קונהטע -- דעריבּער האָט ער זיך איף אים אפילו ניט אוּמגע: 
קוּקט, נאָר אַװעק אין אַ װינקל אוּן גענוּמען אויספאקן אַ פּאר: 
טיע קאָלדרעס, װאָס מ'האָט ערשט געבּראַכט פוּן עקספּעדיציע:קאנ: 
טאָר, -- זי איבּערלייגן אוּן ארויפהענגען, אויף שטעקלעך, אין געשטעל. 

נאָר דערנאָך, װען יענע קונים זענען אװעק, אוּן דאָס 
פרעמדע יינגל איז נאָך אלץ געבּליבּן שטיין -- איז עס יאָסלען 
פאָרגעקוּמען אַבּיסל פארדעכטיק. ער האָט זיך אָנגעשטױסן, אז 
דער געלער איז אָנגעקוּמען אהער אין געשעפט, אוּן, אויבּ אַזױ, װעט 
ער אים, דעם איינגעארבּעטן, פוּנדאנען ארויסשטויסן... פוּנדעסטוועגן 
האָט זיך יאָסל געמאכט גאָרניט בבּאמערקנדיק, ר'האָט אױסגעזוּכט 
כּסדר זיך אַרבּעט, אוּן אָט -- לאָז מען זען, װי ער איז עס פאַר: 
האַװעט, ס'אַר אַן אָרט ר'פארנעמט אין געשעפט!.. 

ערשט שפּעטער, װען דער אלטער איז אװעק אין גאַס, 
אוּן דער דזשאָבּאטער בּרוּך איז, אויף א װייל, אריין צוּ כלאַװנאָ, 
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װיטשן דעם שכן, אין גאַלאַנטערײ:קראָם - דעמאָלט האָט דאָס 
פרעמדע, געלע יינגל גענומען פרייער זיך בּאַװעגן. ער איז צוּ 
געגאַנגען עטלעכע טריט װייטער פוּן דער טיר, אַװוּ ער איז בּיז 
איצט געשטאַנען, בּיזן טיש, בּיי וועלכן יאָסל האָט געמאָסטן, מיטן 
לאַנגן מעטער, רעשטן. 

-- װער קויפט טאַזױנע קליינע רעשטעלעך.. -- האָט ער, 
דער ערשטער, זיך אָפּגערוּפן צוּ יאָסלען מיט אַ פראַגע. 
: יענער האָט אים ניט געענטפערט, נאָר שאַרף אָנגעקוּקט. 
אוּן מיטאַמאָל האָט זיך יאָסל געכאַפּט אַז דער געלער איז אים 
טאַקע גאָר גוּט בּאַקאָנט, פוּן פריער. 

-- סעגאַל! -- אַזױ הײסט ער דאָך, דאָס ניע יינגל. יאָסל 
האָט זיך אים איצט דערמאָנט. יענער האָט דאָך, דוּכט זיך, אויך 
געלערנט אין דער העבּרעישער גימנאזיע, נאָר מיט א קלאַס 
נידעריקער פוֹן אים. ,געלער רמאַי"!.. אזי האָבּן אים די 
קינדער אין שוּל געהאַט איבּערגערוּפען... -- הײסט עס, אַז ער איז 
אויך אָנגעקוּמען, פוּן היינט אָן, צוּ אַרבּעטן דאָ אין געשעפט. 
דער טאטע זיינער, װיזט זיך אַרױס, האָט נאָך יענע װאָך גע: 
רּעדט מיט מאָטיע העלפאנטן אוּן ס'איז געבּליבּן אזי בֹּהסכּם. 

אַזױ האָבּן, צוּבּיסלעך, די בּיידע יינגלעך זיך צענויפגעשמוּעסט. 
סעגאל האָט כּסדר געהאט צוּ שטעלן פראגעס, און יאָסל - 
הגם עס האָט אים הנאה געטאָן, װאָס יענער אי אזוי הכנעהדיק 
אוּן האלט זיך געפאלן לגבּי אים - האָט ער דאָך, אויף אַלץ 
געענטפערט טרוּקן אוּן קוּרץ, ניט נאָכלאָזנדיק פוּן זיין געמאַכ: 
טער שטייפקייט. 

דערנאָך האָבּן זיך געצויגן טעג, װען יאָסל האָט צוּגעזען 
װי דער געלער סעגאל ארבּעט זיך אלץ מער אין אין געשעפט, 
װי יענער חנפעט זיך עס צוּ די בּאלעבּאטים, כאַפּט זיך 
אַלײן צוּ גיין בּרענגען פאר בּרוּךְן דעם פרישטיק פוּן דר'היים, 
| צוּ לויפן פארן אַלטן נאָך פּאפּיראָסן... יאָסל האָט שוין גוּט גע: 
פילט, אַז פוּן דער הוספה, װאָס דער אַלטער האָט צוּגעזאָגט 
זיין מאַמען, בּאַלד בּיים בּאַדינגען זיך-- אַז ער װעט אים העכערן 
דעם לוין כּסדר, װאָס מער ער װעט זיך אינאַרבּעטן אין גע: 
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שעפט - דערפוּן מעג ער זיך שוין מיאש זיין. איצט האָט עה + 
געװוּסט, אַז נאָך אַבּיסל אוּן דער געלער סעגאַל װעט אים אינ: / 
גאַנצן אַרױסשטױסן. יענער אַרבּעט דאָך דערװײל, נאָך אינגאַנצן. 
אוּמזיסט, װי דער מנהג איז בּיי מאָטיע העלפאַנטן. 

דערפאַר האָט יאָסל גענוּמען דעם געלן אויסמיידן, װי 
יענער װאָלט אינגאַנצן אין געשעפט ניט געװען. אױבּ סעגאַל 
האָט פאַרװיקלט אַ שטיק סחורה אוּן אַרײנגעלײגט אין פּאַליצע, 
האָט עס יאָסל צוּריק אַרױסגענוּמען, װידער אָפּגעװיקלט אוּן פוּ 
ס'ניי עס איבּערגעפּוצט, לאַנגזאַם אוּן פאָרזיכטיק אַלין װידער 
אויפגעלייגט, װי װעלנדיק יענעם װיזן, אַז ער, יאָסל, אַנערקענט 
| אים ניט - ניט אים אוֹןְ ניט די אַרבּעט װאָס ער פירט אויס. 

נאָך קיינמאָל האָט יאָסל אַזױ ניט געהיט די סחורות, אַזוי 
אָפט זיי אַראָפּגענוּמען, איבּערגעמאָסטן, גערײניקט אוּן צוּריק 
אַרײנגעלײגט אין אָרדנוּנג - װי אין יענע טעג. געװאָלט האָט 
עֶר כּסדר זיך אַרויסשטעלן, װי װײט זיין אַרבּעט איז נויטיק אין 
געשעפט, אַז ר'איז שוין אַ קװאַליפיצירטער אַנגעשטעלטער, װעל: 
כער פאַרשטײט זיך אויף אַלע מינים סחורות, װייסט װאָס צוּ 
ווייזן אַ קונה, אוּן אָריענטירט זיך אַפילוּ אין די פּרײזן - ויפ 
פאַרװאָס צוּ בּעטן אוּן װיפל מ'קאָן פוּן פּרײז אַראָפּלאָזץ. נאָר 
ניט געקוּקט דערויף, האָט ער געזען װי דער אַלטער טשעפּעט 
זיך צוּ אים כּסדר, געפינט אויס, אַלע מאָל, געלעגנהייטן אויף 
אים אָנצוּפאַלן, װען ס'איז אַפִילוּ ניטאָ פאַרװאָס... 


ס'איז געװען אין אַן אָװנט, װען דעם געשעפט האָט מען 
געהאַלטן שוין אין שליסן : די זשעליוּזן איף די פענצטער ז: 
נען שוין געװען אַראָפּגעלאָזט,. מ'האָט נאָר געזאָלט אויסלעשן 
דאָס פייער און אינגאַנצן אַרױסגײן, - האָט דער בּאַלעבּאָס צוּ: 
גערוּפן יאָסלען, דערלאַנגט אים אַ פאַרקלעפּטן, שװערן קאַנװערט 
אוּן בּייז א װאָרטשע געטוּן, אויף זיין הייזעריק, האַנישן קול: 

- נאַ!... דאָ האָסטוּ װאָס דיר קוּמט ! היינט איז דיין חודש !... 

יאָסלען האָט אַפּילוּ געװוּנדערט דאָס, װאָס דער אַלטער 
געדענקט היינטיקט מאָל אַלײן צוּ בּאַצאָלן אים, אַזױ פּינקטלעך, 
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צוֹ דער צייט. נאָר ער האָט גאַרניט גערעדט : אַרײנגעלײגט 
דעם קאַנװערט צוּ זיך אין קעשענע אוּן שװײגנדיק אַרױס, דער 
לעצטער, פוּן געשעפט : פאַרלייגט די שטאַבּעס אוּן, װי תּמיד, פּרוּוג: 
דיק פריער אַלע שלעסער, אָפּגעגעבּן דאָס בּינטל שליסלען דעם 
אַלטן. - ערשט דעמאָלט האָט ער אויפגעעפנט דעם קאַנװערש אוּן 
|איבּערגעציילט דאָס געלט - ..עפּעס האָט דאָ ניט געשטימט. 

ער האָט געציילט, איינמאָל אוּן נאָכאַמאָל, די מינץ-מטבּעות: 
ניט געקאָנט פּאַרשטיין פאַרװאָס מ'האָט אים אַראָפּגעריסן פוּן 
לן, פוּן די עטלעכע גילדן אַ חודש, װאָס ער האָט, בִּיז 
איצט בּאַקוּמען, בּעת דער בּאַלעבּאָס אַלײן האָט צוּגעזאָגט, נאַך 
מיט אַ האַלבּ יאָר צוּריק, צוּ דערגעבּן אים אַ הוספה. ניט אוּמזיסט, 
הייסט עס, האָט דער אַלטער א גאַנצן הײנטיקן אַװנט געקרעכצט . 
אויף די פּיטערע צײטן, אוּן אױף די ,מענטשן", װאָס מ'צאָלט 
זי אוּמזיסט... 

יאָסל האָט געװאָלט נאָכיאָגן דעם בּאַלעבּאָס, אים צו: 
ריקשטעקן די עטלעכע מטבּעות, אוּן לאָז ער זיך האַלטן דער: 
מיט! נאָר װייל יענער האָט שוין געהאַט װײט אָפּגעגאַנגען, 
האָט זיך יאָסל אוּמגעדרייט, אַרױף צוּם בּאַלעבּאָס אַהײַם; 

די טיר האָט אים געעפנט די עלטערע טאַכטער, אָפּגעקוקט 
יאָסלען פאַרװוּנדערט אוּן אים געזאָגט, בּאַלד אַזױי װי ער איז 
געשטאַנען, אַז דער פאָטער איז אינדערהיים ניטאָ. האָט איר 
יאָסל אַ געבּ געטאָן דעם אויפגעריסענעם קאָנװערט מיטן געלט, 
אוּן, גאָרניט זאָגנדיק, איז ער האַסטיק אַראָפּ פוּן די טרעפ. 

אויף צוּמאָרגנס אינדערפרי, װען דער אַלטער איז געקו: 
מען אין געשעפט אַרײן, אי יאָסל גראָד געשטאַנען אוּן אוים: 
געפּאַקט א בּאַל סחורה, װאָס מ'האַט ערשט געהאַט געבּראַכט 
פוּן דער פּאָסט. יאָסל האָט בּאַלד בּאַמערקט, אַז דער בּאַלעבּאָס 
בּרענט פאַר כּעס, נאָר ער מאַכט זיך דערװייל אים ניט זעענדיק. 

ערשט װען דער קונה, װעלכער איז געװען פריער אין 
קראָם, איז ארויס, - איז דער אלטער ראַפּטעם צוּ יאָסלען צוֹּ. 
געגאַנגען, אַרױסגעריסן דאָס פעקל אים פוֹּן די הענט, אַזי 
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אַז עס איז אַזש אַראָפּגעפאַלן אויף דר'ערד, אוּן זיך צעשריען: / 
-- אַהיים גי !... מ'דאַרף דיך דאָ ניט... פּריץ אין גרויסן.. ‏ / 


ס'געלט האָט ער גאָר אָפּגעטראָגן צוּריק... סטרייקן אַזױנע!. . 
ס'איז דיר װײיניק שכירות?... איך קאָן קריגן מענטשן אינגאַנצן 
אוּמזיסט. גיי דיר, גיי! - - - 

יאָסל איז געשטאַנען אַ בּלײכער, די הענט האָבּן אים 
געציטערט אוּן פאַר אויפרעקונג האָט ער ניט געקאָנט אַרױס: 
בּרענגען אַ װאָרט פוּן מויל. 

-- דוּ װעסט גין פוּנדאַנען, צי ניין? -- האָט אים דער 
אַלטער געטריבּן, אַזש פאַרכליניעט זיך פאַר כֹּעס אוּן געקלאַפּט 
מיט בּיידע פויסטן אינם דעמבּענעם טיש. 

אין געשעפט איז געװען שטיל. בּרוּך, דער זוּן, איז נאָך 
פריער אַרױס. דער געלער סעגאַל, װעלכער האָט תּחילת גענוּמען 
שמייכלען טריוּמפירנדיק, איז אויך געבּליבּן אַ צעטוּמלטער, אוּן 
זיך פאַררוּקְט אין אַ װינקל, אַז מזאָל אים ניט בּאַמערקן 

פונאויבּן האָבּן די פאַרגעלטע העלפאַנטן זיך אויפגעכאַפּט 
אוּן אַראָפּגעקוּקט צוּם פּעקל סחורה, נאָך האַלבּ אין דער פּאַקונג, װאָס 
איז געלעגן אַראַפּגעשאָטן אויף דר'ערד: אויף די עטלעכע מטבּעות, 
װאָס דער אַלטער האָט צוּגעװאָרפן יאָסלען אויפן טיש, אוּן זי 
האָבּן געגלאַנצט קעגן די שפּיגלען. 

יאָסל מיט פעסט פאַרשטשימעטע ציין, האָט קראַמפהאַפּט גע: 
בּיילט די קליינע, יינגלשע פיסטלעך זײנע. די אױגן האָבּן 
אים געגליט אוּן (ער האָט זיך אָנגעשפּאַרט אין קאַנס פוּן אַ 
פּאָליצע, געקוּקט מיט אָפענער שנאה, דעם בּאַלעבּאָס זיינעם, גלייך. 
אין די אױגן. 

-- אַװוּ בּינסטוּ דאָרט, געלער?... פּריקאַזשטשיק, װי רוּפט 
מען דיך?... גי בּרענג אַ פּאַליציאַנט צוּ דעם קליינעם... דעם... 
דעם.,. דעם שיגאַץ!.. - האָט דער בּאלעבּאָס אַלץ גערעװעט, 
און געזוכט ארוּם זיך עפּעס, מיט װאָס זיך צוּ פארמעסטן אויף 
יאָסלען. 

נאָר יאָסל האָט זיך, שוין איצט, מער ניט געשראָק. ער 
איז געשטאנען אַ גריטער אױף אַלץ. דאָס האוץ האָט אים 
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זיכערער אוּן עס צוגעדריקט, מיט בק הענט, א 


אין געשעפט איז אלץ געװען שטיל. די געשליפענע שפּיג*. 
1 די שטילקייט א אָפּגעגעבּן אויפן חלל. בּיידע. 


לטע שן צוּריק 1 יט 
אַ קוּנדסישער זון-שטראַל האָט 5 יע אין זשור.- 


דענגט פוּן צייטוּנג-פארקויפער. א 
-- ,הצפירה" - האָבּן די אותיות געגלאַנצט - - = 


אויף דער עלװער 


8 
וס ק יצ ען 


עקוּמען אין די זיבּעציקער יאָרן אַרײן, האָט ר' יאָשע } 

1 דער ראש פוּן דער פארצװייגטער גארבּער:משפּחה, די 

בּרייטמאַנעס, -- אינגאַנצן זיך אַרױסגעטאָן פוּן דער פאַבּריק, 
אוּן פון מסחר מיט רויע:פעל אוּן עקסטראַקט, װאָס ער האָט 
בּאזוּנדער געפירט. : 

דעם בּנין מיט די איינריכטונגען פוּן דער גאַרבּערײ זל: 
נער, װאָס אין דעם שכנישן שטעטל יאַשינאַװקע, פארדוּנגען 
אן אַנדערן - האָט ער זיך איצט איבּערגעקליבּן, מיט אַלעמען, 
קיין בּיאַליסטאַק: געװאָרן אַ תּושב אין יחיאל:נעכעס בּית:מדרש, 
דאָרט אַװוּ עס דאװנען יידן לומדים, די אָנגעזעענסטע שטאָט: 
בּאלעבּאטים, -- אוּן גענוּמען זיך פּאַרגרייטן מיט עולם:הבּא. 

כּל:ימיו געפירט געשעפטן אין בּרייטן פאַרנעם, -- אײנמאַל 
אַ יאָר פלעגט ער אפילוּ קיין אויסלאנד פאָרן, װעגן די מסחר 
זאַכן זיינע, - האָבּן תּמיד יידן, דראָבּנע לעדער:קרעמערלעך 
אוּן קאָמיסיאָנערן, געפילט זיך ניט:היימלעך, װען ס'איז זיי אויסגע: 
קוּמען, פוּנדערנאַענט, האָבּן צוּ טאָן מיט אים. 

-- אַ קאַטאָרזשניק! - פלעגט מען װעגן אים נאָכדעם 
קוּרץ אָפּפּסקענען. איז עס שוין געװען געמײנט, אי קעגן זײן 
,האַרטקײט? אין מסחר, װאָס אײנמאָל אַרױסגעזאָגט אַ פּריין 
פאר אַ סחורה װעט ער שין דערפון, בּאין:אופן אַ גראָשן ניט 
נאָכלאָזן: אי קעגן דעם, װאָס אַ ייד איז אַזױ צעװאקסן װי אַ 
דעמב: הויך אוּן כּרייט. ריידנדיק צוּ אים, האָט יעדער אײַנער 
געמוּזט שיר דעם קאָפּ פאַררייסן אויף אינדערהויך. 

אַ גלית*) אַ גאנצער! - האָט,. װעגן זיין ריזנדיקייט, 


) ג ליֹת (גאָליאַס)--צוּנאָמען, פאַר אַ מענטשן, מיט אַ ריזיקן קערפּער-געבּוי 
יי ידי ייט ירש ריט טאר אע אש אט ר טי ארי 
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װער אמאָל געואָגט, װאָס האָט אים געזען צוּם ערשטן מאָל. 
נאַר װייטער דערפוּן, אין דאָס בּאריידעכץ נישט דערגאנגען. 
אַן אויסנאם צװישן אַלע גארבּערס, האָט ער קײנמאָל קיין צוֹ 
נאָמען אפִילוּ ניט געהאַט, - די בּרייטמאַנעס גיט מען ניט קיין 
צוּנעמענישן... 

איצט, אויף די עלטערע אאָרן, האָט ר' יאָשע גענוּמען 
גיין איינגעבּויגן, יידישלעך, אוּן בּיים ריידן -- כּסדר אוּנטערגע: 
קרעכצלט. אינדערפרי, אין בּית:מדרש, איז ער איבּערגעװען בּיז 
אַ שטיק נאָכן לעצטן מנין: קרעכצנדיק, צוּגעגאַנגען אַלע ויילע 
צוּם האַנטפאַס. געמאָלקן די בּריסטלעך פוּן כּיור, איבּער די 
אוּנטערגעשטעלטע הענט: געקוּקט דערבּיי אויף זײי, די הֶעֶנַט זײ: 
נע - צעפּראַצעװעטע אוּן אָדערדיקע, פוּן אַ יידן, װאָס ס'גאַר: 
בּעריי פאַך איז צוּ אים איבּערגעגאַנגען בּירוּשה, פוּן זיידעס אוּן 
עלטער:זיידעס, אוּן ערשט, אויף דער עלטער, איז ער פאַראמאָל. 
געװאָרן אַ בּית:מדרשניק, היט אָפּ דאָס דאַװענען, װי עפעס אַ 
מלמד אוּן צוּ קריאת:שמע איז ער שטארק פאָרזיכטיק, ניט צוּ 
פארשלינגען, חלילה, קיין איין װאָרט, קיין איין אות: 

-- ,...למען תּז-ז-כְּרוֹ -- -" - ציט ער אס דעם 
,זין" פוּן פּסוק, אַזש עס בּאקוּמט זיך אַ געזשוּם, ענלעך צוּם 
טעמפּן, אײנטאַניקן גערויש פוּן די בּאַראַבּאנעס אין דער גאר: 
בּעריי, פאַרלאָדענע מיט שווערע פּארטיעס פעל, אין דער ארבּעט... 

אינאָװנט, צוּם שיעור פוּן דער בּלאַט גמרא, אינאײנעם 
מיטן גאנצן עולם, בּיים לאנגן טיש, טוּט ער אָן די נייע, גאָל. 
דענע בּרילן, װאָס דער דאָקטער האָט אים פארשריבּן, צוּליבּ 
זיין ‏ שװאַך:געװאָרענער ראיה, - ער צוּפּט אױס, אַלע װיילע, 
אַן איינציקן האָר, פוּן דער הדרתדיקער גרויער בּאַרד, טראָגט 
עס אוּנטער האַרט פאַר די אױיגן אוּן בּאַטראַכט: 

-- איז װי זאָגט איר, נייע גאָלדענע בּרילן מיינע, טאַקע 
א האָר, האַז... פוּן מיין אייגענער בּאָרד, אַ יאָ?!.. 

אוּן אַרײינגעלײגט דעם איינציקן האַר, זאַרגעװדיק, צװישן 
די פאַרגעלטע בּלעטער פוּן דער גמרא, אויפן שטײגער פון יידן 
לומדים, - נעמט ער זיך פאַראַמאָל צוּשאָקלען, כּדי גובר צוּ 
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זיין דעם יצר:הרע נאָך אַ דרימל, װעלכער בּאַהערשט אים איצט. 
אוּן ער צעזינגט זיך פּלוּצלוּנג, -- אויף זיין זקניש הײזעריקלעכן ‏ 
קול, װעלכער איז נאָך אָבּער גענוּג שטאַרק אוּן בּוּרסקיש. 
האַרט, - נאָך ר' אברהם יעקבן, דעם ראש:ישיבה, װאָס זאָגט. 
דעם שיעור פאַרן עולם: 

-- ...ליימע -- מוּזן מיר זאָגן.. מאַסניסן דעלאָ קָעָסוּמ? 
כעס, - אַז די משנה װעט אױסקוּמען ני ט װי סוּמכוּס.. דלי 
קעסוּמכעס -- װייל אױבּ מיר זאָלן זאָגן, װי סוּ-וּ-וּמכּוֹס.. { 

-- נוּ אָ, ר' יאָשע! -- נעמט מען אים טוּרקען פוֹן די 
זייטן, - ס'איז שװער אַזױ צוּ הערן דעם שיעור!.. 

אוּן די װאָס זיצן אַנטקעגן, פוּן איבּערן טיש, זענען עס 
אים אַ צוּלאָג מסבּיר, אויף שטוּם:לשון, אָנװייזנדיק מיט דער 
האַנט, דאָ אויפן אױיער, דאָ איף דער אָפענער גמרא. 

דאָס שטוּם:לשון איז דערפאר, ווייל מ'װוייסט, אַז די שמיעה איז 
בּיי ר' יאָשען ניט אין אָרדענוּנג. אייגנטלעך, איז עס אים כּלל 
ניט געקוּמען פוּן זקנה: אַ לעבּן לאַנג האָט מען סזעלבּע גע: 
װוּסט װעגן דעם פעלער זיינעם. טױבּקײט - האָט מען עס נישט 
געקאָנט אָנרוּפן : אַמאָל פלעגט ער בּאַלד דערהערן, װאָס מ'רעדט 
צוּ אים, אוֹן אַמאָל ניט. דאָס האָט. אמת. געגעבן אַ גרוּנט, 
אויף צוּ װיצלען זיך, איף פאַרשידענע אופנים. קאָמיסיאַנערן 
אוּן מעקלערלעך, װעלכע האָבּן אים געקאַנט, פלעגן זיך, װעגן 
דער שװערער שמיעה זײינער, אַנדערצײלן גוּזמאות. אַ שטייגער: 
לאָז עמיץ אים פאַרלײגן אַ מסחָרל, װאָס מ'װעט קענען דערבּײ 
גוּט ,אײינבּײיסן". דהיינוּ - 

-- ס'איז דאָ, ר' יאָשע, אויף אַן אָרט צוּ קויפן אַ מאה 
רינדער, געזאלצענע, בּיליק... -- דעמאַלט פלעגט ער בּאַלד דער: 
הערן, װאָס מ'רעדט צוּ אים. 

נאָר קוים איז געקוּמען אַ בּעל:חוב מאָנען געלט, האָט 
יענער געמעגט װי:הויך רײדן אוּן אפילוּ שרייען, כװײס:װי - 
דאָס האָט שוין ר' יאָשע בּאין-אופן נישט דערהערט, װיפל ער 
זאָל ניט אוּנטערשטעלן דאָ איין אויער, דאָ דעם צװײטן, אוּן 
וויפל ער זאָל זיך נישט אָנשטרענגען. 
א יי אי יי 
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ר די 
טא עז יע 


אוּן נאָך האָט מען געװוּסט: - ער רעדלט אָן, דרײט 
אויף געשעפטן אוּן, סוף:כל:סוף, אַלע פּאַר יאָר, שטעלט ער זיך 
אָפּ, הערט אויף צוּ צאָלן 

קוּמען צוּליפן מענטשן מיט געשרײען אוּן קולות: 
,סטייטש ? !... אוּנדזער געלט !... אוּנדזער בּלוטיקע פּראַצע...* 

אוּן א דאָרפישער ייד, אַ קצב, צעכליפּעט זיך אַזש פאַר 
פאַרדרוּס, אוּן ער מאָנט יושר: 

-- מילא יענע, ר' יאָשע, זענען יידן סוחרים: האָבּן זי 
מיט אייך פוּן פריער געהאַנדלט, עטלעכע מאָל מאָל פאַרדינט 
אָן אייערע מסחרים - קענען זי איצט גיכער לײדן. אָבּער 
איך, איך בּין אַ ייד אַן אַרימאַן, האַנדל מיט אײך, איצט צוּם 
ערשטן מאָל.,. טאַמער האָט איר בּיי מיר גענוּמען עטלעכע רױע 
פעל, װאָס איך אַלין האָבּ זײי איינציקװייז אויפגעקויפט... פאַר: 
װאָס קוּמט מיר ניט צוֹ בּאַצאָלן?.. 

נעמט אים ר' יאָשע אָן פאַר דער האַנט, פירט אים צוּ, 
צוּם בּרייטן -- מיט פּליוֹש בּאַצױגענעם - דיװאַן, יענער זאָל 
זיך אַנידערזעצן אוּן פּאַמעלעך, בּהרחבהדיק, װי זיין שטייגער 
רײידן, אויסציילנדיק יעדן װאָרט, האָט ער פּאַר אים אַ מעשה. 
לאַז ער אויסהערן, דער ײד! 

די מעשה איז פוּז חוּמש, מיט יעקב אבינוּ, װאָס חמור 
דער זוּן פוּן שכם האָט געפּײניקט זיין טאַכטער, דינהן. האָבּן 
אירע בּרידער בּאַשלאָסן, זיך אָנצוּנעמען די קריװדע פוּן דער 
שװועסטער אוּן זיי זענען אַנגעפאלן אויף דער שטאָט שכם, כַּדי 
אַלע דאָרטיקע איינװוינערס מל צוּ זיין. 

אויסגעקליבּן האָבּן זי זיך, אין אַ יריד:טאָג, װען אויפן 
מאַרק האָבּן זיך געפוּנען אַ סך צענויפגעפאָרענע, אַרוּמיקע פּױיע: 
רים, -- אוּן גענוּמען זיך צוּ דער בּלוּטיקער שטיקל אַרבּעט. 

װיל זיך אָבּער בּיי זיי איין פּויערל אַָפּבּעטן, אַז מ'אָל 
אים, - אַן אױסנאַם, - ניט טשעפּען. - ער איז ניט קיין הי 
גער, - אַזױ טענהט ער, - אַהערגעקוּמען נאָר איבּעון יריד 
אוּן װאָס װיל מען זשע פוּן אים האָבּן?-. 

נאָר יעקבס זין, זײי האָבּן פאַר אים איין ענטפער: 
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גערעכט בּינסטוּ זיך אפשר, בּרוּדערל. נאָר פאַרפאַלן ! - 

קוים צּינסטוּ, געקוּמען אויפן יריד - מוּז מען דיך מל זײן, ‏ : 

- אַזױ איז עס שין! - פלעגט ר' יאָשע אונטערפירן / 
דעם סך:הכּל פוּן דער מעשה, פאַרן צעטאַמײעטן דאַרפישן קצב, = 
קוים בּינסטוּ, בּרוּדערל, געקוּמען אויפן יריד, מוּז מען דיך מל 
זיין!... עס העלפט ניט!.. 

איצט, זיצנדיק בּיים שיעור, דערמאַנט ער זיך אַלטץ געָ: 
שיכטעס אוּן עס פּלאָנטערט זיך אים אין קאָפּ: סוּמכוּס.. ש 
משנה װעלכע האָט זיך פאַרעקשנט אוּן װיל ניט נאָכגעבּן.. די 
גאַרבּערײ אין יאַשינאָװקע, װאָס איז געגאַנגען אויף צװיי בּאַראַ: 
בּאַנעס, אוּן פלעגט אױיסאַרבּעטן הוּנדערט אוּן פוּפציק פעל א 
װאָך... דער עלטסטער זוֹן, שאַמע, װאָס האָט אַלײן אַ פאַבריק 
דאָהי אוּן, -- פּוונקט װי דער טאַטע, אוּן די פריערדיקע יאָרן, - 
האַנדלט ער אויך צוּ מיט ריע פעל אוּן מיט עקסטראַקט.. 

די אױגן, אונטער די גאָלדענע בּרילן, קלעפּן זיך אים, 
אוּן ער װערט אַנטדרימלט, איבּער דער אָפענער גמרא.. 
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אאױן די דריטע נאַכט נאָכאַנאַנד, אַז איך האָבּ ניט אַווּ 
וו צוּ שלאָפן. 

נאָך װען האָט זיך געענדיקט דער טערמין, בּיו װעלכן 
איך האָבּ געהאַט אָפּגעצאָלט פאַר מיין צימערל. איף ויפל 
כ'האָבּ געקאָנט, האָבּ איך נאָך אָפּגעשלעפּט, - אַלץ צוּגעזאָגט 
מיין בּאַלעבּאָסטע, אַז אָט מאָרגן, איבּערמאָרגן, דערלײדיק איך 
איר פאַרֹן אַנדערן חודש דאָס דירה:געלט. קיין גרויסן צוּטרוי צוּ 
מיינע צוּזאָגן האָט זי, אַפּנִים, ניט געהאַט: געבּעטן, געמאַנט 
אײינמאָל אוּן נאָכאַמאָל -- בּיז, אין איינעם אַן אינדערפרי, איז זי 
אַרײנגעקוּמען מיר זאָגן, אַז דאָס צימערל האָט זי פאַרדוּנגען 
- אַן אַנדערן, און איך דאַרף מיך שוין אַרױסציען: טאַקע נאָך 
היינט פריי מאַכן דאָס אָרט. 

אַן אַנדערשט מאָל װאָלט מיך פאַרדראָסן, װאָס זי איז צוּ 
מיר אַרײנגעפאַלן מיט דער בּשוּרה װי אַ יַון, ניט אָנקלאַפּ: 
דיק אַפילוּ פריער, אין דער טיר: כװאָלט געמעגט פּראָטעסטירן, 
װאָס זי גיט מיר ניט קיין טערמין, כאָטש פוּן אַ טאָג, צװיי, בּיז 
צוּם זיך אַרױסקלױבּן. און דער טאָן אירער דערבּיי: ,נעם 
אוּן גיי!" - אָבּער צוּװאָס דען דאָס אַלץ! פּראָטעסטירן אוּן 
פאַראיבּל האָבּן, קאָן זיך דערלױבּן יענער, װאָס פילט זין 
װערט: אוּן איך, בּין דאָך זיך אַליין איבּעריק - = - 

כ'הָאָבּ צענויפגעבּוּנדן אינדערפרי דאָס בּיסל זאַכן מיינע, 
| עס פאַרריקט אין אַ װינקל, - געזאָגט אַז כ'גיי אַראָפּ אויף אַ װײילע 
- אוּן קוּם בּאַלד עס אַרױסנעמען. דריי איך זיך אַזױ אַרוּם, שוין דעם 
וויפלטן טאָג... 

פאַרשטעקט אין די קעשענעס מין , מינימוּם-װירטשאַפט": 
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זייף אוּן אַ גאָל-מעסער, האָבּ איך מיין איבּערגעװאָקסענעם גוּף 
אַרוּמגעפירט, אויף נאַכטלעגער צוּ הברים - אַ נאַכט בי דעם, 
אַ נאַכט בּיי אַ צװײיטן. בּייטאָג, אויסזיצנדיק אויף די בּענק פוּן 
שטאָטישע גערטנער, פלעג איך בּאַצײטנס פּלאַנעװען, צוּ װעמלן 
מ'װעט קאָנען היינט גיין נעכטיקן. 

ס'איז שוין אַ שפּעטלעכע שעה. שפּעט - אַזאַ פאַרשיידן ‏ 
פאַרשטאַנענער בּאַגריף: פאַר װעמען האַלבּ:צװעלף, צװעלף בּײ: 
נאַכט, הײיסט שפּעטלעך, פאַר מיר איז עס פרי, אפיל זײ+ 
ער פרי! די נאַכט הױבּט זיך ערשט אַָן, אוּן אַזויפיל שעהן נאָך, 
בּיז עס װעט װידער נעמען העלן אויף אַ מאָרגנדיקן טאָג, בּיז- 
מען עפנט צוּריק די שטאָטישע גערטנער... 

עס שטייען די גאַסן לײדיקע. די הױכע טויערן זענען שין 
פאַרמאַכט, פאַרריגלט -- יעדער טױיער, װי אַ שטייף:אָנגעצויגענער 
פאַרשפּילעטער מוּנדיר אויף אַ זשאַנדאַר, - אוּן פאַרשטעלן מיט 
זייערע שװאַרצע בּרוּסטן, דעם אַרײנגאַנג אינעװײיניק אין די הויפן. 
די עלעקטרישע גאַסן:לאָמפּן פינקלען שטיל: צװיי גלייכע שוּרות 
סלוּפּעס פוּן בּיידע זייטן, מיט אַנגעהאָנגענע, אין דער הויך, נ9: 
זער פוּן לויכטנדיקע לאָמפּן - מאַכן זי אַן אינדרוּק פוּן ועל: 
נער, אויסגעשטעלטע איף אַ פּאַראַדנער לױה, פוּן אַ גרױיסן 
שררה, װאָס דאַרף דאָ דוּרכציען. זיי װאַרטן.. 

נאָר דאָס װאַרטן פאַרציט זיך - דערװײל קוּמט קײַנער 
ניט אָן. ס'טשאַפּען מערניט אַרוּם, מיט שװערע טריט, די. נאַכט? 
שומרים. קלימפּערנדיק מיט זייערע שליסלען, פאַרקוּקן זי אַלט 
וויילע, אין די שװאַך:בּאַלױכטענע אינעװײניקס פוּן די קראָמען.. 
ווען-נישט:ווען איילט פאַרבּיי אַ פאַרשפּעטיקטער דוּרכגײיער. פוּן 
אַ ראָג קוּמט אָן עפּעס אַ פּאָרל: זיי טוּליען זיך אײנס צוּם 
אַנדערן, אוּן װיגן זיך לייכט, איבּער דער בּרייט פוּן טראַטוּאַר. 

בּיי אַ ראָג האָט זיך פאַרשטעקט אַ נאַכטיקער גאַסן-הענד: 
לער מיט נאַשװאַרג. ‏ - ,צוּקערלעך, שאָקאָלאַדקעס, איריסן!" 
האַלבּ פאַרשלאָפענערהײיט רוּפט ער אויס זיין סחורה, דערהערנדיק 
פוּנדערװוייטנס עמיצנס טריט, 

אוּן איך גי - גי אָן אַ ציל. שוין די דריטע נאַכט װי 


רעטעג ערע גערב ער טמענ ימע טנער אנ ונצנ;קקטאנ עו וגענעקופנע. 
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כ'בּלאַנקע מיך אַזױ אַרוּם אינגאַנצן אין דרויסן. מיינע טריט זע: 
נען גיכע, פּונקט װי איך װאָלט מיך אין ערגיץ געאײילט. פוּן איין 
גאַס פאַל איך אַרײן אין דער אַנדערער: אָט בּין איך שוין אין 
אַ רײיכערן געגנט - דאָ איז מער באַװעגוּנג: 

עלעגאַנטע אױטאָס שפּיון דוּרך, מיטן שיין פוּן זייערע 
רעפּלעקטאָרס, דעם גלײכן בּרוּק. אַ לײכטער פּאַטש פוּן די רע. 
דער אָן אַספאַלט - אוֹן זיי װערן שטיל פאַרשװוּנדן. אַ יתומ: 
דיקער נאַכט:טראַמװײ קוּמט אָן, אוּן יאָגט בּאַלד אַװעק בּחיפּזוג. 
דיק גיך - פּוּנקט װי אַ זעלנער אוּנטערװעגנס, װאָס איז הינטער: 
שטעליק געבּליבּן נאָך זיין קאָמפּאַניע, אוּן ער האַלט אין אײן 
לויפן אוּן נאָכיאָגן... 

אין די נאַכט:לאָקאַלן זענען די פענצטער אינגאַנצן פאַר- 
שטעלט. מערניט, אַ פירקאַנטיקע שיין פוּן די גרויסע שױבּן 
פאַרלויכט אַ שטיק טראַטוּאַר, אויף וועלכן עס גאַפּען צװיי מענטשן: 
אַן עלטערער אין אַ האַרטן קאַפּעלוּש. אוּן אַ יינגל. זײ קוּקן 
בּיידע צוּ די בּאַװועגלעכע שאָטנס, װעלכע גיבּן זיך אָפּ פוּן אי: 
געװײיניק אויף די געלע פאָרהאַנגען, אוּן בּאַגלײטן, מיט שטילן 
פייפן, די מוּזיק װאָס טראָגט זיך פוּן אינעװייניק. 

איך גי פאַרבּיי די גאַסן:אַרבּעטער, װאָס קערן אוּן בּאַ: 
שפּריצן דעם בּרוֹק: פאָרױס, פאַרבּיי עובר-בּטלדיקע אַפישן, 
אָפּגעלעבּטע, פאַרשעמטע קינאַ:רעקלאַמעס. מיינע טריט װערן דאָ 
לאַנגזאַמער, דאָ װידער גיך אוּן מיטאַמאָל דערמאָן איך מיך: 

- - - גאינדערפרי װעסטוּ בּעטן: - װען קוּמט שון אָן 
די נאַכט ז... אוּן בּיינאַכט װעסטוּ זאָגן : -- װי נעמט מען שוין דעם 


! מאָרגן 1"... 


אַן אַלטע בּיבּלישע קללה, - אוּן װי זי איז עס אינגאַנצן 
מקוּים געװאָרן אויף מיר. אַזױ צוּגעטראָפן! 

די שטאָטישע גערטנער זענען שוין פוּן לאַנג צוּגעשלאָסן. 
אָבּער די פיס בּעטן זיך אַן אָפּרוּ, זי פירן אַלײן צוּ אַן אָרט, 
אַװוּ מען זאָל קאַנען זיך אַ בּיסל צוּועצן. אוּן כ'ווייס נישט װי 
אַזוי, בין איך שוין בּיים טייך, 

בּיי אַן אָפּגעלעגענעם בּרעג פוּן דער װוייסל, ליג איך אויפן 


אַ װאָכעדיקע דערצײלונג 101 


: 


שיטערן גראָז, דריי זיך איין אין מיין אױסגעריבּענעם רעקל אוּן 


װיל אײנשלאָפן נאָר, כאָטט די נאַכט איז אַ זוּמערדיקע. אי / 


אָבּער קאַלט. איך רייס זיך אױיף, אַלע װילע, פוּן האַלבּן דרימל; 
סדוּכט זיך מיר אױס, אַז כ'הער, האַרט פוּן הינטן, טריט - נאָר 
מען זעט קיינעם ניט. א 

פוּן איבּער אַ שכנישן בּערֹגל, דערגײען אַהער פרויישע 
קולות - אַ גאַסן-מײדל מסתּמא. זי שילט. זידלט עמיצן מִיט 
בּאַנוּמענע קולות, אַזש עס װערט מיר אַלײן מאָדנע איבּלדיק. די 
קלאַנגען צעגייען זיך, איבּערן לײיכט גרויענדיקן חלל, צעשלאָגן. 
זיך אָן די שטילע פאַליעס, װאָס פליסן געקאַרבּט, פאַרן שיין 
פוּן אַ װייטן לאַמטערן אוּן שװימען אַװעק אינאיינעם גיך, גיך.. 

כ'שטרענג זיך אָן װידער אינצוּשלאָפן - געלינגט עס מיר 
ניט. נעם איך זיך אַרוּמקוּקן, בּאַטראַכטן: 

פוּן הינטן פּאַטשן ערגעץ רוּדערס אָן װאַסער: קיין שיפל 
זעט זיך ניט, ס'איז פינצטער. מערניט, פוּנדערװייטנס שפּיגלט 
זיך איין, איבּער דעם בּרייט פוּן טייך, אַ שוּרה בּאַלוױכטענע סלוּ= 
פעס, לענגאויס אַ בּריק. מאָדנע, װי די זייטיקע סלוּפּעס קוּמען 
אויס אין װאַסער לענגער פוּן די מיטלסטע. אינאינעם זעט עס 
אויס װי אַ מין װעלבּוּנג, װי בּאַלױכטענע זיילן, פאַרן אַרײנגאַנג 
אין עפּעס אַ פאַרכּישוּפטן, אוּנטערװאַסערדיקן פּאַלאַץ - אוּן עס 
לאַקט, רוּפט צוּ זיך אין דער טיף. 

אַ געדיכטער בּלויער הימל פוּן אױבּ, אַ שװאַרצער סודות= 
פוּל איילנדיקער װאַסער פוּן אוּנטן, אוּן בּיים ראַנד - איך, אַ 
פינפאוּנצװאַנציק:יעריקער יוּנג. 

-- ,...צוּ יענער צייט האָט יוועף פוּשע געלעבּט אין דער 
גרעסטער נויט... געװוינט האָט ער, ערגיץ אויף אַ בּוידים:שטיבּל, 
אין אַ פאַרװאָרפענעם הינטערגעסל...* -- דערמאָן איך מיר אַ צוֹ* 
פעליקן זאַץ, פוּן אַ בּיאָגראַפישער דערציילוּנג, װאָס כ'האָבּ דאָ 
װען געלייענט. 

-- ,,..צוּ יענער צייט"... - גוּט! אוּן בּיי מיר אין צס כּלל 
ניט קיין אױסנאַמדיקע י'ענע ציט.. 

אין מיינע בּעסטע הדשים האָבּ איך מיר געקענט דער- 
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לױיבּן, העכסטנס, אויף אַ צימערל פוּן דער נידעריקסטער מדרגה, 
- ווייל געמוּזט חאַבּ איך, אַפילוּ דעמאָלט, זיך רעכענען דערמיט, 
אַז סזאָל מיר אױיסמאַכן װאָס בּיליקער. װען כ'האָבּ אַפִילוּ שוין 


| = יאָ געאַרבּעט און פאַרדינט, האָבּ איך תּמיד געהאַט אַזויפיל קליי: 


נע חובעלעך אָפּצוּצאָלן, אַז מיטאָגן האָבּ איך זיך געקענט פאַר: 
גינען ניט יעדן טאָג.. אוּן אין צװישן, אַזפיל צייט פוּן אַר: 
בּעטלאָזיקײט,. פוּלשטענדיקן הוּנגער, פון קעלט, װאָגלעניש.. 

די מעדיצינער, װעלכע קענען אַזױ אױיפקלערן אוּן גענ 
פּאָפּוּלאַריזירן, וויפל קאַלאָריעס פעטס אוּן װיטאַמינען אַ מענטש 
האָט נױיטיק, אויף זיך צוּ דערהאַלטן, - לאָזן זי קוּמען, אַדרבּא, 
אוּן בּאַרעכענען, װיפל פוּן די מינים אַנטהאַלט דאָס אַלטע, פאַר* 
טריקנטע בּרויט, װאָס דערמיט שפּײיזן איך זיך. 

אויף פּאַריסאָװער פּלעצל, דאָרט אויפן מאַרק פוּן אַלט:גץ: 
- בּעקס, קויף איך מיר איין מיין שפּײן: פאַרשימלט בּרױט פון 
מיט ויפעלע װאַכן צוֹריק: פאַרשטײנערט - אַזש מ'קאַן עס מיט 
אַ מעסער בּאין:אופן נישט איינשניידן. אַדער ס'איז קװאַטשיק, פייכט 
פּונם רעגן װאָס גיסט דעריף, אוּן אויפּנעלאָפן. פאַר הינער צוּ 
בּאַשפּייזן פאַרקיפט מען עס: אוּן איך, דער מענט ש, קען 
זייער אָפּט זיך נישט דערלױבּן ט'דעם מאכל. 

אוּן דאָס גייט זיך נאָרמאַל אַזױ ! נאָרמאַל.- אַז איך, איינער 
פוּן אַ מחנה יונגע, עטלעכע:אוּן:צװאַנציק יעריקע, איינער פוּן 
אַ קוּמענדיקן דור - פיר אזא לעבן. 


ערגעצווּ דאָרט, אין אַ שטעטל, לעבּט אַ טאַטע. מיט א 

קללה בּין איך פוּן זיין שטיבּל אַװעק. נאָך יאָרן זיצן פּועל:בּטל: 

דיק. טרייסלענדיק זיך אין דער בּאַלעגאַלישער בּױד, האָבּ איך 

דעמאָלט זיך אַ נדך געטאָן אַז כ'װעל אַלץ אויסשטיין אַבּי זיך 
אַלײַן אױסצוּהאַלטן, אַבּי צוּ װערן זעלבּסטשטענדיק. 

- זעקס יאָר לעבּ איך שוין אַזױ אָן אים. אַנוּמלט האָבּ איך 

- = נאָך געפּרוּװוט קוּמען אַהײם, אויף א יום:טוב אוּן איבּערצייגט זיך, 

- = װי פרעמד מיר זענען זיך געװאָרן איינער דעם צװייטן. 
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וועגן מיינע געװעזענע חברים דערװיס איך זיך; שיט 
-- לייזער יאַנטשעס : געװאָרן אַ חלוץ, זיך משתּדל געווען, װי לאַנג, 
אַז מ'זאָל אים שיקן אויף הכשרה: אָפּגעװען דאָרט קנאַפּעץ צװיי 
יאָר אוּן געמיינט, אַז אָט בּאַלד װעט ער קענען פאָרן קיין ארץ- 
ישראל. איצט דרייט ער זיך װידער אַרוּם איבּערן שטעטל, די 
קעשענעס אָנגעשטאָפּט מיט צירקוּלאַרן אוּן בּיוּלעטינען, אַלערלײ, 

-- מ'זאָל כאָטש קאָנען צוּריקפאָרן אויף דער הכשרה, -- זאָגט 
ער מיר. -- װי ניט איז, האָבּ איך מיר דאָך דאָרט מיין עסן פאַר: 
דינט... 

אוּן נאָך דערציילט מען מיר: 

-- ניאָמע סוּכאָװאָלסקי: געװען אַמאָל מיין בּעסטער חבר: 
אַ נידעריקער, א בּרײיט:פּלײציקער, מיט אַ קאָפּ געדיכטע, בּלאַנדע 
האָר אוּן אַ טיפן, װינקלדיקן שטערן - פלעגן מיר צוּזאַמען אַסך 
שפּאַצירן : האָבּן דיסקוּטירט, געשמוּעסט װעגן בּיכער אוּן װעגן 
קוּנסט, געפּלאַנט, געטרוימט... 

איז ער אויך אַװעקגעפאָרן. פוּן דער היים, אָפּגעװען אין ‏ 
לאָדזש אַ שטיק צייט. װאָס אַלץ האָט ער דאָרט נישט געטאָן - 
מיט בּייגל אֲפילוּ געהאַנדלט... 

שפּעטער איז ער קראַנק געװאָרן, גענוּמען שפּײיען מיט 
בּלוּט. צוּפוּס האָט ער זיך דערשלעפּט אַהײם, אַן אָפּגעריסענער, 
אַ שרעקלעך אָפּגעמאָגערטער. 

דרײי ‏ טעג איז ער דערנאָך געזעסן אין שטובּ. ניט 
אַרױסגעגאַנגען אין שטעטל אוּן ניט געװיזן זיך פאַר קײנעם; 
אויפגעזוּכט אַלע זיינע פּאַפּירן, לידער װאָס ער האָט אַמאָל גע: 
שריבּן,. בּריוו אוּן פאַטאָגראַפיעס -- עס געריסן אוּן געװאָרפן אין 
פייער. אַלץ האָט ער פאַרניכטעט! און אױף צוּמאָרגנס איז ער 
אויפגעשטאַנען בּאַגינען, װען ס'איז נאַך געװען טוּנקל אין דרויסן. 
ס'איז פּוּנקט אויסגעקומען מיטװאָך, אוּן װען די מאַמע האָט, פוּן 
געלעגער, דערהערט אים אַרוּמגײענדיק, האָט זי געמיינט, אַז 
ס'איז שוין שפּעט צוּם מאַרק. נאָר ער האָט איר פאַרזיכערט, אַז 
ס'איז ערשט דריי אַ זײגער, - אוּן איז אַרױס פוּן שטוֹבּ. 

שפּעטער, אַז זי איז אַריין אין שטאַל, נאָכן קוישל - האָט 
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זי אים געטראָפן הענגענדיק אויף אַ קרוּק, איבּער די האָלץ, אַ 


= = קאַלטן. 


ס'ווייזט זיך אַרױס: דעם װאַנט:זײגער האָט ער בּכּיון 
צוריקגערוּקט אויף אַ שעה, כּדי די שטוּבּיקע זאָלן שפּעטער אייג; 
שלאָפן אוּן זיך, אַזױ גיך, נישט כאַפּן װעגן אים. 

אינדערהיים קרעכצט דער טאַטע: -- שטייערן... אַ טאָכטער 
חתונה צוּ מאַכן.. אַ בּחור מיט אַ סערטיפיקאַט אױף ארץ: 
ישראל... בּיי לייטן קינדער... 
ְ כ'האָבּ קוים דאָרט אױסגעהאַלטן די פּאַר טעג אוּן בּין 
צוּריק אַװעקגעפאָרן, ניט האָבּנדיק פאַר זיי קיין מיטפילנדיקן 
גוּט:װאַרט, אויף גװאַלד ניט געװאָלט זי פאַרשטיין = = - 


אַ דעגנדל נעמט טריפן, פריער לאַנגזאַם, דערנאָך פאַראַ. 
מאָל: גיך אוּן האַסטיק, אין שויס פוּן ליבּנדיק פאַרטוּליעטע גראָזן. 
ניטאָ קיין ברירא -- כ'מוּז מיך אויפהויבּן פוּן דער ערד אוּן 
װידער נעמען גין, אָן אַ ציל אוּן אָן אַ װעג. דער הימל װערט 
- פוּן געדיכטן תּכלת, - אוּמבּאַמערקט אַ גרויער, בּלייענער. דערנאָך 
יװערט ער העלער, װי איבּערגעצויגן מיט אַ פּלאַכטע פוּן שאַרן, 
דאַרפישן לייוונט. מערניט, אױף מזרח נעמען זיך דוּרכרייסן 
פּאַסמעס רויטע, װי ס'נאַקעטע לײיבּ פון אַ בּעטלער, דוּרך אַ צע: 
ריסענעם טייל אין מלבּוּש. די רויטע װאָלקנדלעך צִיען זיך אוס, 
נעמען זיך צוּזאַמען אוּן בּרעכן זיך אין שטיקלעך. אויפן הימל איז 
עס שוין װי אַ גרויסער ראָזער פויגל װאָלט געהאַלטן אױיסגעשפּרײַט 
די פליגל אוֹּן געשװוּמען זיך שטיל. איבּער אַ הױכן אַמט:בּנין 


שטאַרצט ביחידות אַ פאַרגעסענע פאָן: זי דרימלט אויך, אַן 
אַראָפּגעהאָנגענע. דערנאָך גיט זי א פלאַטער אוֹן בּלײיבּט װידער 
רויק. דער חלל איז פאַרצױיגן מיט אַ מאַטעװדיקײט, װי דוּרך 
פּאַפּיראָס:פּאַפּיר. פוּן ערגיץ קוּמט מיר אַנטקעגן אַ שיכֿורער. ער 
האַלט דעם קאָפּ אַראָפּגעלאָזט שװער. דערזען מיך - שטעלט ער 
זיך אָפּ, קוּקט מיר אָן מיט גלעזערנע אויגן. נאָר איך גײ גלײך. 

- ס'פּאַסט אים שוין גאָר נישט זיך אָפּצוּשטעלן.. האָלע: 
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דרילע... יאָלד געמאַרינירטער! -- צעױדלט ער זיך פאה 
אַמאָל, אוּן זיינע קללות יאָגן מיר נאָך, אין דער שטילקײיט . 
פוּן בּאַגינען. אט 

בּיי אַן אַרױסגעשרויפטן קראַן פוּן די גאַסן-קערער, װעלכע 
האָבּן נאָר װאָס בּאַשפּריצט דעם בּרוּק - װאַש איך מיך אַרום, אוּן 
װיש זיך מיט אַ טאַשן:טיכל: װער איך פרישער, אוֹּן מחשבות 
פליסן דוּרכן קאָפּ רוּיקער. 

װען מען פרעגט מיך װעגן מיין בּאַשעפטיקוּנג, זאָג איך-- . 
אַרבּעטלאָזער. אוּן תּמיד פיל איך דערבּיי, אַ מין ציטער, װיבּיי 
אַ ליגן. כ'בּין פוּן פאַך כּמעט אַן אַרבּעטלאָזער. 

אוּן װידער גאָר, - האָבּ איך אַ גאַנץ פּעקל פוּן פאַכן -- מיט 
װאָס אַלץ האָבּ איך מיך ניט פאַרנוּמען פאַר מיינע בּיסל יאָרן: 
געװען אַ שװאַרץ:אַרבּעטער אין א פאַבּריק אַ סטאָלער, געגעבּן 
לעקציעס, גאַרבּערײ, בּיוּראָ:אַרבּעט, קאָפּירט צייכענונגען בּיי אן 
אינזשיניער, שפּעטער ציטוּנגען פאַנאַנדערגעטראָגן צוּ אַבּאָנענטן... 
אוּן דאָס אַלץ איז תּמיד געװען אַזױ צײטװײליק: קײנמאָל האָבּ 
איך נישט געהאַט די בּאַפרידיקוּנג פוּן אַרבּעט, װייל אוּמעטוּם 
האָבּ איך מיך אַ רײנגעשפּאַרט אוּן יעדן טאָג איז געװען די 
שרעק, אַז פוּן מאָרגן דאַרף מען מיך מערניט. 

בּין איך אַן איבּעריקער, הײסט עס! 

צייטנװוייז פיל איך מיך בּאמת אַזױ, כאָטש כ'װייס גוּט, 
אַז ניט איך בּין איינער. אוּן די אַלע רידערייען אוֹן שרל: 
בּעכצן װעגן , הוּנגעריקע אוּן ליידנדיקע" לאָזן מיך קאַלט. 

אַנוּמלט בּין איך געװען אױף א מיטינג פוּן אַרבּעטלאָ: 
זע. געהערט דאָרט שאַרפע רעדעס, זאַצן - װי בּי מיר פוּן האַרצן 
אַרױסגענוּמען;: איך אַלײן האָבּ װעגן דעם, װיפל מאָל פריער. גע: 
טראַכט, אוּן דער -- װי גלאַטיק אוּן קלאַר ער בּרענגט עס אַרױס. 
אוּן דאָך האָט זיך מיר געװאָלט דעם רעדנער פרעג. - ניט אי 
בּעררייסן מיט אַ שרייאיקן צװישנרוּף,-נאָר אַזױ זיך, אים אָפּרוּפן 
אָן אַ זײט אוּן שטיל פרעגן: 

-- ...גוּט, זאָל זיין װי דוּ זאָגסט,..-אָבּער מיטאָג האָסטוֹ 
היינט געגעסן! אַ-יאָ געגעס ... אוּן אויפן גאַס, בּיינאַכט, האָבּ 
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ישט אױף אַ בּריקל... אוּן פוּנדעסטװעגן קלאַפּסטוּ, בּרוּדערל! 
א 7 


2 נעכטן בּיינאַכט האָט מיך אָפּגעזוּכט מין מיידל. זי איז 
0 נאָך יוּנג, אוּן דאַרף ערשט ענדיקן די שוּל. זינט לעצטנס, מייד 
= איך זי אױס. כ'ויל ניט, אַז זי זאָל װיסן װעגן מינע לעבּנס- 
אַדינגוּנגען : מיר װאָלט עס נישט געהאַלפן אוּן איר--נאַר איבּע: 
ריקע קרענקונג פאַרשאַפט. דערצוּ, האָבּ איך מורא, זי זאָל ניט 
געשטערט װערן פאַר די עקזאַמענס. נאָר נעכטן האָט זי מיר, 
פוּן הינטן, דעריאָגט אין גאַס. אַ פאַרדישעטע, אַ פאַרסאָפּעטע. 
! זי איז שמאַלפּלײציק און שלאַנק. זינט כ'האָבּ זי צוּם לעצטן 
| מאָל געזען, איז זי װי העכער געװאָרן א דוּכט זיך -- אויך בַּליי: 
כער. 

: בּאין:אופן האָבּ איך איר ניט געקאָגט צוּריידן, זי זאָל גיין 
- אַהײַם שלאָפן. צוּזאַמען מיט מיר האָט זי אַ גאַנצע נאַכט זיך אַרוּמ? 
געבּלאַנקעט. כ'האָבּ געמוֹזט מודה זין, אַז פאָרט איז אַזױ לי: 
| = בּער, אינאיינעם, כאָטש זי װעט מאָרגן ניט קענען אײינשטיין אויף 
די פיס, פוּן ניט:אױסגעשלאָפנקײט. 

אויף אַ רשוּת:הרבּימדיקער בּאַנק זענען מיר בּאַגינען 
געזעסן אוּן געשויגן. כ'װײס ניט װאָס איז ‏ לעצטנס מיט מיר 
געװאָרן, װאָס איך בּין אַװוי לײכט זיך צוּ פילן געטראָפן פון 
יעדער קלייניקייט -- אַזאַ קרענקלעכע שפּירעװדיקײט. כ'געדענק 
- ניט. װאָס זי האָט מיר געהאַט געזאָגט. מיר האָט זיך אױיסגע; 
דוּכט. אַז דאָס האָט זי מיר בּכּיוון מיט עפּעס געװאָלט אַרײג: 
זאָגן. כ'האָבּ איר שאַרף אָפּגעענטפערט: | 

וי - צוּ װאָס רעדסטוּ אַזױ?.. בּינסט אַזױ נערװעז געװאָרן 
- לעצטנס!... שאַנעװעסט זיך ניט - האָט זי מיך געװאָלט אייננעמען. 
: אוּן איך בּין אַלץ װילדער געװאָרן. - ;טוּ מיר ניט קין טובות 
- אוּן מאַך ניט קיינעם גליקלעך, מיט דער ניט + דערשלאַפענער 
: נאַכט, װאָס האָסט מקריב געװען פאַר מיר!' - האָבּ איך כּמעט 
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זי האָט זיך אַ צאַפּל געטאָן, אױפגעהױבּן פוּן אַרט,. 


מיך אָנגעקוּקט : דערנאָךְּ האָט זי זיך אוּמגעדרײט אוּן גענוּמען / 


אַװעקגײן. אַ וילע בּין איך צוּפרידן געװען דערפון. מיט א 
בּייזער גיפטיקייט האָבּ איך איר נאָך צוּגעװאַרפן: 

-- אַדיע פריילן !... אוּן א דאַנק פאַר בּאַרמהאַרציקײט!... 

זי האָט זיך ניט אוּמגעדרייט. אירע שמאָלע אַקסלען האָבּן 
נאָר אַ צוּק געטאָן אוּן זי איז װײטער אַװעק, מיט לאַנגזאַמע 
טריט, װאָס האָבּן אָפּגעהילכט אין דער שטילקײט פוּן דער גאָס, 

ס'האָט געמוּזט זין דעמאָלט די זעלבּע שעה װאָס איצט. 
איך געדענק, אַז פּונקט װי היינט, האָט מיט אַמאָל זיך אַרױס: 
געריסן פוּן מזרח אַ פוּלע, קײילעכדיקע ווּן, זיך צעשפּריצט מיט 
װאַרימע שטיפערישע שטראַלן אוּן פאַרכליאַפּעט מיט בּלענדנדיקן 
גאָלד, די שױיבּן פוּן אַ מױער, װאָס האָט זיך איר געשטעלט 
אַנטקעגן. די צעגלאַנצטע שױבּן האָבּן געלויכטן אוּן געמיניעט 
זיך איינס אין אַנדערן. 

כ'האָבּ זי געלאָזט גיין. נאָר װען זי האָט זיך פאַרדרייט 
אָן א זייט אוּן פאַרשװוּנדן געװאָרן מיר פוּן די אויגן, האָבּ איך 
אַ טראַכט געטאָן, אַז מ'קאָן זי דאָך - אַ יוּנג מײדל - ניט 
לאָזן גיין אַלײן אין אַזאַ שעה. האָבּ איך מיך אויפגעהױבּן אוּן 
גענוּמען איר נאָכגײן. ערשט בּיים ראָג האָבּ איך זי װידער דער: 
זען. זי איז שוין געהאַט אָפּגעגאַנגען אַ שטיק גאַס. דעם קאָפּ 
אַ בּיסל אַראָפּגעלאָזט, האָט זי געשטעלט קליינע, אָבּער ענערגי: 
שע טריט. איר געדיכטער, שװאַרצער קאָפּ האָט זיך געבּאָדן אין 
בּאַגינענדיקער זוּניקייט. פוּן הינטער איר איז אָנגעקוּמען עפּעס 
אַ הער. פוּנדערווייטנס האָבּ איך אים בּאַמערקט: - אַ שטרויענער 
הוּט, אַ גלאַנציקער רעגן-מאַנטל, אוּן אַ בּוּקעט רויטע בּלוּמען אין 
דער האַנט. זיינע טריט זענען געװען גרעסערע, אָט גייט עֶר שוין 
האַרט הינטער איר... בּאַלד האָט ער זי אָנגעיאָגט אוֹן בּיידע גײ. 
ען זײ שוין אין איין שוּרה. 

פוּנדערװוייטנס זע איך, װי ער דרײט זיך אוּם צוּ איר, 
רעדט מסתּמא עפּעס. די האַנט מיטן בּוּקעט זשעסטיקוּלירט.-זאָל 
זי זיך אַ בּיסל בּאַקענען. זאָל איר װויל בּאַקומען דער דערפּאָלג !-- 
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יק איך זיך איינרעדן, אַז ס'אַרט מיך ניט, אַדרבּא... בּאַװוּסט. 
זיניק נעם איך שטעלן נאָך קלענערע טריט. 
| = מיט אַמאָל זע איך, װי זי קערט אָפּ דעם קאָפּ. דרײט 
! זיך אויס פוּן אים, בּלײיבּט אינגאַנצן שטיין, -- אוּן דער בּוּקְעְט, 
- בּיי אים אין דער האַנט, בּאַװעגט זיך אין איר זייט אַזױ לעבּע: 
דיק אוּן זיכער מיט זיך. 
כ'וויל צוּלויפן, אַ שלײידער אים טאַן, דעם פּאַרשױן; די 
גאַנצע בּיטערקייט, װאָס ליגט אָנגעזאַמלט אין מײינע פויסטן - 
אַרײַנקנעטן אין זיין טרייפענעם פּרצוף אַרײן. ,פעדינקע"! - שרײ 
איך צוּ איר -- ,פעדיע, שרעק זיך ניט! איך בּין דאָ... 
| אַ װײלע קוּקט זי זיך אַרוּם, אוּן װען זי דערזפט מיך 
נעמט זי מיר גיין אַנטקעגן. זי פאַרבּייסט מיט די ליפּן אוּן 
שווייגט, 
- - האָט ער דיך בּאַלײדיקט! -- פרעג איך זי. -- זאָג, דער: 
צײיל מיר! - זי לאָזט נאָך מער אַראָפּ דעם קאָפּ אוּן מיטאַמאָל 
נעמען טרערן פינקלען אין אירע בּרױינע, גלאַנציקע איגלעך: 
- צװיי טרערן, װי די פערעלעך, בּאַװייזן זיך אוּן קייקלען זיך 
אַראָפּ. זי ויינט, 
איך פרעג שוין מער גאָרניט. שטיל נעם איך זי געאָרעמט,-- זי 
ציטערט אינגאַנצן. איך גלעט איר צענויפגעקרעמפט פויסטל, דריק 
זי צו זיך. 
-- בּאַרויק זיך קעצל! אוּן... זי מיר מוחל!.. - אַ שי 
בּאַװײיזט זיך אויף אירע בּלייכע ליפּן, װי די זוּן נאָך א קוּרצן 
רעגנדל. פוּנדערווייטנס דערזעען מיר אַ שטאָטישן פּאַרק, שוין 
אויפגעעפנט אויף טאָג. אויף א בּאַנק זעצן מיר זיך אַנידער. 
-- כ'בּין מיד, װעל איך אָנשפּאַרן דעם קאָפּ אויף דיר אוּן 
אַ בּיסל אײנשלאָפן - זאָגט זי מיר. זי האָט בּאַלד איינגעדרימלט 
אוּיף מיינע הענט, אַ בּלייכע, אַן אױסגעמאַטערטע. 


עס איז טאָג. : 
אַ פוּר מיט מילך:קאַנען פאָרט אוּנטער צוּ אַ. געװעלבּל. 


דער פוּרמאַן שפּרינגט אַראָפּ אוּן קלאַפּט אַן מיט בּיידע פויסטן 
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האַסטיק אין דער טיר. טױערן עפענען זיך. בּיי אַ סקװער באַ- 
שפּריצט מען די גאַס. דער קערער האַלט מיט ערנסטער כּוונה 
וי קישקע, טרייסלט זי אוּנטער: די זוּן שפּיגלט זיך אָפּ אינ'ם 
שטראָם װאַסער, װעלכער צעפאַלט זיך אין זילבּערנע, קליינע 
שפּריצעלעך, אויפן שטויבּיקן בּרוק. 

איך לאָז מיך װידער גײן, איבּער די פאַבּריקן און װאַר: 
שטאַטן, זוּכן אַרבּעט. אפשר װעט מיר היינט אָפּגליקן אוּן עס 
װעט זיך פאָרט געפינען װער, װאָס דאַרף מײַן פינפאוּנצװאַנציק 
יעריקן גוּף אוּן ענערגיע, פאַרן פּרײז פוּן אַ טאָג חיונה, !פוּן 
אַ גראָשנדיקן פּאַרדינסטל... 

די פיס זענען װי בּליי. אין קאָפּ רוישט אוּן עס איז 
שװער: אַלץ דרייט זיך מיר פאַר די אױגן. 

ערגעצווּ צעפייפן זיך בּאַנען, װאֵיען סירענעס פוּן פאַ: 
בּריקן. 

-- עס גייט װידער אַ טאָג.. 


= 20 ה - א 2 


ד ור ותם/ זיר 
א מענטשלעך לעבּן /, 
מאטיע העלפאנט 2 
אויף דער עלטער 0 
א וואכעדיקע דערציילונב 2 


הילע פּראָיעקט -- י. טינעוויצקי. 


בּאמערקטע דרוקיפעלערן 


/ 


זייט שוּרה שטייט : דארף זיין ; 
5 1 געווען דער שיר געווען דער שיעוּר 
2 22 זעצט ער, עוזר, זיך זעצט ער זיך 
ואבו 240 אוּמזיסט דער זוּכן אוּמיסט דאָס זוכן 


זײיט 523, צװישן די שורות 18 אוּן 19 
איז אַרױסגעפאַלן פאָלגנדער זאַץ: 
,מיט איינמאָל גיט עס אַן אוּמגעריכטן טרייסל, - און 
דער אױטאָבּוּס בּלייבּט שטיין,.,* 


פרף-וס 
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